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1 Termék és gyártó  

1.1 Termék  

Ez az ¿zemeltet®si ¼tmutat· a kºvetkezŖ term®kek le²r§sait tartalmazza: 
ZEMMLER® MULTI SCREEN® MS 4200 / MS 5200 / MS 6700 
Minden megadott mŤszaki adat ®s utas²t§s a ZEMMLERÈ MULTI SCREENÈ MS 4200 
/ MS 5200 / MS 6700 sorozat§llapot kºvetkezŖ idŖpontban ®rv®nyes v§ltozat§ra 
vonatkozik: 2024. április(04.24) 

1.2 Gyártó/Kapcsolat  

Név Cím:    Zemmler Siebanlagen GmbH  
      Nobelstraße 11  

03238 Massen/Niederlausitz  
Kapcsolat:    +49 3531 7906 0 
Kapcsolattartó e-mail:  info@zemmler.de  
Web:     www.zemmler.de  
Szerviz:    +49 3531 7906 66 
Szerviz e-mail-címe:  service@zemmler.de  
 
A region§lis t§rgyal·partnerre vonatkoz· tudnival·k®rt ®rdeklŖdjºn telefonon. 
 
Megjegyzés!  
A ZEMMLERÈ munkat§rsaival folytatott levelez®s sor§n k®rj¿k, mindig k®sz²tse elŖ a 
gép adatait a típustáblán található sorozatszámmal és gyártási évvel, valamint a 
kijelzŖn mutatott ¿zem·rasz§mot.  

  

mailto:info@zemmler.de
http://www.zemmler.de/
mailto:service@zemmler.de
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1.3 A gépoldalak áttekintése  

 

 
1. ábra: A gép oldalai 

1: Elöl (elölnézet)  2: Hátul (hátulnézet) 
3: Bal    4: Jobb 
 

1.4 Áttekintés  Teljes gép  

 

 
2. ábra: Részegységek áttekintése 

 

1: Finom frakció   2: Motor ®s fŖ kezelŖegys®g 
3: Tölcsér szalagos feladóhoz 4: Tisztítókefe 
5: KettŖs dob    6: Kºz®psŖ frakció 
7: H§ts· kezelŖegys®g  8: Durva frakció 
 

  

1 

4 

3 

2 

8 

7 

6 5 4 3 2 

1 
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1.5 Alapfelszerelés  

Alapg®p a kºvetkezŖ r®szekkel: 
Á Középtengelyes pótkocsialváz 2 tengellyel és abroncsokkal 

Á Fékrendszer ABS-szel 

Á Gépkocsi-világítás 

Á Vonószem 50 mm 

Á Féksaru (2x)  

Á Horgok a tölcsérajtóhoz 

Á Tölcsér szalagos feladóval (BAG) 

Á KettŖs dob dr·tszit§val k²v¿l (k¿lºnbºzŖ szemcsenagys§goknak megfelelŖen 
szállítható) 

Á Mechanikus támaszok elöl és hátul 

Á Sárhányó fröccsenésvédelemmel 

Á LeszerelhetŖ aláfutásgátló a hátsó résznél 

Á LeszerelhetŖ oldalv®dŖ 

Á Kºzponti fŖ kezelŖegys®g korszerŤ ®rintŖk®pernyŖvel 

Á Seg®d kezelŖegys®g f·liabillentyŤzettel 

Á Dízelmotor hidraulikaszivattyúval (DH) 

Á Üzemanyagtartály 200 l 

Á AdBlue-tartály 19 l 

Á Tisztítókefe hidraulikus hajtással 

Á Doblehúzó szalag (TAB) 

Á Hátsó kihordószalag a durva frakciónál (GF, 3. frakció): 

hidraulikusan felhajtható, hátul 

Szélesség 800 mm 

Á Oldals· kihord·szalag kºz®psŖ frakci· (MF, 2. frakci·): 

hidraulikusan felhajtható, jobbra 

Szélesség 650 mm 

Á Oldalsó kihordószalag finom frakció (FF, 1. frakció): 

hidraulikusan felhajtható, balra 

Szélesség 650 mm 

 

1.6 Szállítási terjedelem  

A ZEMMLER® MULTI SCREEN® MS 4200 / MS 5200 / MS 6700 alapkivitelben a 
kºvetkezŖ tartoz®kokkal ker¿l kisz§ll²t§sra: 

Á Üzemeltetési útmutató EK-megfelelŖs®gi nyilatkozattal (1x)  

Á Típustábla CE-jelöléssel  

Á Háromoldalú kulcs a tölcsérajtók kinyitásához (1x) 

Á Tartálykulcs (2x)  

Á MS2 kulcs a rostaváltó állítótagjánál (2x)  

Á F¿ggŖlakat (3x)  
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1.7 Változatok/Opciók  

Meghajtás  
Á Dízel-elektromos, hidraulikus aggregáttal (DE) 

Á Dízel-hidraulikus (DH) 

Á Elektro-hidraulikus (EH) 

Á Elektromos (E) 

Á Spirálventilátor dízelmotorhoz 

Á Spirálventilátor hidraulikaolaj-hŤtŖhºz, tartal®k vez®rl®ssel 

Fut·mŤ  
Á 25 km/h középtengelyes pótkocsialváz 2 tengellyel 

Á Csúszótalp  

Á L§nctalpas fut·mŤ vezet®kes t§vir§ny²t·val (R, herny·talp) 

Dob  
Á Hasítókés az 1. dobszakaszban  

Á BelsŖ kos§reloszt§s, csavarozhat·  

Á BelsŖ kos§reloszt§s, hegesztett  

Á Egyszeres dob  

Á Dob befogóállomás nélkül  

Á IdŖj§r§sv®dŖ fed®l a dobhoz/kef®hez (levehetŖ)  

Á BelsŖ dr·trosta kettŖs dobhoz 

Szalagok  
Á Profilszalag a szalagos feladóhoz (BAG)  

Á Állandó dobmágnes  

Á Átszerelés 2 frakcióra  

(rºvid²tett belsŖ dob, 3. frakci· elmarad) 

Á Átszerelés 2 frakcióra  

(rºvid²tett belsŖ dob, 2. frakci· + sz®les²t®s a 3. frakci·hoz elmarad)  

Á Meghosszabbított 3. frakció 

Á Meghosszabbított 2. frakció 

Tölcsér  
Á Hidraulikus oldalrács csúszdával a tölcsérre szerelve  

Á Kopólemezek a tölcsérben (csavarozható)  

Egyebek  
Á Munkafényszórók  

Á Hosszabbítás felhúzható saruhoz  

Á Normál távirányítás  

Á Maxi távirányítás  

Á Távoli adatátvitel  

Á Hidraulikus támaszok  

Á TopSpin elŖtiszt²t·  

Á Kompresszor  

Á Kieg®sz²tŖ hidraulikus csatlakoz§s  

Á Kºzponti kenŖberendez®s SKF  

Á VBG vontatószem  

Á TŤzolt· k®sz¿l®k  

Á Különleges lakkozás  
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2 Információk az üzemeltetési útmutatóhoz  

2.1 Az üzemeltetési útmutató használata  

MEGJEGYZÉS!  
A ZEMMLER® MULTI SCREEN® MS 4200/ MS 5200/ MS6700  
készülékkel kapcsolatos munkavégzés feltétele a dobos rostagép funkcióinak a 
megértése.  
 
A dobos rostag®p ¿zemeltet®se, valamint az ellenŖrz®sek ®s a gondoz§si munk§k 
sor§n k¿lºnleges jelentŖs®gŤ a betartand· biztons§gi szempontok ismerete. Ez®rt a 
szem®lyzetnek ezt az ¿zemeltet®si ¼tmutat·t minden munka megkezd®se elŖtt 
figyelmesen el kell olvasnia és meg kell értenie. Ezenkívül be kell tartani a gép 
használati helyén érvényes helyi baleset-megelŖz®si elŖ²r§sokat ®s az §ltal§nos 
biztons§gi rendelkez®seket. A jelen ¼tmutat·ban tal§lhat· §br§k az alapvetŖ meg®rt®st 
szolgálják, és eltérhetnek a g®p t®nyleges kivitelez®s®tŖl. Ezekkel kapcsolatban nem 
nyújtható be semmilyen igény. 

2.2 Az üzemeltetési útmutató célja  

Ez az üzemeltetési útmutató a gép lényeges alkotóeleme, amely feltétlenül szükséges 
az eredményes és veszélytelen üzemeltetéséhez. Az üzemeltetési útmutató fontos 
utas²t§sokat tartalmaz a dobos rostag®p biztons§gos, szakszerŤ ®s gazdas§gos 
üzemeltetéséhez. Ezek betartása segít a veszélyek elkerülésében, a javítási költségek 
®s az §ll§sidŖk csºkkent®s®ben ®s a g®p megb²zhat·s§g§nak ®s ®lettartam§nak a 
növelésében. Ez az üzemeltetési útmutató abban is segít a dobos rostagép 
¿zemeltetŖj®nek, hogy olyan szervezeti intézkedéseket hozzon a vállalatánál, amelyek 
elŖfelt®telei a g®p biztons§gos ¿zemeltet®s®nek, ®s a hat®kony ®s minŖs®gi termel®s 
alapját képezik. Ez az üzemeltetési útmutató a gép biztonságos, zavartalan és 
gazdaságos használatához szükséges információkat tartalmaz. 

 

2.3 Rendelkezésre állás  

Az ¿zemeltet®si ¼tmutat·nak mindig el®rhetŖnek kell lennie az ¿zemeltetŖn®l, ®s 
mindenkinek el kell olvasnia és alkalmaznia kell, aki a gépen/géppel végzett munkákkal 
van megbízva, pl.: 
kezelés, üzemzavarok elhárítása munka közben, üzemi és segédanyagok 
ártalmatlan²t§sa, gondoz§s (karbantart§s, §pol§s, jav²t§s), minŖs®gbiztos²t§s ®s/vagy 
sz§ll²t§s. Az ¿zemeltetŖ kºteles ezt az ¿zemeltet®si ¼tmutat·t vagy annak kivonatait a 
g®pen vagy a g®ppel kapcsolatban feladatokat v®gzŖ szem®lyek rendelkez®s®re 
bocsátani. Az ¿zemeltetŖnek ezt az ¿zemeltet®si ¼tmutat·t vagy annak vonatkoz· 
r®szeit a g®p kºzvetlen kºzel®ben, kºnnyen hozz§f®rhetŖ helyen kell tartania. A g®p 
egy m§sik szem®ly r®sz®re tºrt®nŖ §tad§s eset®n az ¿zemeltetŖnek ezt az 
üzemeltetési útmutatót is át kell adnia. 

2.4 Célcsoport  

Az ¿zemeltet®si ¼tmutat· a kezelŖszem®lyzet, az ¿zemeltetŖ ®s adott esetben a 
dobrost§n karbantart§si, hibaelh§r²t§si ®s minŖs®gbiztos²t§si c®llal dolgoz· 
szakszemélyzet tájékoztatására szolgáló útbaigazító kiadvány. A jelen üzemeltetési 
útmutató célja, hogy a g®p kezelŖje sz§m§ra megkºnny²tse a biztons§gos ®s 
szakszerŤ munkav®gz®st. 
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2.5 Az üzemeltetési útmutató alkotórészei  

A dobos rostag®p ¿zemeltet®si ¼tmutat·ja a kºvetkezŖ r®szeket tartalmazza: 
1. Az ¿zemeltet®si ¼tmutat· (a tov§bbiakban esetleg mint ĂĐTMò) a g®p 
mŤkºd®s®rŖl, ºsszeszerel®s®rŖl, ¿zembe helyez®s®rŖl, sz§ll²t§s§r·l, kezel®s®rŖl, 
karbantart§s§r·l, gondoz§s§r·l ®s ¿zemen k²v¿l helyez®s®rŖl ad t§j®koztat§st. 
Az üzemeltetési útmutató nem tankönyv, hanem csak útbaigazító kiadvány. 

2. A gép EU-megfelelŖs®gi nyilatkozat§nak m§solata. 

3. Az ügyfélszolgálati dokumentumok. 

4. A j§rmŤ dokumentumai. 

5. A tervek a pótalkatrészlistából, a hidraulikarajzból és az elektromos kapcsolási 
rajzb·l §llnak. Ezek a dokumentumok seg²tik az ¿zemeltetŖ szakszem®lyzet®t a 
pótalkatrészek beszerzése és az üzemzavarok elhárítása során. 

6. A beszállítói dokumentációk (at együtt érvényes dokumentumok) a függelékben 
találhatók. 

2.6 Együtt érvényes dokumentumok  

A g®p k¿lºnbºzŖ gy§rt·k sz§mos egyedi komponens®bŖl ®s alkatr®sz®bŖl §ll. A 
beszállított alkatrészek és/vagy részegységek üzemeltetési vagy szerelési 
¼tmutat·kkal, valamint a gy§rt·k megfelelŖs®gi ®s beszerel®si nyilatkozataival 
rendelkeznek. 
Az egyes komponenseket ®s alkatr®szeket az adott gy§rt·k mŤszaki elŖ²r§sai szerint 
tervezt®k a g®p rendeltet®sszerŤ haszn§lata eset®n v§rhat· terhel®sekhez. Az egyedi 
komponensek és alkatrészek gyártóinak szerelési, telepítési, üzemeltetési és 
karbantartási útmutatóiban található adatokat és utasításokat a gép összeszerelésekor 
figyelembe vették. A beszállítói dokumentumok ezen kívül figyelmet igényelnek a gép 
üzemeltetése során is, ezért a jelen kezelési útmutató részét képezik. Az azokban 
található adatokat ®s utas²t§sokat az ¿zemeltetŖnek be kell tartania. A besz§ll²t·i 
dokument§ci·k karbantart§si ®s gondoz§si ¼tmutat·iban szereplŖ munk§kat el kell 
végezni. 

2.7 Ábrázolási szabályok  

Jelek  
 
Ebben az ¿zemeltet®si ¼tmutat·ban a kºvetkezŖ jelek találhatók: 
 
Á Felsorolások, kezeléssel kapcsolatos követelmények 

 
7. Kezelési lépések 

 
 1 Pozíciószám 

  
Az illusztrációkon nyilak és körök hívják fel a figyelmet bizonyos dolgokra. 
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FigyelmeztetŖ ®s biztons§gi utas²t§sok 
Az ¼tmutat·ban tal§lhat· §ltal§nos figyelmeztetŖ ®s biztons§gi utas²t§sok fel®p²t®se a 
kºvetkezŖ: 
 
JELZŕSZč! 
A veszély forrása!  
Következmények a veszély figyelmen kívül hagyása esetén. 
Á Magatartási útmutató a veszély elkerüléséhez. 

A figyelmeztetések és biztonsági utasítások, amelyek a tevékenység során közvetlenül 
fenn§ll· vesz®lyt vagy az anyagi k§rok okait ²rj§k le, a kºvetkezŖk®ppen ®p¿lnek fel: 
 
JelzŖszavak 
A szimb·lumok jelent®se a jelzŖszavakkal ºsszef¿gg®sben: 
 
VESZÉLY!  

Ez a szimbólum olyan közvetlen veszélyre hívja fel a figyelmet, amely figyelmen 
kívül hagyása esetén halálos vagy súlyos sérüléshez vezet.   

 
FIGYELMEZTETÉS! 

Ez a szombólum olyan lehetséges veszélyes helyzetre hívja fel a figyelmet, amely 
halálos vagy súlyos sérüléshez vezethet, ha nem kerülik el.  

 
VIGYÁZAT!  

Ez a szimbólum egy lehetséges veszélyes helyzetre hívja fel a figyelmet, amely 
kºnnyŤ s®r¿l®sekekhez vezethet, ha nem ker¿lik el. 

 
MEGJEGYZÉS! 

Ez a szimbólum jelöl minden olyan utasítást, amelyek betartand· elŖ²r§sokra, 
irányelvekre vagy munkafolyamatokra utalnak. Ezek figyelmen kívül hagyása a 
kétdobos rostagép és vagy berendezésrészek károsodását vagy  meghibásodását, 
hibás gyártást, valamint a környezet veszélyeztetését eredményezheti.  
Az alkalmazási tippek és egyéb különösen hasznos információk ebben a használati 
utasításban is hangsúlyt kapnak. 

 
Figyelmeztet®s m§gneses mezŖre 
DIN EN ISO 7010-W006 
¦gyeljen r§, hogy ne legyen kit®ve erŖs m§gneses mezŖ hat§s§nak. 
Figyelmeztetés elektromos feszültségre  
DIN EN ISO 7010-W012 
Ügyeljen rá, hogy ne érintkezzen elektromos feszültséggel.  
Figyelmeztetés forró felületre  
DIN EN ISO 7010-W017 
Ügyeljen rá, hogy ne érintsen meg forró felületeket. 
Figyelmeztet®s ellent®tesen forg· gºrgŖkre  
DIN EN ISO 7010-W025 
Legyen ·vatos egym§ssal ellent®tesen forg· gºrgŖk kºzel®ben. 
Figyelmeztetés zúzódásveszélyre  
DIN EN ISO 7010-W019 
Ügyeljen rá, hogy ne nyúljon be egy berendezés olyan alkatrészei közé, amelyek 
egymás felé mozoghatnak  
Figyelmeztetés kézsérülésekre  
DIN EN ISO 7010-W024 
Ügyeljen, hogy elkerülje azokat a kézsérüléseket, amelyeket egy gép/berendezés 
összezáródó mechanikus alkatrészei okozhatnak. 
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2.8 FelelŖss®gi ®s j·t§ll§si garancia 

A berendez®s dokument§ci·ja ®s annak ºsszes r®sze szerzŖi jogi v®delem alatt §ll. A 
Zemmler Siebanlagen GmbH hozz§j§rul§sa n®lk¿l a szerzŖi jog szŤk hat§rain k²v¿l 
tºrt®nŖ felhaszn§l§s tilos ®s b¿ntetendŖ. Ez k¿lºnºsen ®rv®nyes az sokszoros²t§sa ®s 
szerkeszt®si munk§kra. Az ¿zemeltet®si ¼tmutat· harmadik f®lnek tºrt®nŖ §tad§sa tilos 
®s k§rt®r²t®si felelŖss®get von maga ut§n. A berendez®s kezel®s®re ®s gondoz§s§ra 
vonatkozó összes adat és utasítás eddigi tapasztalataink és a legjobb tudásunkra 
®p¿lŖ eddigi ismereteink alapján került kidolgozásra. Az üzemeltetési útmutatóban 
szereplŖ berendez®s tov§bbfejleszt®s®nek keret®ben a mŤszaki v§ltoztat§sok jog§t 
fenntartjuk. Csak az általunk engedélyezett és a pótalkatrészek-katal·gusban szereplŖ 
pótalkatrészeket szabad haszn§lni. A Zemmler Siebanlagen GmbH a fŖ szerzŖd®sben 
meghatározott szavatossági kötelezettségek keretében, további igények kizárásával 
felel az esetleges hib§k®rt vagy mulaszt§sok®rt. K§rt®r²t®si ig®ny is fenn§ll a fŖ 
szerzŖd®sben meg§llap²tott k§rt®rítési kötelezettség mértékéig. A fordításokat legjobb 
tudásunk szerint készítjük el. Fordítási hibákért a Zemmler Siebanlagen GmbH nem 
v§llal semmilyen felelŖss®get. M®rt®kad·k®nt a dokument§ci· kisz§ll²tott nyomtatott, 
n®met nylevŤ v§ltozata tekintendŖ. A szöveges és rajzos megjelenítések nem felelnek 
meg feltétlenül a szállítmány terjedelmének, ill. egy esetleges pótalkatrész-
rendeléshez. A rajzok, grafikonok és fotomontázsok 1:1-es méretaránynak felelnek 
meg. A tényleges szállítási terjedelem a különleges kivitelez®sektŖl, kieg®sz²tŖ 
megrendel®si opci·k ig®nybev®tel®tŖl f¿ggŖen vagy a leg¼jabb mŤszaki v§ltoztat§sok 
miatt az itt ismertetett magyar§zatokt·l ®s §br§zol§sokt·l elt®rhet. SzerzŖd®sben 
meghatározott kötelezettségek érvényesek. 

 
Szavatosság  
A Zemmler Siebanlagen mint gyártó, az eladó felé az anyaghibákért fennálló törvényes 
felelŖss®g®n t¼lmenŖen a kºvetkezŖ felt®telek mellett garant§lja a megfelelŖen 
használt ZEMMLER® Siebanlagen termékek kifogástalan tartósságát. A szavatosság a 
ZEMMLER® Siebanlagen c®g term®keinek mŤkºd®s®re vonatkozik, ®s mag§ban foglal 
minden olyan hib§t, amely bizony²that·an gy§rt§si vagy anyaghib§ra vezethetŖ vissza. 
 
Következményes károkért a Zemmler Siebanlagen GmbH  nem vállal semmilyen 
felelŖss®get! 
A Zemmler Siebanlagen GmbH nem v§llal felelŖss®get a helytelen kezel®s vagy a 
biztons§gi utas²t§sok figyelmen k²v¿l hagy§sa miatt bekºvetkezŖ anyagi k§rok®rt vagy 
személyi sérülésekért. Ilyen esetekben mindenféle szavatossági igény érvényét veszti. 
 
MegfelelŖs®gi nyilatkozat  
A g®p kialak²t§sa ®s fel®p²t®se megfelel az EK g®pekre vonatkoz· ir§nyelve alapvetŖ 
biztons§gi ®s eg®szs®g¿gyi kºvetelm®nyeinek, bele®rtve a nyilatkozat idŖpontj§ban 
érvényes módosításokat is. Az EU-megfelelŖs®gi nyilatkozat az ¿zemeltet®si ¼tmutat· 
mellékletének a részét képezi.  
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Jótállási feltételek  
J·t§ll§sunk kiz§r·lag a term®k elsŖ v®gfelhaszn§l· sz§m§ra tºrt®nŖ ingyenes jav²t§s§t 
®s/vagy a garanciaidŖn bel¿li ingyenes cser®j®t ºleli fel a saj§t bel§t§sunk szerint. A 
jótállást vállalónál felmerült költségek, kiadások, postaköltségek és hasonlók nem 
t®r²thetŖk meg. A j·t§ll§si ig®ny csak a hib§s alkatr®sz bemutat§sa eset®n §ll fenn. A 
meghibásodott alkatrész cseréjét kizárólag a ZEMMLER® Siebanlagen GmbH vagy 
egy általunk megbízott, erre felhatalmazott szervizcég végzi. A jótállási igény 
megszŤnik, ha a javításokat nem engedélyezett szervizek végzik és/vagy ha nem 
eredeti pótalkatrészeket használnak. A jótállás csak akkor érvényes, ha a kezelési 
¼tmutat·ban szereplŖ karbantart§si ®s §pol§si utas²t§sokat megfelelŖen betartj§k. 
 
J·t§ll§si idŖ 
SzerzŖd®sben meghat§rozott kºtelezetts®gek ®rv®nyesek. 
H§tt®r, a szerzŖd®seink alapj§n: A j·t§ll§si idŖ a g®p lesz§ll²t§s§t·l sz§m²tott 12 h·nap 
vagy az 1000 ¿zem·ra el®r®se, amelyik elŖbb kºvetkezik be. A g®p·r§k rºgz²t®s®nek 
érvényes alapja a dízelmotor óraszámlálója, vagy elektromos gépek esetében a 
vezérlés ·rasz§ml§l·ja.  A nem megfelelŖ ¿zemeltet®s ®s karbantart§s miatt 
bekºvetkezett k§rok, valamint a gazdas§gi elhaszn§l·d§sb·l eredŖ term®szetes kop§s 
®s az anyaggal ®rintkezŖ valamennyi alkatr®sz nem tartozik a j·t§ll§s hat§lya al§. A 
jótállás nem terjed ki semmilyen kºvetkezm®nyes k§rra sem. A j·t§ll§si idŖszakok 
szerzŖd®senk®nt elt®rŖek lehetnek. 
 
A jótállás kizárása  
Minden cser®lhetŖ egyedi alkatr®sz, pl. csavarok, csatlakoz·csapok stb. nem tartoznak 
a garancia hat§lya al§. Tov§bb§ nem v§llalunk felelŖss®get az al§bbiak miatt 
bekövetkezett károkért: 
Á az üzemeltetési útmutató figyelmen kívül hagyása 

Á nem szakképzett személyzet és betanítatlan személyzet alkalmazása 

Á önkényes átépítések 

Á mŤszaki v§ltoztat§sok 

Á nem rendeltet®sszerŤ, nem megfelelŖ ®s szakszerŤtlen haszn§lat 

Á nem engedélyezett pót-/kopóalkatrészek használata 

Á kop·alkatr®szek (hevederek, ®lv®dŖ gumik, leh¼z·k, szitabet®tek, kefeelemek) 
Kop·alkatr®sz minden olyan alkatr®sz, amely rendeltet®sszerŤ haszn§lat eset®n 
közvetlen kapcsolatba kerül a szállított vagy feldolgozandó anyaggal. 

Á hibás és hanyag kezelés 

Á karbantartási és kezelési utasítások figyelmen kívül hagyása, változtatások, 

önkényes javítások és ellenŖrz®sek, k®miai, fizikai, valamint szakszerŤtlen 
haszn§lat eset®n fell®pŖ behat§sok az anyag fel¿let®re, pl. ®les t§rgyak okozta 
károsodások. 

2.9 SzerzŖi jog 

Ez a dokumentum szerzŖi jogi v®delem alatt §ll. Az ¼tmutat· §tenged®se harmadik 
f®lnek, a tartalom b§rmilyen m·don ®s form§ban, ak§r csak kivonatosan is tºrt®nŖ 
sokszoros²t§sa, valamint felhaszn§l§sa ®s/vagy kºzz®t®tele a belsŖ c®lokat kiv®ve a 
gyártó cég írásbeli hozzájárulása nélkül nem engedélyezett. Ennek megszegése 
kártérítést von maga után. A további igények joga fenntartva. 
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3 Biztonság  

3.1 Általános tudnivalók a biztonsághoz  

A Biztons§g c²mŤ fejezet §ttekint®st ny¼jt a dobos rostag®p ¿zemeltet®s®hez 
figyelembe veendŖ biztons§gi szempontokr·l. Az §ltal§nos biztons§gi utas²t§sok a 
dobos rostag®p biztons§gitechnikai §llapot§ra, a kezel®s ®s a gondoz§s elŖfelt®teleire, 
valamint az üzemi és segédanyagok kezelésére vonatkoznak. Ezen általános 
utasításokon kívül a használati utasítás egyes fejezetei tartalmazzák az eljárások 
leírását vagy a kezelési utasításokat, szükség esetén speciális biztonsági 
utasításokkal. Csak az összes (általános és konkrét) biztonsági utasítás betartásával 
biztosítható a személyek és a környezet optimális védelme és a dobos rostagép 
biztonságos és zavartalan üzemeltetése. A ZEMMLER® Siebanlagen azt ajánlja az 
¿zemeltetŖnek, hogy a megadott utas²t§sok alapj§n dolgozzon ki egy biztonsági 
koncepci·t a saj§t ¿zeme munkafolyamataihoz, vagy alak²tson §t egy megl®vŖ 
koncepciót. Az ennek a koncepciónak a kialakításához szükséges intézkedéseket vagy 
utasításokat írásos üzemeltetési utasítások formájában kell meghatározni az egyes 
munkaterületekhez. A dobos rostagép a technika jelenleg érvényes szabályai szerint 
készült, és üzembiztos. Gépeinket a gépekre vonatkozó 2006/42/EK sz. irányelv 
alapján tervezzük és gyártjuk. A gép azonban veszélyforrás lehet, ha nem képzett 
szem®lyzet haszn§lja, vagy ha nem megfelelŖ m·don vagy a rendeltet®s®tŖl elt®rŖ 
célra használják. Ezért minden személynek, aki a gép kezelésére vagy gondozására 
megbízást kap, el kell olvasnia és meg kell értenie a teljes üzemeltetési útmutatót, 
mielŖtt az adott munkálatokat elvégeznék. Ez akkor is érvényes, ha az érintett személy 
már dolgozott ilyen vagy ehhez hasonló berendezéssel, vagy aki a gyártó ZEMMLER® 
Siebanlagen c®gtŖl betan²t§st kapott. Az ¿zemeltetŖnek aj§nlott a szem®lyzettel 
²r§sban megerŖs²ttetnie, hogy elolvasták és megértették a kezelési útmutató tartalmát. 
Az üzemeltetési útmutató tartalmának ismerete az emberek veszélyek elleni 
v®delm®nek ®s a hib§k elker¿l®s®nek egyik elŖfelt®tele. Az ¿zemeltet®si ¼tmutat·nak a 
kezelŖ- és a gondozószemélyzet sz§m§ra mindig hozz§f®rhetŖnek kell lennie. A 
balesetmentes ¿zemeltet®s®rt v®gsŖ soron az ¿zemeltetŖ vagy az §ltala megb²zott 
szem®lyzet felelŖs, akiknek a g®pet feladatuknak megfelelŖen kell kezelni¿k. A 
munkavédelemmel kapcsolatos információk az Európai Közösség jelenleg érvényes 
szabályozásaira vonatkoznak. Más országokban a vonatkozó törvényeket és állami 
elŖ²r§sokat kell betartani ®s betartatni. Az Eur·pai Kºzºss®g ®s m§s orsz§gok 
eset®ben is az ¿zemeltetŖ feladata az ºsszes szab§lyoz§s aktu§lis §llapotának 
meg§llap²t§sa. A jelen ¿zemeltet®si ¼tmutat· biztons§gi utas²t§sain t¼lmenŖen az 
§ltal§nosan ®rv®nyes biztons§gi ®s balesetelh§r²t§si elŖ²r§sokat is be kell tartani. Az 
¿zemeltet®si ¼tmutat· minden elŖ²r§s§t korl§toz§s n®lk¿l kºvetni kell! A g®p kialakítása 
és felépítése megfelel a technológia jelenleg érvényes szabályainak. A veszélyek 
elkerülése és az optimális teljesítmény biztosítása érdekében a gépen sem 
módosításokat, sem hozzá- és átépítéseket nem szabad végrehajtani a ZEMMLER® 
Siebanlagen cég kifejezett jóváhagyása nélkül. Ez vonatkozik a programozható 
vez®rlŖrendszereket ®rint programm·dos²t§sokra is. Az ºnk®nyes §t®p²t®sek vagy 
változtatások, különösen amelyek a személyzet, a környezet vagy a berendezés 
biztons§g§t befoly§solj§k, alapvetŖen tilosak. Az üzemeltetési útmutatóban megadott 
be§ll²t§si ®rt®keket, ill. ®rt®ktartom§nyokat nem szabad t¼ll®pni. A haszn§latra ker¿lŖ 
pót- és kopóalkatrészeknek meg kell felelniük a ZEMMLER® Siebanlagen által 
meghat§rozott mŤszaki kºvetelm®nyeknek. Eredeti pótalkatrészek esetén ez 
biztos²tott. Az ¿zemeltetŖ felelŖss®ge, hogy a g®pet csak kifog§stalan ®s ¿zembiztos 
állapotban üzemeltessék. Különösen fontos, hogy az összes biztonsági berendezés és 
reteszel®s j·l megkºzel²thetŖ legyen, ®s hogy ezek kifog§stalan mŤkºd®s®t 
rendszeresen ellenŖrizz®k. 
 
 

3.2 Munkabiztonság  



 Biztonság  

MS 4200 / MS 5200 / MS 6700  19 / 163 

Eredeti üzemeltetési útmutató  Sorozat állapota 04.24 

 

A munkabiztons§gi utas²t§sok betart§s§val megelŖzhetŖk a szem®lyeket, a 
kºrnyezetet ®s/vagy a dobos rostag®pet fenyegetŖ vesz®lyeztet®sek. Ezen utas²t§sok 
figyelmen k²v¿l hagy§sa adott esetben a kºvetkezŖ kºvetkezm®nyekkel j§rhat: 
Á Személyek veszélyeztetése mechanikus, elektromos vagy kémiai hatások miatt; 

Á A környezet veszélyeztetése; 

Á A dobos rostagép és/vagy más géprészek meghibásodása. 

A biztonsági rendelkezések figyelmen kívül hatása bármilyen kártérítési igény 
elvesztéséhez vezethet! 

3.3 Rendeltet®sszerŤ haszn§lat 

A dobos rostag®p ¿zembiztons§ga csak az ¿zemeltet®si ¼tmutat·ban szereplŖ 
adatoknak megfelelŖ rendeltet®sszerŤ haszn§lat eset®n garant§lt. A dobos rostag®p 
egy olyan rendszer, amely kifejezetten ºmlesztett §ruk h§rom frakci·ban tºrt®nŖ 
osztályozására (rostálására) készült. Be kell tartani a maximális és minimális 
szemcseméretet, valamint az ömlesztett anyag maximális nedvességtartalmát is. 
Minden egy®b vagy ezt meghalad· haszn§lat nem rendeltet®sszerŤnek minŖs¿l! Az 
ebbŖl eredŖ k§rok®rt kiz§r·lag az ¿zemeltetŖ a felelŖs. Ugyanez vonatkozik a g®p 
ºnhatalm¼lag tºrt®nŖ megv§ltoztat§s§ra. A rendeltet®sszerŤ haszn§lat mag§ban 
foglalja a ZEMMLERÈ Siebanlagen §ltal elŖ²rt ¿zembe helyez®si, ¿zemeltet®si ®s 
karbantartási feltételek betartását, valamint a ZEMMLER® Siebanlagen által 
j·v§hagyott ºmlesztett anyagok, valamint az elŖ²rt ¿zemeltet®si ®s seg®danyagok 
haszn§lat§t is. Tov§bb§ csak eredeti p·talkatr®szek haszn§lhat·k. Nem megfelelŖ 
vagy hib§s p·talkatr®szek a g®pek k§rosod§s§hoz vezethetnek. A rendeltet®sszerŤ 
használathoz tartozik a gyártó által meghatározott kezelési, karbantartási és tisztítási 
elŖ²r§sok betart§sa is. Illet®ktelen haszn§lat ®s nem szakszerŤ alkalmaz§s a felelŖss®g 
kizárását eredményezi. A rostagépet a legkülönfélébb anyagok, például építési 
tºrmel®k, komposzt, termŖtalaj, kºvek ®s homok rost§l§s§ra tervezt®k legfeljebb 2 mm-
es szemcseméretig. A maximális szemcseméret, amely külön megvásárolható 
kavicsr§cs n®lk¿l feldolgozhat·, Ò 250 mm. 
 
MEGJEGYZÉS! 

A gép optimális kihasználása érdekében szakembereink szívesen válaszolnak a 
megfelelŖ ºmlesztett anyagokkal ®s rost§kkal kapcsolatos kérdéseire.  
 
Nem rendeltet®sszerŤ haszn§lat 
A g®p rendeltet®sszerŤ haszn§lat§t·l elt®rŖ minden m§s alkalmaz§s vesz®lyes 
helyzetekhez vezethet. 
Á A g®pet csak rendeltet®sszerŤen, az ebben a dokumentumban szereplŖ 
inform§ci·knak megfelelŖen, k¿lºnºsen a mŤszaki adatokban megadott 
alkalmazási korlátok betartásával szabad használni. 

Á Ne használja a gépet ezt meghaladó módon vagy más módon. 

Á A szerkezet vagy egyes felszerelésrészek átalakítása, átszerelése vagy 
megváltoztatása a használati tartomány vagy a gép használhatóságának 
megváltoztatása céljából tilos. 

Á A nem rendeltet®sszerŤ haszn§latb·l ad·d· k§rok miatti mindenfajta ig®ny 
figyelembe vétele kizárt. 

Á A rendeltet®sszerŤ haszn§lathoz tartozik a gy§rt· §ltal meghat§rozott 
¿zemeltet®si, karbantart§si ®s gondoz§si elŖ²r§sok betart§sa is. 

Á A nem rendeltet®sszerŤ haszn§lat miatti ºsszes k§r®rt kiz§r·lag az ¿zemeltetŖ 
viseli a felelŖss®get. 

 

3.4 ElŖrel§that·an hib§s haszn§lat 
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A gép hibás használata a személyekre nézve veszélyes helyzetekhez vezethet, és 
súlyos anyagi károkat okozhat. Tilos a gép minden hibás használata. 
A g®p k¿lºnºsen a kºvetkezŖ anyagok rost§l§s§ra nem haszn§lhat·: 
Á robban®kony ®s tŤzvesz®lyes anyagok 

Á élelmiszerek/takarmányok 

Á nyomás alatt álló tartály 

Á 250 mm-nél nagyobb szemcsék a külön megvásárolható kavicsrács nélkül nem 
dolgozhatók fel. 

A gépet sohasem szabad az alább leírtak szerint használni: 
Á felm§szni r§ mŤkºd®s kºzben 

Á vontatáshoz használni 

Á azon utazni vagy személyszállításra használni 

Á v®dŖruh§zat vagy v®dŖberendez®s n®lk¿l ¿zemeltetni 

Á betanítatlan vagy nem megbízott személyzet által üzemeltetni 

Á nyom§skºzlŖ alkatr®szeken dolgozni akkor sem, ha azokat nyom§snemtes²tett®k 

Á nem meghatározott anyagokat betölteni 

Á az egys komponensek mŤszaki specifik§ci·it figyelmen k²v¿l hagyni 

Á önkényes módosításokat végrehajtani 

Á robbanásveszélyes környezetben üzemeltetni 

Á nem megfelelŖen szellŖztetett z§rt helyis®gekben ¿zemeltetni 

3.5 FelelŖss®gek 

3.5.1 Az ¿zemeltetŖ felelŖss®ge 

¦zemeltetŖ az a term®szetes vagy jogi szem®ly, aki a g®pet haszn§lja vagy  
harmadik félnek használat céljából átengedi, és aki a használó, a személyzet vagy 
harmadik f®l biztons§g§®rt a haszn§lat sor§n felelŖs. Ha a g®pet ipari kºrnyezetben 
haszn§lj§k, akkor a g®p ¿zemeltetŖj®t a munkabiztons§ggal kapcsolatos tºrv®nyi 
kötelezettségek terhelik. A jelen üzemeltetési útmutatóban található biztonsági és 
figyelmeztetŖ utas²t§sok mellett a g®p haszn§lati ter¿let®re vonatkoz· biztons§gi, 
baleset-megelŖz®si ®s kºrnyezetv®delmi elŖ²r§sokat is be kell tartani. 
 
Az ¿zemeltetŖnek k¿lºnºsen az al§bbi utas²t§sokat kell betartania: 
Á T§j®koz·d§s az ®rv®nyes munkav®delmi rendelkez®sekrŖl. 

Á Kockázatértékeléssel a gép felhasználási helyén a konkrét alkalmazási 
kºr¿lm®nyekbŖl eredŖ esetleges tov§bbi vesz®lyek meghat§roz§sa. 

Á A gép haszn§lat§nak teljes ideje alatt rendszeresen ellenŖrizni, hogy az elk®sz²tett 
üzemeltetési útmutatók megfelelnek-e az aktuális szabályzatoknak. 

Á Sz¿ks®g eset®n igaz²tsa ki az ¼j elŖ²r§sokat, szabv§nyokat ®s ¿zemeltet®si 
feltételeket a használati utasításban. 

Á A gép üzemeltetéséhez szükséges magatartási követelményeket a felhasználási 
helyen a kezelési utasításban kell meghatározni. Az üzemeltetési útmutatót az 
¿zemeltetŖnek ki kell eg®sz²tenie a balesetmegelŖz®ssel ®s a 
környezetvédelemmel kapcsolatban érvényben l®vŖ hazai elŖ²r§sok alapj§n, 
beleértve a felügyeleti és jelentési kötelezettségre vonatkozó információkat az 
üzemelési sajátosságok, pl. a munkaszervezet, a munkafolyamatok és a 
foglalkoztatott szem®lyzet figyelembev®tel®t illetŖen. A felhaszn§l§si országban és 
az alkalmaz§s hely®n hat§lyos, a balesetmegelŖz®sre ®s a munkav®delemre 
ir§nyul· kºtelezŖ ®rv®nyŤ szab§lyoz§sok mellett tartsa be a biztons§gos ®s 
szakszerŤ munkav®gz®sre vonatkoz· elismert szaktechnikai szab§lyokat. 

Á Sz¿ks®g eset®n igaz²tsa ki az ¼j elŖ²r§sokat, szabv§nyokat ®s ¿zemeltet®si 
feltételeket a használati utasításban. 
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Á Csak képzett vagy betanított személyzetet alkalmazható. 
Jelºljºn ki egy g®pvezetŖt, akire a g®ppel ®s a szem®lyzettel kapcsolatos 
felelŖss®g h§rul. Tanul·, k®pz®s, betan²t§s alatt §ll· vagy §ltal§nos k®pz®s 
keretein belül tanuló személyzet csak egy tapasztalt személy folyamatos 
felügyelete mellett tevékenykedhet a berendezés közelében. 
A személyzet kiválasztásakor a minimális életkor tekintetében be kell tartani az 
adott ország ifjúságvédelmi szabályait, és adott esetben az ezeken alapuló 
munkakör-specifikus szabályokat. 
Ha az adott szem®ly nem rendelkezik a sz¿ks®ges ismeretekkel, megfelelŖ 
k®pz®sben kell r®szes²teni. Ezt az ¿zemeltetŖ megb²z§s§b·l a ZEMMLER® 
Siebanlagen cég végezheti. 

Á A gép telepítésével, kezelésével, karbantartásával és tisztításával kapcsolatos 
illet®kess®geket egy®rtelmŤen ®s f®lre®rthetetlen¿l szab§lyozni kell. 

Á Gondoskodni kell arr·l, hogy a g®p kºr¿l tev®kenykedŖ minden munkat§rs 
elolvassa és megértse ezt az üzemeltetési útmutatót. 

Á A technol·giai ®s szervez®si munka elŖk®sz²t®s®t ¼gy alak²tsa ki, hogy a 
munkav®gz®s sor§n elker¿lhetŖk legyenek a stresszhelyzetek. 

Á Ezen felül a személyzetet rendszeresen oktatásban kell részesíteni és tájékoztatni 
kell a gép kezelésével és a lehetséges veszélyekkel kapcsolatban. 

Á A g®pen dolgoz· szem®lyzet sz§m§ra biztos²tani kell az elŖ²rt ®s aj§nlott 
v®dŖfelszerel®seket, ®s gondoskodni kell arr·l, hogy azokat mindig viselj®k. 

Á A veszélytelen munkavégzéshez szükséges szabad helyek, valamint a gép 
fel§ll²t§si hely®nek ®s kºrnyezet®nek §lland· rendj®rŖl ®s tisztas§g§r·l 
gondoskodni kell. 

Á Gondoskodni kell a kiel®g²tŖ ®s biztons§gos kipufog·g§z-elvezet®srŖl a 
munkaterületen, ha a gépet csarnokban állítják fel. 

Á Csarnokban tºrt®nŖ fel§ll²t§s eset®n gondoskodjon megfelelŖ frisslevegŖ-ellátásról 
®s haszn§ltlevegŖ-elsz²v§sr·l a porterhel®s miatt ®s a g®p hŤt®se ®rdek®ben. 

Á A veszélyzónát zárószalaggal biztosítsa, és helyezzen el jól láthatóan tilalmi 
jelzéseket.  

Á Illetéktelenek számára a belépés a gép munkaterületére tilos. 

Á Az elsŖseg®ly-felszerel®seket (kºtszerdobozt stb.) el®rhetŖ kºzels®gben kell 
tartani! A tŤzolt· k®sz¿l®kek hely®t ®s kezel®s®t ismertetni kell. Tervezze meg 
elŖre a tŤzjelz®si ®s tŤzolt§si lehetŖs®geket. 
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Az ¿zemeltetŖ a kºvetkezŖk®rt is felelŖs: 
Á A g®pnek mindig mŤszakilag kifog§stalan §llapotban kell lennie. 

Á A g®p gondoz§s§t a megadott karbantart§si idŖkºzºknek megfelelŖen el kell 
végezni. 

Á Az ¿zemeltetŖnek a g®pen ®s a g®ppel v®gzett minden munk§hoz megfelelŖ 
emelŖeszkºzºket, szersz§mokat, munkaeszkºzºket, seg®deszkºzºket ®s 
m§sz§sseg²tŖ eszkºzºket kell kiv§lasztania ®s elŖk®sz²tenie, hogy a biztons§gos 
és egészséges munkavégzés garantált legyen. 

Á Rendszeresen ellenŖrizni kell a g®p ºsszes biztons§gi berendez®s®nek teljess®g®t 
®s mŤkºdŖk®pess®g®t. 

Á T®li kºz¼ti sz§ll²t§s vagy fel§zott ¼ton tºrt®nŖ sz§ll²t§s ut§n, ill. tengeri sz§ll²t§s 
után tisztítsa meg és mossa le a gépet. 

3.5.2 A szem®lyzet felelŖss®gei 

A gép kereskedelmi célú használata miatt a személyzetre törvényes munkavédelmi 
kºtelezetts®gek vonatkoznak. A jelen ¿zemeltet®si ¼tmutat·ban tal§lhat· figyelmeztetŖ 
és biztonsági utasítások mellett a használati területre vonatkozó biztonsági, baleset-
megelŖz®si ®s kºrnyezetv®delmi elŖ²r§sokat is be kell tartani. A gép kezelését, és 
gondozását csak erre felhatalmazott, kiképzett és betanított személyzet végezheti. Ez 
a szem®lyzet kapjon k¿lºnleges k®pz®st a fell®pŖ vesz®lyekkel kapcsolatban. A g®pet 
csak olyan szem®lyek kezelhetik ®s gondozhatj§k, akiktŖl elv§rhat·, hogy feladatukat 
megbízhatóan teljesítsék. Minden olyan munkamódszer tilos, amely személyek, a 
környezet vagy a berendezés biztonságát gyengíti. Drogok, alkohol vagy a 
reakcióképességüket befolyásoló gyógyszerek hatása alatt álló személyek nem 
végezhetnek munkát a gépen. Az ¿zemeltetŖnek biztos²tania kell, hogy a g®pen 
illetéktelen személyek ne dolgozzanak. Jogosulatlan személyek, pl. látogatók stb. nem 
kerülhetnek érintkezésbe a géppel. Számukra meghatározott biztonsági távolságot kell 
kijelºlni. A szem®lyi s®r¿l®sek elker¿l®se ®rdek®ben a kezelŖ- és gondozószemélyzet 
munkaruházatának meg kell felelnie a baleset-megelŖz®si elŖ²r§soknak ®s a szakmai 
szervezetek aj§nl§sainak (nem lehet bŖ ruhaujj, gyenge szakadásállóság stb.). 
A v®gzendŖ munk§latoknak megfelelŖen az eg®sz testet v®dŖ szem®lyi 
v®dŖfelszerel®seket (szemv®dŖ, hall§sv®dŖ, v®dŖruh§zat stb.) kell viselni. 
 
A szem®lyzetnek k¿lºnºsen a kºvetkezŖ utas²t§sokat kell betartania: 
Á Tájékozódás az ®rv®nyes munkav®delmi rendelkez®sekrŖl. 

Á Tartsa be a gép üzemeltetésére vonatkozó használati utasításban a felhasználási 
helyhez meghatározott viselkedési követelményeket. 

Á A gép kezelésével, karbantartásával és tisztításával kapcsolatos kijelölt 
illetékességeket figyelemmel kell kísérni. 

Á Munkakezd®s elŖtt az ¿zemeltet®si ¼tmutat·t v®gig kell olvasni ®s meg kell 
gyŖzŖdni, hogy az ºsszes utas²t§st meg®rtett®k-e. 

Á Az elŖ²rt ®s aj§nlott v®dŖfelszerel®st haszn§lj§k 
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Továbbá mindenki, aki a géppel valamilyen módon foglalkozik, saját illetékességi 
kºr®ben felelŖs a kºvetkezŖk®rt:  
Á A g®pnek mindig mŤszakilag kifog§stalan §llapotban kell lennie. 

Á A g®p gondoz§s§t a megadott karbantart§si idŖkºzºknek megfelelŖen el kell 
végezni. 

Á Rendszeresen ellenŖrizni kell a g®p ºsszes biztons§gi berendez®s®nek teljess®g®t 
®s mŤkºdŖk®pess®g®t. 

 

3.6 Személyzeti és képzettségi követelmények  

3.6.1 Személyzet  

A gépen minden tevékenységet csak olyan személyek végezhetnek, akik a munkát 
elŖ²r§sszerŤen ®s megb²zhat·an el tudj§k v®gezni, ®s akik megfelelnek a munk§jukkal 
kapcsolatos követelményeknek. 
Azok a személyek, akiknek reakcióképességét valami befolyásolja, pl. drog, alkohol 
vagy gyógyszer, nem dolgozhatnak a gépen. 
A személyek alkalmazásakor mindig figyelembe kell venni a használat helyén érvényes 
®letkori ®s foglalkoz§sspecifikus elŖ²r§sokat. 
A szem®lyzet jelenl®t®nek jobb ®szlel®se ®rdek®ben figyelmeztetŖ mell®nyt ®s j·l 
l§that· sz²nŤ munkaruh§zatot kell viselni. 

3.6.2 Képzettség  

A szakszerŤtlen munkav®gz®s a g®pen ®s a g®ppel s¼lyos szem®lyi s®r¿l®sekhez ®s 
anyagi károkhoz vezethet. Minden tevékenységet csak olyan személyek végezhetnek, 
akik rendelkeznek a sz¿ks®ges k®pz®ssel, a megfelelŖ ismeretekkel ®s tapasztalattal. 
 
Mindenkinek, aki a gépen tevékenységeket folytat, a tev®kenys®g®tŖl f¿ggetlen¿l a 
kºvetkezŖ k®pes²t®si kºvetelm®nyeket kell teljes²tenie: 

   

¶ Szállítás     Szállítószemélyzet 

¶ Telepítés és üzembe helyezés  KezelŖszem®lyzet 

¶ Kezelés     KezelŖszem®lyzet 

¶ Tisztítás     KezelŖszem®lyzet 

¶ Karbantartás    KezelŖszem®lyzet 

(a tev®kenys®g fajt§j§t·l f¿ggŖen) Szakember 

¶ MegelŖzŖ gondoz§s   Szakember 

¶ Hibaelhárítás    Az ¿zemeltetŖ §ltal megb²zott szakember 

a tev®kenys®g fajt§j§t·l f¿ggŖen   

¶ Üzemen kívül helyezés   KezelŖszem®lyzet 

¶ Leszerelés     Betan²tott vagy az ¿zemeltetŖ §ltal megb²zott 
szakember     Munkahelyi fel¿gyelŖ 

¶ Ártalmatlanítás    Betan²tott vagy az ¿zemeltetŖ §ltal megb²zott 

szakember 

Munkahelyi fel¿gyelŖ 
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Szállítószemélyzet   
A sz§ll²t·szem®lyzet tagjai azok a szem®lyek, akik a g®pj§rmŤvek kºz¼ton tºrt®nŖ 
vezetéséhez szükséges speciális készségeket és ismereteket megszerezték és 
bizony²tott§k. A vontat·j§rmŤ vezetŖj®nek ®rv®nyes vezetŖi enged®llyel kell 
rendelkeznie a g®p kºz¼ton tºrt®nŖ sz§ll²t§s§hoz. 
 
KezelŖszem®lyzetet  
A kezelŖszem®lyzet tagjai olyan szem®lyek, akik egy szakembertŖl betan²t§sban ®s 
sz¿ks®g eset®n oktat§sban r®szes¿ltek a r§juk b²zott feladatokr·l ®s a szakszerŤtlen 
viselked®s eset®n fell®pŖ vesz®lyekrŖl, valamit oktat§st kaptak a sz¿ks®ges 
v®dŖberendez®sekrŖl ®s ·vint®zked®sekrŖl. Az elsŖ oktat§s a g®p gy§rt·ja vagy 
kereskedŖje §ltal szervezett tanfolyamon tºrt®nik. 
 
Szakszemélyzet  
A szakszemélyzethez tartozik minden olyan személy, aki szakmai képzettsége, 
ismeretei és tapasztalatai, valamint a vonatkozó szabványok ismerete alapján a 
számára kijelölt munkákat meg tudja ítélni, és a lehetséges veszélyeket képes 
felismerni. 
 
Betanított szakszemélyzet  
A betanított szakszemélyzet tagjai olyan személyek, akiket egy szakember részesített 
képzésben a rájuk bízott feladatokról és a helytelen magatartás lehetséges 
vesz®lyeirŖl, valamint a sz¿ks®ges v®dŖfelszerel®sekrŖl ®s ·vint®zked®sekrŖl, ®s akik 
szakmai képzettségük, ismereteik és tapasztalatuk, valamint a vonatkozó szabványok 
ismerete alapján képesek a rájuk bízott munka értékelésére és a lehetséges veszélyek 
felismerésére. 
 
MinŖs²tett szakszem®lyzet  
A minŖs²tett szakszem®lyzet tagjai olyan szem®lyek, akik speci§lis szakter¿leteken 
végzett tevékenységek biztonságos végzéséhez szükséges különleges tapasztalatot, 
ismereteket és készségeket szereztek és ezt bizonyították. Szakmai képzésük, 
ismereteik és tapasztalatuk, valamint a vonatkoz· elŖ²r§sok ismerete alapj§n k®pesek 
a munkaeszközök üzembiztonságának értékelésére. A vállalkozónak írásban meg kell 
neveznie Ŗket, megjelºlve a felelŖss®gi kºr¿ket. 
 
Villamossági szakszemélyzet  
A villamossági szakszemélyzet tagjai olyan személyek, akik szakmai képzésük, 
ismereteik ®s tapasztalatuk, valamint a vonatkoz· elŖ²r§sok ismerete alapj§n k®pesek 
az elektromos rendszereken v®gzett munk§kat megfelelŖen elv®gezni, a lehets®ges 
veszélyeket önállóan felismerni, és elkerülni az elektromos áram által okozott személyi 
sérüléseket és anyagi károkat. Az elektromos berendezésen minden munkát csak 
villamossági szakemberek végezhetnek. 
 
Hidraulikai szakszemélyzet  
A hidraulikai szakszemélyzet tagjai olyan személyek, akik szakmai képzésük, 
ismereteik ®s tapasztalatuk, valamint a vonatkoz· elŖ²r§sok ismerete alapj§n k®pesek 
a hidraulikus rendszereken v®gzett munk§kat megfelelŖen elv®gezni, a lehets®ges 
veszélyeket önállóan felismerni, és elkerülni a hidraulika által okozott személyi 
sérüléseket és anyagi károkat. A hidraulikus felszereléseken minden munkát csak 
hidraulikai szakemberek végezhetnek. 

 
Munkahelyi fel¿gyelŖ  
A munkahelyi fel¿gyelŖ olyan szem®ly, aki megb²zhat·, a munk§ra megb²z§st kapott, 
®s jogosult utas²t§sokat adni. Ez a szem®ly fel¿gyeli ®s ellenŖrzi a munka biztons§gos 
v®grehajt§s§t. Ehhez megfelelŖ szakmai ismeretekkel kell rendelkeznie. 

3.6.3 Oktatás  
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A munka megkezd®se elŖtt az ¿zemeltetŖnek a munk§ra kijelºlt minden szem®lyt 
oktatásban kell részesítenie a rájuk bízott feladatokról és a munkával járó lehetséges 
vesz®lyekrŖl. 
Á Az oktat§sokat rendszeres idŖkºzºnk®nt (®vente legal§bb egyszer) meg kell 

ismételni. 

Á A szem®lyzet minden k®pz®s®t igazolhat·an jegyzŖkºnyvezni kell. 

 
Dátum Név Téma Betanítást 

végezte 
A betanításban 

részesült aláírása 

     

     

     

     

     

     

     

     

1. t§bl§zat: Betan²t§si jegyzŖkºnyv minta 

 

3.6.4 Illetéktelenek  

Illet®ktelennek minŖs¿l minden olyan szem®ly, aki az al§bbi krit®riumok kºz¿l egynek 
vagy többnek megfelel: 
Á Olyan személy, aki ezt az üzemeltetési útmutatót nem olvasta el teljesen, vagy 
nem ®rtette meg annak tartalm§t egy®rtelmŤen. 

Á Olyan személy, aki nem felel meg a gépen való munkavégzéshez szükséges 
képesítési követelményeknek. 

Á Olyan szem®ly, aki az ¿zemeltetŖtŖl vagy annak meghatalmazott k®pviselŖj®tŖl 
nem kapott betan²t§st a g®pen v®gzendŖ munk§ra vonatkoz·an, ®s/vagy arra nem 
kapott megbízást. 

Á Olyan személy, aki életkora, írási és olvasási készsége, fizikai és szellemi állapota 
vagy egyéb korlátai miatt nagyobb sérülésveszélynek van kitéve a gép által 
okozott sérülések szempontjából. 
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3.7 Szem®lyi v®dŖfelszerel®s 

A dobos rostag®pen ®s azzal tºrt®nŖ munkav®gz®s sor§n a kºvetkezŖ 
v®dŖfelszerel®seket kell viselni: 
 
Munkavédelmi ruházat  
Testhez s²mul· munkaruh§zat alacsony szakad§s§ll·s§ggal, szŤk ujjakkal ®s ki§ll· 
r®szek n®lk¿l, elsŖsorban a mozg· gépalkatrészekbe való beakadás elleni védelem 
érdekében. 
Á Ne viseljen gyŤrŤket, l§ncokat vagy m§s ®kszereket. 

 
Biztonsági lábbeli  
Cs¼sz§smentes biztons§gi l§bbeli a l§bak v®delm®re a leesŖ alkatr®szek okozta 
s®r¿l®sektŖl, valamint a cs¼sz·s fel¿leteken val· elcs¼sz§s ®s eles®s megelŖz®s®re. 
 
FigyelmeztetŖ mell®ny 
A l§that·s§g fokoz§sa ®rdek®ben viseljen figyelmeztetŖ mell®nyt vagy figyelmeztetŖ 
ruházatot. 
Á Erre azért van szükség, hogy mások jól láthassák Önt. 

Á A figyelmeztetŖ ruh§zatot tiszt§n kell tartani a felismerhetŖs®g fenntart§sa 
érdekében. 

 
A g®p mŤkºd®se kºzben a kºvetkezŖ v®dŖfelszerel®st kell viselni: 
 
Hall§sv®dŖ 
Hall§sv®dŖ a zaj okozta s®r¿l®sek elleni v®delemhez. 
 
K¿lºnleges munk§k eset®n a kºvetkezŖ v®dŖfelszerel®seket is viselni kell:  
 
V®dŖkesztyŤ 
ErŖs v®dŖkesztyŤ a kezek v®delm®re horzsol§sok, dºrzsºlŖd®sek, karcol§sok, 
sz¼r§sok vagy hasonl· bŖrs®r¿l®sek, valamint a forr· fel¿letekkel val· ®rintkez®skor 
keletkezŖ kisebb ®g®si s®r¿l®sek ellen. 
 
Ipari v®dŖsisak 
Ipari v®dŖsisak a leesŖ vagy sz®trep¿lŖ alkatr®szek vagy anyagok §ltal okozott 
fejsérülések ellen. 
 
 
MEGJEGYZÉS! 

Az éghajlati hatások okozta megbetegedések elkerülése érdekében munka 
kºzben mindig viseljen az idŖj§r§si viszonyoknak megfelelŖ munkaruh§zatot. 
 

3.8 Maradék kockázatok  

A gépet kockázatértékelésnek vetették alá. Az ennek során azonosított veszélyeket a 
lehetŖ legnagyobb m®rt®kben kik¿szºbºlt®k, ®s a felismert kock§zatokat 
csökkentették.  
Ennek ellenére a gép olyan fennmaradó kockázatok forrása is lehet, amelyeket a 
kºvetkezŖ szakasz ismertet. 
Á Az esetleges egészségkárosodások és veszélyes helyzetek elkerülése érdekében 

be kell tartani az itt és a jelen használati utasítás üzemeltetési fejezeteiben 
felsorolt figyelmeztetéseket és biztonsági utasításokat. 

Á A megadott vesz®lyek a g®p t²pus§t·l ®s felszerelts®g®tŖl f¿ggŖen v§ltozhatnak.  

3.8.1 Szalagos felad·val rendelkezŖ felad·tºlcs®r marad®k kock§zatai 
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VESZÉLY!  
Veszélyek a szalagos feladó mozgó és forgó alkatrészei miatt  
Megragadás, feltekercselés és zúzódások benyúlás vagy a szalagos adagoló mozgó 
alkatrészeivel való érintkezés esetén 
Á A szalagos feladó mozgó alkatrészei közé nyúlást vagy azok megérintését az 
ajt·biztons§gi ®rz®kelŖkkel ®s r§csokkal ell§tott motort®rajt·k akad§lyozz§k meg. 

Á Karbantartási munkákat csak leállított állapotban, visszakapcsolás ellen biztosított 
meghajtás mellett végezzen 

VESZÉLY!  
Veszélyek a kavicsrács mozgó alkatrészei miatt  
Megragadás és zúzódás a mozgó alkatrészek közé nyúláskor vagy azok 
megérintésekor 
a kavicsrács elfordítása vagy felemelése és leengedése közben 
Á A benyúlást és a mozgó alkatrészek megérintését a kavicsrács elfordítása vagy 

felemelése és leengedése közben a kavicsrács elrendezése akadályozza meg. 

VESZÉLY!  
Veszélyek a rostált anyag lehullása miatt  
Hal§los s®r¿l®sek a lezuhan· vagy kºzelben leesŖ rost§lt anyag miatt 
a felad·tºlcs®r (kerekes rakod·g®ppel tºrt®nŖ) feltºlt®se kºzben. 
Halálos sérülések lecsúszó nagy darabok miatt a kavicsrács megbillentésekor 
Á ¦gyeljen a lehull· vagy a kºzelben leesŖ rost§lt anyagra 

Á Rostálás közben senki ne tartózkodjon a veszélyzónában. A veszélyzónát 
illet®ktelen bel®p®s elŖl z§rja le. 

Á Ne töltse túl a feladótölcsért 

Á Rost§l§s elŖtt csukja be a felad·tºlcs®r ajtaj§t 

Á Haszn§ljon fejv®dŖt 

FIGYELMEZTETÉS! 
Vesz®lyek az alkatr®szek neh®z el®rhetŖs®ge miatt (hozz§f®r®s) 
Kényelmetlen, természetellenes vagy nem egészséges testtartások, valamint 
rendk²v¿li erŖfesz²t®sek a heveder be§ll²t§sa, tiszt²t§s, valamint 
a tölcsércsappantyú nyitása és zárása közben. 
Á Használjon tölcsérkampókat és létrát 

3.8.2 A dobleh¼z· szalaggal rendelkezŖ dobos rosta marad®k kock§zatai 

VESZÉLY!  
Veszélyek a forgó rostadob miatt rostálás közben  
Ujjak vagy kezek behúzása, elkapása és zúzódása 
a rostadob forgó alkatrészei közé nyúlás esetén 
Á Rost§l§s kºzben a rostadobba val· beny¼l§st ajt·biztons§gi ®rz®kelŖkkel ell§tott 

dobajtók akadályozzák meg. 

Á Karbantartási munkákat csak leállított állapotban, visszakapcsolás ellen biztosított 
meghajtás mellett végezzen 

VESZÉLY!  
Veszélyek a forgó rostadob miatt rostaváltás közben  
Ujjak vagy kezek behúzása, elkapása és zúzódása 
a rostadob forgó alkatrészei közé nyúlás esetén, ha az 
oldalajtók nyitva vannak 
Á A rostaváltást egy személy végezze 

Á A kulcsot soha ne hagyja bedugva 
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VESZÉLY!  
Veszélyek a doblehúzó szalag mozgó és forgó alkatrészei miatt  
Megragadás, feltekercselés és zúzódások benyúlás vagy 
a doblehúzó szalag alkatrészei közé nyúlás vagy azok megérintése esetén 
Á Rostálás közben a rostalehúzó szalagba való benyúlást ajtóbiztonsági 
®rz®kelŖkkel ell§tott dobajt·k akad§lyozz§k meg. 

Á Karbantartási munkákat csak leállított állapotban, visszakapcsolás ellen biztosított 
meghajtás mellett végezzen 

VESZÉLY!  
Veszélyek forgó tisztítókefe miatt  
Megragadás, feltekercselés és zúzódások a tisztítókefe 
mozgó alkatrészei közé nyúlás vagy azok megérintése esetén 
Á A tiszt²t·kefe mŤkºd®se kºzben a mozg· alkatr®szek kºz® ny¼l§st vagy azok 

megérintését a pozicionálás akadályozza meg. 

Á Karbantartási munkákat csak leállított állapotban, visszakapcsolás ellen biztosított 
meghajtás mellett végezzen 

FIGYELMEZTETÉS! 
Veszélyek éles hasítókés miatt  
Vágott sérülések karbantartási munkák közben a hasítókés 
term®ktŖl ®s technol·gi§t·l f¿ggŖ ®les sz®lei miatt. 
Á Maradjon t§vol a has²t·k®s ®les sz®leitŖl. 

Á Haszn§ljon v®dŖruh§zatot ®s k®zv®dŖt 

FIGYELMEZTETÉS! 
Vesz®lyek az alkatr®szek neh®z el®rhetŖs®ge miatt (hozz§f®r®s) 
Kényelmetlen, természetellenes vagy nem egészséges testtartások, valamint 
rendk²v¿li erŖfesz²t®sek a heveder be§ll²t§sa, tiszt²t§s, valamint 
a rosta cseréje közben 
Á Kerülje a kényelmetlen, természetellenes vagy nem egészséges testtartásokat 

Á Befog·§llom§s n®lk¿l a rost§t rºgz²tse megfelelŖen, ®s egy másik személy 
végezze el a rostaváltást 

Á Viseljen szemv®dŖt ®s v®dŖkesztyŤt 

 
A finom, a közepes és a durva frakció szállítószalagjai  
VESZÉLY!  

Veszélyek a szállítószalagok mozgó és forgó alkatrészei miatt  
Behúzás, elkapás, megragadás, felcsévélés és zúzódás veszélye a szállítószalagok 
mozgó és forgó alkatrészei közé nyúlás vagy azok megérintése esetén 
Á Vegye figyelembe, hogy a gép mozgatott alkatrészei közé nyúlás vagy azok 

megérintése elkapást, felcsévélést vagy zúzódásokat okozhat 

Á Rost§l§s kºzben senki ne tart·zkodjon a vesz®lyz·n§ban. Az ¿zemeltetŖnek a 
vesz®lyz·n§t illet®ktelen bel®p®s elŖl le kell z§rnia. 

Á Ind²t§si figyelmeztet®s, am²g minden r®szegys®g mŤkºdik 

Á Karbantartási munkákat csak leállított állapotban, visszakapcsolás ellen biztosított 
meghajtás mellett végezzen 
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VESZÉLY!  
Veszélyeztetés a szállítószalagok elfordítása miatt  
Megragad§s, meglºk®s vagy ¿t®s a hidraulikus ¿zemŤ 
szállítószalagok felemelése és leengedése közben, valamint 
beigazító üzemmódban a szállítószalagok ki-/behajtása során a 
behajtómechanizmusba 
nyúlás közben 
Á Vegye figyelembe, hogy a szállítószalagok ki-/behajtása közben a 

behajtómechanizmusba való benyúlás elkapást, felcsévélést vagy zúzódásokat 
okozhat. 

Á Beigazító üzemmódban senki ne tartózkodjon a veszélyzónában 

Á Karbantartási munkákat csak leállított állapotban, visszakapcsolás ellen biztosított 
meghajtás mellett végezzen 

VESZÉLY!  
Veszélyek a szállítószalagok váratlan leereszkedése miatt  
¦t®s a sz§ll²t·szalagok sz§ll²t§si poz²ci·b·l tºrt®nŖ hirtelen 
és váratlan kimozdulása miatt 
Á Mechanikusan biztosítsa a szállítószalagokat szállítási pozícióban 

Á A szállítási biztosítások szemrevételezése 

VESZÉLY!  
Veszélyek a rostált anyag lehullása miatt  
Fejs®r¿l®sek a lezuhan· vagy elrep¿lŖ rost§lt anyag miatt 
Á ĂAnyag lezuhan§saò, ĂA vesz®lyz·n§ban tart·zkodni tilosò figyelmeztetŖ t§bla 

VESZÉLY!  
Veszélyek a személyzet helytelen viselkedése miatt  
(rálépés hevederre, benyúlás az anyagáramba)  
Megragadás, behúzás, felcsévélés vagy szétrepülés hevederre lépés vagy 
az anyagáramba nyúlás esetén, pl. zavaró anyagok eltávolítása miatti 
benyúlás rostálás közben 
Á Soha ne lépjen rá a szállítószalagokra 

Á Soha ne nyúljon az anyagáramba rostálás közben 

VESZÉLY!  
Vesz®lyek sz®trepedŖ heveder miatt 
A hevederek t¼lterhel®s eset®n vagy a rost§lt anyagban l®vŖ 
nagy terjedelmŤ, ®les darabok miatt elrepedhetnek, ebbŖl apr· r®szek 
repülhetnek szét és sérüléseket okozhatnak 
Á EllenŖrizze rendszeresen a heveder §llapot§t. A hevederfeszess®get ®s a 

hevederfutást állítsa be helyesen az üzemeltetési útmutató szerint 

VESZÉLY!  
Vesz®lyek erŖs m§gneses hat§s miatt 
Az erŖs m§gnesek a sz²vritmus-szabályozóval vagy fém tartalmú 
implant§tumokkal ®lŖ szem®lyekn®l ®letvesz®lyes helyezeteket teremthetnek. 
A vastartalmú f®mt§rgyakat a m§gneses mezŖ nagy erŖvel 
vonzhatja, elrepítheti, és ezzel a közelben tartózkodó embereket 
megsebesítheti. 
A m§gneses mezŖbe beker¿lŖ elektromos ®s elektronikus k®sz¿l®kek 
ellenŖrizetlen §llapotokat ®s ezzel szem®lyi s®r¿l®seket okozhatnak. 
Á Vegye figyelembe, hogy a mágnesek a közeli vastartalmú tárgyakat vonzhatják. 

Á Szívritmus-szab§lyoz·val ®lŖ szem®lyek nem tart·zkodhatnak a m§gnesek 
közelében. 
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FIGYELMEZTETÉS! 
Vesz®lyek az alkatr®szek neh®z el®rhetŖs®ge miatt (hozz§f®r®s) 
Kényelmetlen, természetellenes vagy nem egészséges testtartások, valamint 
rendk²v¿li erŖfesz²t®sek a heveder be§ll²t§sa, tiszt²t§s, valamint 
a szállítmánybiztosítók eltávolítása esetén 
Á Használjon létrát 

VESZÉLY!  
Veszélyeztetés a szállítószalagok ütközései miatt  
¦tkºz®sek a kºrnyezetben l®vŖ m§s t§rgyakkal a sz§ll²t·szalagok 
be- és kihajtása közben. 
Halálos áramütés veszélye elektromos vezetékek megérintése esetén. 
Á A szállítószalagok be- ®s kihajt§sa kºzben ¿gyeljen a kºrnyezetben l®vŖ 

akadályokra. 

Á ¦gyeljen a kellŖen nagy mozg§st®rre a g®p kºr¿l, ®s a kºrnyezetben l®vŖ 
tárgyakra is 

Á EllenŖrizze a haszn§lati helyet. Ker¿lje el az elektromos vezet®keket. 

3.8.3 A hidraulikus rendszer maradék kockázatai  

VESZÉLY!  
Veszélyek forgó és mozgó alkatrészek miatt  
Megragadás, feltekercselés és zúzódások a hidraulikus 
rendszer részegységeinek mozgó alkatrészei közé nyúlás vagy azok megérintése 
esetén 
Á Vegye figyelembe, hogy a gép mozgatott alkatrészei közé nyúlás vagy azok 

megérintése elkapást, felcsévélést vagy zúzódásokat okozhat 

Á Karbantartási munkákat csak leállított állapotban, visszakapcsolás ellen biztosított 
meghajtás mellett végezzen 

VESZÉLY!  
Veszélyek nyomás alatt álló hidraulikafolyadék miatt  
S®r¿l®sek a mŤkºd®s kºzben nyom§s alatt §ll· rendszerkomponensekbŖl 
 és csatlakozásokból nyomás alatt kiáramló hidraulikafolyadék 
miatt 
Á ¦gyeljen arra, hogy mŤkºd®s kºzben a hidraulikafolyad®k ne ker¿ljºn nyom§s al§ 

Á A hidraulikarendszeren csak szakszemélyzet dolgozhat 

Á A hidraulikarendszert a munk§k megkezd®se elŖtt kapcsolja ki, biztos²tsa 
visszkapcsol§s ellen ®s nyom§smentes²tse. EllenŖrizze a nyom§smentess®get. 

Á Az eredetileg beszerelt vagy k®sŖbb kicser®lt hidraulikatºmlŖket ne haszn§lja a 
megadott haszn§lati idŖtartamon t¼l 

Á Vegye figyelembe a biztons§ggal kapcsolatos ellenŖrz®si ®s karbantart§si 
idŖkºzºket 

Á A nyomásbeállításokat soha ne módosítsa a megengedett maximális értékeket 
meghaladóan 

Á Viseljen szemv®dŖt 

FIGYELMEZTETÉS! 
Veszélyek forró felületek és üzemi anyagok miatt  
ElsŖ- vagy másodfokú égési sérülések a kézen forró alkatrészek 
és üzemi anyagok megérintése miatt karbantartás, gondozás vagy 
szétszerelés közben 
Á Ügyeljen, hogy karbantartás, gondozás vagy szétszerelés közben ne érintsen meg 

forró alkatrészeket és üzemi anyagokat. 

Á A hidraulikarendszeren v®gzendŖ munk§k elŖtt az alkatr®szeket ®s az ¿zemi 
anyagokat hagyja lehŤlni Ò 50Á C-ra 

Á Viseljen k®zv®dŖt 
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VESZÉLY!  
Vesz®lyek t¼lzott hŖfejlŖd®s miatt 
TŤzvesz®ly a szennyezŖd®s, nem megfelelŖ hŤt®s vagy t¼lterhel®s 
hatására bekºvetkezŖ hŖtorl·d§s miatt. 
Á A hidraulikaolaj-szŤrŖt tartsa tiszt§n, ®s rendszeresen t§vol²tsa el a lerak·dott 
szennyezŖd®st 

Á A szellŖzŖny²l§sokat ®s a hŤtŖbord§k kºzºtti r®szeket rendszeresen tiszt²tsa meg 

Á Ne tároljon gyúlékony anyagokat a gépben, a gépnél vagy a gépen 

VESZÉLY!  
Veszélyek a hidraulikafolyadék miatt  
Rossz közérzet, hányás, mérgezés, érzékenység hidraulikafolyadékkal 
való érintkezés után karbantartás közben (pl. olaj- ®s szŤrŖcsere) 
vagy szivárgás miatti kifolyások miatt 
Á Kerülje az érintkezést a hidraulikafolyadékkal 

Á EllenŖrizze rendszeresen a csavaroz§sokat, csatlakoz§sokat 

Á Vegye figyelembe a biztonsági adatlapokat 

Á Gyúlékony folyadékot környezetbarát módon ártalmatlanítson 

Á Viseljen vegyszer§ll· k®zv®dŖt, szemv®dŖt oldalir§ny¼ v®delemmel ®s 
v®dŖruh§zatot. 

3.8.4 Az elektromos rendszer maradék kockázatai  

VESZÉLY!  
Veszélyek forgó és mozgó alkatrészek miatt  
Megragadás, feltekercselés és zúzódások az elektromos rendszer 
részegységeinek mozgó alkatrészei közé nyúlás vagy azok megérintése esetén 
Á Vegye figyelembe, hogy a gép mozgatott alkatrészei közé nyúlás vagy azok 

megérintése elkapást, felcsévélést vagy zúzódásokat okozhat 

Á Karbantartási munkákat csak leállított állapotban, visszakapcsolás ellen biztosított 
meghajtás mellett végezzen 

VIGYÁZAT!  
Veszélyek elektromos tápvezeték miatt  
Lezuhan§s, eles®s vagy elbotl§s szakszerŤtlen¿l lefektetett elektromos k§bel miatt 
a helyszíni áramcsatlakozástól való térbeli elkülönítés miatt 
és gép a villanymotoros változat esetén 
Á Az elektromos k§belt szakszerŤen ®s botl§smentesen fektesse le (k§belhidak stb. 

alkalmazása) 

VESZÉLY!  
Veszélyek elektromos áram miatt  
Életveszély áramütés miatt az elektromos rendszer feszültséget 
vezetŖ alkatr®szeinek meg®rint®se eset®n 
Á Ne ®rintsen meg fesz¿lts®get vezetŖ alkatr®szeket 

Á Az elektromos rendszeren munkát csak villamossági szakember végezzen 

Á Az elektromos rendszeren v®gzendŖ munk§k megkezd®se elŖtt kapcsolja ki az 
§ramell§t§st, ®s biztos²tsa visszakapcsol§s ellen! A fŖkapcsol·t z§rja le lakattal, ®s 
helyezzen el j·l l§that·an egy ĂNe kapcsold beò felirat¼ tilt· t§bl§t 
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VESZÉLY!  
Veszély túlterhelés és rövidzárlat miatt  
Elektromos vezet®kek ®s alkatr®szek t¼lmeleged®se, k§beltŤz, hŖsug§rz§s, 
megolvadt darabok kirepülése, oxidáció és hasonlók. 
Á A biztosítékokat soha ne hidalja át. Csere esetén ügyeljen az azonos névleges 
§ramerŖss®gre ®s kiold§si jellemzŖre 

Á Az elektromos rendszeren munkát csak villamossági szakember végezzen 

Á Az elektromos rendszeren v®gzendŖ munk§k megkezd®se elŖtt kapcsolja ki az 
áramellátást, és biztosítsa visszakapcsolás ellen 

Á Kábelcsere esetén használjon azonos kábeltípust 

VESZÉLY!  
Veszély akkumulátorok miatt  
Szikrak®pzŖd®s, tŤz- és robbanásveszély rövidzárlat vagy 
a csatlakozópólusok áthidalása esetén, pl. rájuk helyezett fémes 
szerszámokkal. 
Á A csatlakozópólusokat soha ne hidalja át 

Á Ne tegyen soha szerszámokat az akkumulátorokra 

FIGYELMEZTETÉS! 
Veszélyek nyirkosság és behatoló nedvesség miatt  
Hib§s mŤkºd®sek, k¼sz·§ramok vagy hasonl·k behatol· esŖv²z vagy 
mos·v²z miatt a g®p szabadban tºrt®nŖ mŤkºdtet®se kºzben 
Á A burkolatot ne tiszt²tsa nagynyom§s¼ tiszt²t·berendez®ssel vagy sŤr²tett 
levegŖvel 

3.8.5 Dízelmotor maradék kockázatai  

VESZÉLY!  
Veszélyek forgó alkatrészek miatt  
Megragadás, feltekercselés és zúzódások a dízelmotor 
mozgó alkatrészei közé nyúlás vagy a dízelmotor megérintése esetén 
Á Vegye figyelembe, hogy a gép mozgatott alkatrészei közé nyúlás vagy azok 

megérintése elkapást, felcsévélést vagy zúzódásokat okozhat 

Á Karbantartási munkákat csak leállított állapotban, visszakapcsolás ellen biztosított 
meghajtás mellett végezzen 

FIGYELMEZTETÉS! 
Veszélyek forró felületek és üzemi anyagok miatt  
ElsŖ- vagy másodfokú égési sérülések a kézen forró alkatrészek 
és üzemi anyagok megérintése miatt karbantartás, gondozás vagy 
szétszerelés közben 
Á Ügyeljen, hogy karbantartás, gondozás vagy szétszerelés közben ne érintsen meg 

forró alkatrészeket és üzemi anyagokat. 

Á A d²zelmotoron ®s a hŤtŖv²zrendszeren v®gzendŖ munk§k elŖtt az alkatr®szeket 
®s az ¿zemi anyagokat hagyja lehŤlni Ò 50Á C-ra 

Á Viseljen kéz- ®s szemv®dŖt 
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FIGYELMEZTETÉS! 
Vesz®lyek t¼lzott hŖfejlŖd®s miatt 
TŤzvesz®ly a szennyezŖd®s, nem megfelelŖ hŤt®s, kifoly· vagy t¼lcsordul· 
olaj ®s ¿zemanyag, nem megfelelŖ hŤt®s vagy tŖlterhel®s 
miatt. 
TŤzvesz®ly ®s ®g®si s®r¿l®s vesz®lye a kipufog·g§z-rendszer 
felforrósodása miatt a dízel-r®szecskeszŤrŖ regener§l§sa sor§n. 
Á A motorteret, a kipufogógáz-rendszert ®s a v²zhŤtŖt tartsa tiszt§n, ®s naponta 

távolítsa el az összes lerak·dott szennyezŖd®st ®s kifolyt folyad®kot. A 
szivárgásokat keresse meg és szüntesse meg. 

Á EllenŖrizze rendszeresen a d²zelmotor kifog§stalan mŤkºd®s®t 

Á K®sz²tsen elŖ tŤzolt· k®sz¿l®ket (opci·) 

Á A vesz®lyekrŖl adjon t§j®koztat§st, ®s illesszen be biztons§gi utas²t§sokat 

Á A szellŖzŖny²l§sokat ®s a hŤtŖbord§k kºzºtti r®szeket rendszeresen tiszt²tsa meg 

Á Ne tároljon gyúlékony anyagokat a gépben, a gépnél vagy a gépen 

VESZÉLY!  
Veszélyek zaj miatt  
Hall§sk§rosod§s a magas, legal§bb 85 dB(A) m®rt®kŤ zajszint miatt 
Á 85 dB(A) feletti zajszint halláskárosodást okozhat, 

Á ha szükséges a veszélyzónában tartózkodni 

Á Adja meg a zajszintet 

Á Viseljen hall§sv®dŖt 

FIGYELMEZTETÉS! 
Veszélyek üzemi anyagokkal való érintkezés miatt  
Rossz közérzet, hányás, mérgezés, érzékenység üzemi anyagokkal 
való érintkezés miatt az üzemi anyagok tankolása és feltöltése közben 
Á Kerülje az érintkezést az üzemi anyagokkal 

Á Nevezze meg az üzemi anyagokat 

Á Vegye figyelembe a biztonsági adatlapokat 

Á Viseljen vegyszer§ll· k®zv®dŖt, szemv®dŖt oldalir§ny¼ v®delemmel ®s 
v®dŖruh§zatot. 

Á Környezettudatos ártalmatlanítás 

VESZÉLY!  
Veszélyek kipufogógázokkal való érintkezés miatt  
Mérgezések kipufogógázok belégzése miatt 
Á A kipufogógázok belégzése mérgezéseket okozhat. 

Á A gépet zárt t®rben csak akkor mŤkºdtesse, ha van kipufog·g§z-elvezetés 

3.8.6 Maradék kockázatok támaszokkal ellátott alváz miatt  

FIGYELMEZTETÉS! 
Veszélyek a gép mozgása miatt  
¦t®s, ny²r§s, z¼z·d§sok ®s elg§zol§s a g®p l§ncos fut·mŤvºn 
tºrt®nŖ §thelyez®se ®s mozgatása közben 
Á A g®p §thelyez®se ®s mozgat§sa l§ncos fut·mŤvel ¿t®seket, ny²r§st, z¼z·d§sokat 

és elgázolást okozhat 

Á Mozg§s kºzben senki ne tart·zkodjon a vesz®lyz·n§ban. A kezelŖnek mindig 
látnia kell a veszélyzónát. 

Á A haladási úton ne legyenek 15°-n§l nagyobb lejtŖk vagy emelkkedŖk (¿gyeljen a 
felhajt·r§mp§ra a m®ly²tett rakterŤ j§rmŤn®l) 

Á Akusztikus jelzés mozgás közben 
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VESZÉLY!  
Veszélyek a vonószem fel -/lekapcsolása miatt  
Z¼z·d§sok ®s beszorul§s a von·szem vontat·j§rmŤn®l tºrt®nŖ 
fel-/lekapcsolása közben 
Á ¦gyeljen a lehets®ges z¼z·d§svesz®lyre a vontat·j§rmŤn®l tºrt®nŖ fel- és 

lekapcsolásnál 

Á Tartson biztons§gos t§vols§got a von·szemtŖl 

VESZÉLY!  
Veszélyek a gép váratlan elgurulása miatt  
¦t®s, ny²r§s, z¼z·d§sok ®s elg§zol§s a lejtŖn ®s emelkedŖn 
leállított gép váratlan elgurulása miatt  
Á A vontat·j§rmŤre emelkedŖkºn ®s lejtŖkºn tºrt®nŖ fel- és lekapcsolás közben 

ügyeljen a leállított gép váratlan elgurulására. 

Á Haszn§ljon rºgz²tŖf®ket, t§maszt®kokat ®s f®ksarukat 

Á A g®pet csak sima ®s megfelelŖ teherb²r§s¼ fel¿leten §ll²tsa le (¿gyeljen a 
vízmértékre) 

VESZÉLY!  
Vesz®lyek nem megfelelŖ §ll§sbiztons§g miatt 
Zúzódások vagy ütések a gép felborulása miatt 
Á A g®pet csak sima ®s szil§rd, megfelelŖ teherb²r§s¼ talajon §ll²tsa fel, ¿zemeltesse 
®s mozgassa. Ker¿lje a letºrŖ ®leket 

Á A g®p haszn§lata elŖtt ellenŖrizze a tervezett halad§si utat ®s fel§ll²t§si helyet 

Á Használjon támasztékokat 

Á Vegye figyelembe biztons§ggal kapcsolatos karbantart§si idŖkºzºket 

Á Ne lépje túl a maximálisan megengedett rakodási súlyt 

VESZÉLY!  
Veszélyek a támaszok mozgó alkatrészei miatt  
Lábak zúzódása a padlólemezek leengedése közben. 
Ujjak és kezek sérülése kábelvisszacsapások miatt. 
Á A vesz®lyekrŖl adjon t§j®koztat§st, ®s illesszen be biztons§gi utas²t§sokat 

Á Tartsa be a padlótól való biztonságos távolságot 

Á A hajtókart a forgó mozgás végén lassan tehermentesítse 

Á Viseljen l§bv®dŖt ®s k®zv®dŖt 

VESZÉLY!  
Veszélyek a talaj tulajdonságai miatt  
A gép felborulása, megcsúszása vagy lezuhanása 
j§rhatatlan vagy lejtŖs helyeken ®s ®lletºr®sekn®l tºrt®nŖ haszn§lata eset®n 
Á A g®p j§rhatatlan vagy lejtŖs helyeken ®s ®lletºr®sekn®l tºrt®nŖ le§ll²t§sakor 

ügyeljen arra, hogy a gép felborulhat, megcsúszhat vagy lezuhanhat. 

Á A g®pet csak sima ®s szil§rd, megfelelŖ teherb²r§s¼ talajon §ll²tsa fel, ¿zemeltesse 
®s mozgassa. Ker¿lje a letºrŖ ®leket 

Á A g®p haszn§lata elŖtt ellenŖrizze a tervezett halad§si utat ®s fel§ll²t§si helyet 
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VESZÉLY!  
Veszélyek közúti forgalomban való részvétel miatt  
Ütközések, meglazuló felszerelések, balesetek a gép 80 km/h 
keréktengellyel közúti forgalomban való részvétel esetén 
Á A vontat·j§rmŤ vezetŖj®nek a sz§ll²t§shoz alkalmasnak ®s jogosultnak kell lennie 

Á Vegye figyelembe a talaj terhelhetŖs®g®t, a talaj fel¿let®t, az §thalad§si 
sz®less®get, az §thalad§si magass§got, a kanyarokat, az emelkedŖket/lejtŖket ®s 
a szállítási szakaszok helyi vezetési korlátozásokat 

Á Felhúzható tengelykapcsolót közúti forgalomban ne használjon 

Sz§ll²t§s elŖtt gondoskodjon a kºvetkezŖkrŖl: 
Á A szállítószalagokat vigye szállítási helyzetbe 

Á Tegye fel a szállítószalagok szállítási biztosításait 

Á Húzza be a támasztékokat 

Á Állítsa le a gépet és biztosítsa visszakapcsolás ellen 

Á A visszamaradt rost§lt anyagot ®s a marad®k anyagokat t§vol²tsa el a g®pbŖl 

Á Az oldalajtókat és a csappantyúkat zárja be és biztosítsa kinyitás ellen 

Á A felszerel®seket (f®ktusk·kat, l®tr§t stb.) rºgz²tse ®s biztos²tsa megfelelŖen 

Á Szereljen fel fénysort 

Á Szereljen fel oldals· v®dŖberendez®st 

Á Csatlakoztassa az alv§zat a vontat·j§rmŤhºz 

Á Csatlakoztassa a sŤr²tettlevegŖ- és áramvezetéket 

Á Szemrev®telez®ssel ellenŖrizze a g®p elŖ²r§sszerŤ §llapot§t ®s 
közlekedésbiztonsági állapotát 

3.8.7 Maradék kockázatok kompresszor miatt  

VESZÉLY!  
Veszélyek forgó és mozgó alkatrészek miatt  
Megragadás, feltekercselés és zúzódások a kompresszor 
részegységeinek mozgó alkatrészei miatt 
Á Vegye figyelembe, hogy a kompresszor mozgó alkatrészei közé nyúlás vagy azok 

megérintése elkapást, felcsévélést vagy zúzódásokat okozhat 

Á Karbantartási munkákat csak leállított állapotban, visszakapcsolás ellen biztosított 
meghajtás mellett végezzen 

FIGYELMEZTETÉS! 
Vesz®lyek sŤr²tett levegŖ miatt 
S®r¿l®sek olyan rendszerkomponensekbŖl ®s csatlakoz·kºt®sekn®l 
kil®pŖ sŤr²tett levegŖ miatt, amelyek mŤkºd®s kºzben nyom§s alatt 
állnak. 
Á Ügyeljen rá, hogy a kompresszor rendszerkomponensei és csatlakozókötései 

nyomás alatt lehetnek. 

Á A kompresszoron csak szakszemélyzet dolgozhat 

Á A kompresszort a munk§k megkezd®se elŖtt kapcsolja ki, biztos²tsa 
visszkapcsol§s ellen ®s nyom§smentes²tse. EllenŖrizze a nyom§smentess®get 
(figyelje a nyom§sjelzŖt) 

Á Viseljen szemv®dŖt 

Á A nyomásbeállításokat soha ne módosítsa a megengedett maximális értékeket 
meghaladóan 
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FIGYELMEZTETÉS! 
Veszélyek forró felületek és üzemi anyagok miatt  
ElsŖ- vagy másodfokú égési sérülések a kézen forró alkatrészek 
és üzemi anyagok megérintése miatt karbantartás, gondozás vagy 
szétszerelés közben 
Á Ügyeljen, hogy karbantartás, gondozás vagy szétszerelés közben ne érintsen meg 

forró alkatrészeket és üzemi anyagokat. 

Á A munk§k megkezd®se elŖtt az alkatr®szeket ®s az ¿zemi anyagokat hagyja 
lehŤlni Ò 50Á C-ra 

Á Viseljen k®zv®dŖt 

VESZÉLY!  
Veszélyek zaj miatt  
Hall§sk§rosod§s a magas, legal§bb 85 dB(A) m®rt®kŤ zajszint miatt 
Á 85 dB(A) feletti zajszint halláskárosodást okozhat, 

Á Viseljen hall§sv®dŖt 

VESZÉLY!  
Veszélyek kompresszorolaj miatt  
Rossz közérzet, hányás, mérgezés, érzékenység 
kompresszorolajjal tºrt®nŖ ®rintkez®s miatt karbantart§si munk§k kºzben (pl. olajcsere) 
Á Kerülje az érintkezést az üzemi anyagokkal 

Á Vegye figyelembe a biztonsági adatlapokat 

Á A kompresszorolajat környezetbarát módon ártalmatlanítsa 

Á Viseljen vegyszer§ll· k®zv®dŖt, szemv®dŖt oldalir§ny¼ v®delemmel ®s 
v®dŖruh§zatot. 

3.8.8 Maradék kockázatok a kenési rendszer miatt  

VESZÉLY!  
Vesz®lyek kenŖanyagokkal val· ®rintkez®s miatt  
Rossz közérzet, hányás, mérgezés, érzékenység 
kenŖanyagokkal val· ®rintkez®s miatt 
Á Ker¿lje az ®rintkez®st a kenŖanyagokkal 

Á Vegye figyelembe a biztonsági adatlapokat 

Á A kompresszorolajat környezetbarát módon ártalmatlanítsa 

Á Viseljen vegyszer§ll· k®zv®dŖt, szemv®dŖt oldalir§ny¼ v®delemmel ®s 
v®dŖruh§zatot. 

3.8.9 Maradék kockázatok a vezérlés miatt  

VIGYÁZAT!  
Vesz®lyek az ºsszekºtŖ k§bel miatt 
Lezuhan§s, lees®s vagy elbotl§s az ºsszekºtŖ k§bel miatt rostacsere 
vagy a gép mozgása esetén 
Á Az ºsszekºtŖ k§bel lefektet®sekor ¿gyeljen r§, hogy az ºsszekºtŖ k§bel miatt 

senki ne zuhanjon le, ne essen el, ill. hogy a kábel ne okozzon elbotlást. 

FIGYELMEZTETÉS! 
Veszélyek a vez®rlŖberendez®sek ®s a mŤkºdtetŖk kialak²t§sa, elrendez®se vagy 
felismerése miatt  
Hib§s kezel®s vesz®lye hi§nyz· vagy helytelen¿l felc²mk®zett mŤkºdtetŖk 
®s kezelŖelemek miatt 
Á Ügyeljen arra, hogy minden címkézés a gépen legyen és jól olvasható legyen. 
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FIGYELMEZTETÉS! 
Vesz®lyek a kijelzŖk ®s optikai kijelzŖk nem megfelelŖ kialak²t§sa vagy 
elrendezése miatt  
Hibás kezelés veszélye rosszul látható vizuális jelzések miatt, 
valamint veszélyek jelzések észrevételének elmaradása miatt 
Á A kijelzŖ nem lehet rejtett 

FIGYELMEZTETÉS! 
Veszélyek nyirkosság és behatoló nedvesség miatt  
Hib§s mŤkºd®sek, k¼sz·§ramok, rºvidz§rlatok behatol· 
esŖ- vagy mos·v²z miatt a g®p szabadban tºrt®nŖ mŤkºdtet®se kºzben 
Á A burkolatot ne tisztítsa nagynyomású tiszt²t·berendez®ssel vagy sŤr²tett 
levegŖvel 

VESZÉLY!  
Veszélyek a normál kikapcsolási folyamat kimaradása vagy egy  
óvintézkedés elmulasztása miatt (kikapcsolás vészhelyzetben)  
Veszélyek a szokásos kikapcsolási folyamat kimaradása miatt 
vészhelyzetben 
Á EllenŖrizze rendszeresen a v®szle§ll²t· kapcsol· mŤkºd®s®t 

Á Hat§rozza meg a v®szle§ll²t· kapcsol· helyzet®t ®s mŤkºd®s®t 

VESZÉLY!  
Veszélyek biztonsági funkciók vagy biztonsági alkatrészek elvesztése miatt  
Veszélyek olyan biztonsági funkciók elvesztése vagy elmulasztása miatt, 
mint a vészleállító és ajtóbiztonsági kapcsolók 
Á EllenŖrizze rendszeresen a biztons§gi funkci·k mŤkºd®s®t 

FIGYELMEZTETÉS! 
Veszélyek kezelési hibák miatt  
Veszélyes következmények olyan kezelési hibák miatt, amelyek 
oka a vezérlés emberi tulajdonságokhoz és képességekhez 
val· megfelelŖ hozz§igaz²t§s§nak elmarad§sa 
Á Szakk®pzett ®s feljogos²tott kezelŖszem®lyzet 

VESZÉLY!  
Vesz®lyek a r§di·s t§vir§ny²t· v®letlen mŤkºdtet®se miatt 
Egy g®pmŤkºd®s nem szándékos kiváltása a rádiós távirányító 
v®letlen mŤkºdtet®se miatt, k¿lºnºsen akkor, ha a kezelŖnek nincs 
rálátása a gépre 
Á Az ¿zemeltetŖnek gondoskodnia kell a jelad· biztons§gos t§rol§si hely®rŖl (pl. a 
homlokrakod·ban l®vŖ tart·ban). 

Á Ne tegyen semmilyen tárgyat a jeladóra 

Á G®pmŤkºd®st csak akkor v§ltson ki, ha van r§l§t§sa a g®pre 

3.8.10 Maradék kockázatok a teljes gép miatt  

VESZÉLY!  
Vesz®lyek nem megfelelŖ mechanikai szil§rds§g miatt 
Veszélyek a merevség csökkenése, fáradás vagy elöregedés, 
a teljes szerkezet széttörése vagy meglazuló gépalkatrészek 
miatt 
Á A g®pet kiz§r·lag rendeltet®s®nek megfelelŖen haszn§lja 

Á Tartsa be a biztons§ggal kapcsolatos karbantart§si idŖkºzºket 

  



 Biztonság  

MS 4200 / MS 5200 / MS 6700  38 / 163 

Eredeti üzemeltetési útmutató  Sorozat állapota 04.24 

 

VIGYÁZAT!  
Veszélyek az alkatrészeknek a helyhiány miatti egymáshoz viszonyított  
relatív elrendezése miatt  
A szorosan egymás mellé helyezett alkatrészek élei és sarkai 
zúzódásokat, lehorzsolódásokat, karcolásokat és vágásokat 
okozhatnak. Kölcsönhatások vagy energiacsere szorosan egymáshoz közeli 
részegységek 
és alkatrészek között. 
Á Viseljen k®zv®dŖt ®s v®dŖruh§zatot 

VESZÉLY!  
Vesz®lyek a g®prŖl val· lezuhan§s miatt  
Lezuhan§s vagy lees®s a g®prŖl karbantart§s ®s jav²t§s kºzben 
Á ¦zemeltetŖi kºtelezetts®g: Biztons§gos fel- ®s lem§sz§s lehetŖv® t®tele a g®pn®l 

(pl. munkaállványok 

Á Nagy magass§gban k¿lºnºs elŖvigy§zatoss§ggal dolgozzon. Hozzon biztons§gi 
intézkedéseket. 

Á Viseljen cs¼sz§smentes biztons§gi cipŖt 

FIGYELMEZTETÉS! 
Veszélyek ajtók, csappantyúk, burkolatok miatt  
Zúzódások és beszorulás az oldalajtók nyitásakor és zárásakor, 
valamint v§ratlanul leesŖ vagy bez§r·d· oldalajt·k ®s 
m§s v®dŖburkolatok miatt. 
Vesz®lyek nem megfelelŖ v®delmi funkci·k miatt a munk§k befejez®se 
ut§n nem megfelelŖen bez§rt v®dŖburkolatok miatt. 
Á Soha ne ¿zemeltesse a g®pet v®dŖburkolatok n®lk¿l 

VESZÉLY!  
Vesz®lyek erŖs m§gneses hat§s miatt  
Az erŖs m§gnesek a sz²vritmus-szabályozóval vagy fém tartalmú 
implant§tumokkal ®lŖ szem®lyekn®l ®letvesz®lyes helyezeteket teremthetnek. 
A vastartalm¼ f®mt§rgyakat a m§gneses mezŖ nagy erŖvel 
vonzhatja, elrepítheti, és ezzel a közelben tartózkodó embereket 
megsebesítheti. 
A m§gneses mezŖbe beker¿lŖ elektromos ®s elektronikus k®sz¿l®kek 
ellenŖrizetlen §llapotokat ®s ezzel szem®lyi s®r¿l®seket okozhatnak. 
Á Vegye figyelembe, hogy a mágnesek a közeli vastartalmú tárgyakat vonzhatják. 

Á Szívritmus-szab§lyoz·val ®lŖ szem®lyek nem tart·zkodhatnak a m§gnesek 
közelében. 

 
FIGYELMEZTETÉS! 

Veszélyek a rostált anyagból származó por miatt  
Porok belégzése tisztítási munkák kºzben, pl. a hŤtŖbord§k 
kifúvásakor vagy a szállítószalagok lesöprésekor. 
Különösen a száraz anyagok rostálása közben a munkaterületen 
fokozott porterhelésre lehet számítani 
Á Vigyázzon, hogy ne lélegezzen be port a tisztítási munkálatok során, illetve hogy 

tegye ki magát fokozott porterhelésnek a száraz rostálandó anyag 
feldolgozásakor. 

Á A rost§land· anyagot z§rt f¿lk®vel rendelkezŖ felad·val (pl. kerekes rakod·g®p) 
kell adagolni 

Á A száraz vagy nagyon poros rostálandó anyagot nedvesítse be 

Á Ne adagoljon az egészséget és a környezetet károsító rostálandó anyagot 

Á Viseljen szemv®dŖt ®s maszkot 

  



 Biztonság  

MS 4200 / MS 5200 / MS 6700  39 / 163 

Eredeti üzemeltetési útmutató  Sorozat állapota 04.24 

 

FIGYELMEZTETÉS! 
Veszélyek az alkatrészek nehéz kezelése miatt  
Kényelmetlen, természetellenes vagy nem egészséges testtartás, valamint 
különleges vezérlés az oldalajtók nyitásakor és zárásakor, 
a v®dŖburkolatok elt§vol²t§sakor ®s felszerel®sekor 
A g®p fel§ll²t§si hely®t ¼gy elŖk®sz²teni, hogy: 
Á a munkater¿leten a kezelŖ- és karbantartó személyzet számára fenntartott 

munkaterületet ne korlátozzák vagy ne zárják el 

Á Az oldalajtók és a csappantyúk teljesen nyitva lehetnek 

Á A r®szegys®geknek egyszerŤen ®s biztons§gosan el®rhetŖnek kell lenni¿k 

FIGYELMEZTETÉS! 
Vesz®lyek a nem megfelelŖ helyi vil§g²t§s miatt 
Gyenge megvilágítás a munkaterületen a gép kezelése közben 
rossz vil§g²t§si viszonyok kºzºtt. Elvak²t§s ®s t¿krºzŖd®sek a napf®ny miatt. 
Á Az ¿zemeltetŖ kºtelezetts®ge: ha a haszn§lat hely®n rosszak a f®nyviszonyok, 
akkor gondoskodjon megfelelŖ vil§g²t§sr·l 

FIGYELMEZTETÉS! 
Veszélyek a személyzet rossz felismerhetŖs®ge miatt 
A szem®lyzet vesz®lyeztet®se a g®p nyilv§nos ter¿leten tºrt®nŖ ¿zemeltet®se 
kºzben a por, a kºd vagy a k¿lºnleges idŖj§r§si felt®telek okozta rossz 
felismerhetŖs®g vagy korl§tozott l§t§si viszonyok miatt 
Á Viseljen figyelmeztetŖ mell®nyt 

VESZÉLY!  
Vesz®lyek a g®pen l®vŖ feliratok olvashatatlans§ga miatt 
A személyzet hiányos tájékoztatása a gépen elhelyezett táblák 
olvashatatlans§ga miatt k§rosod§s, az idŖj§r§si viszonyok vagy 
szennyezŖd®s miatt 
Á EllenŖrizze rendszeresen a g®pen l®vŖ feliratokat. A hiányzó vagy sérült táblákat 

cserélje ki. 

VIGYÁZAT!  
Vesz®lyek rossz idŖj§r§si viszonyok miatt (vihar, zivatar stb.) 
Z¼z·d§s ®s ¿tkºz®s vesz®lye az oldalajt·k erŖs sz®l okozta kiny²l§sa 
®s becsuk·d§sa miatt, az eg®sz g®p erŖs rezgései, a rostálandó 
anyagból származó por felkavarodása stb. miatt. 
A g®pet ®rŖ vill§mcsap§s zivatar idej®n, ha a g®pet a szabadban, 
idŖj§r§snak fokozottan kitett helyen haszn§lj§k. 
Á Biztosítsa az oldalajtókat nyitott állapotban becsukódás, zárt állapotban nem 

kívánt kinyitás ellen 

Á Zivatar ®s erŖs sz®l eset®n §ll²tsa le a rosta mŤkºd®s®t 

FIGYELMEZTETÉS! 
Veszélyek hibás emberi viselkedés miatt  
A burkolatrészek vagy az alapkeret helytelen használata 
szerelési segédeszközként/állványként vagy felmászáshoz. 
A burkolatr®szek letakar§sa, a kijelzŖk §thelyez®se vagy elrejt®se, 
ruhadarabok felakasztása az állítóelemek és alkatrészek fölé, 
tárgyak elhelyezése a gépben vagy a gépen stb. 
¦zemeltetŖi kºtelezetts®g: 
Á Használati utasítások készítése és munkavédelmi oktatás biztosítása 

Á A személyzet oktatása és képzése 

Á Az elŖ²r§sok betart§s§nak rendszeres ellenŖrz®se 

Á A gép rendszeres szemrevételezése 
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VESZÉLY!  
Veszélyek helytelen szétszerelés miatt  
Vesz®lyek sz®tszerel®s ®s az azt kºvetŖ ártalmatlanítás miatt 
Á ¦gyeljen a g®p szakszerŤ sz®tszed®s®re ®s §rtalmatlan²t§s§ra  

Á A szétszerelést és az ártalmatlanítást csak szakember vagy a gyártó megbízottja 
végezheti 

FIGYELMEZTETÉS! 
FIGYELMEZTETÉS! 
Veszélyek a személyi v®dŖfelszerel®sek (PSA) hanyag haszn§lata miatt 
Személyi sérülések fokozott kockázata a PSA hanyag vagy helytelen 
használata miatt, elfelejtik vagy nem tudják, hogyan kell viselni a PSA-t, valamint 
a PSA elhasználódott vagy nem ép 
Az ¿zemeltetŖ felelŖss®ge: 
Á Üzemeltetési útmutató kiadása 

Á Annak rendszeres ellenŖrz®se, hogy munka kºzben felveszik ®s viselik-e a PSA-t 

Á A személyzet rendszeres és igazolható oktatása az üzemeltetési útmutató 
betartásával kapcsolatban 

Á A PSA elŖ²r§sszerŤ §llapot§nak ellenŖrz®se. 

Á Csak ép PSA-t használjon 

VESZÉLY!  
Veszélyek biztonsági berendezések megkerülése miatt (manipuláció)  
Személyi sérülések fokozott kockázata a biztonsági berendezések áthidalása vagy 
üzemen kívül helyezése miatt (pl. azzal a céllal, hogy a folyamat lefolyását 
felgyors²ts§k vagy egyszerŤs²ts®k) 
Á Soha ne kerülje meg vagy kapcsolja ki a biztonsági berendezéseket, és 
rendszeresen v®gezzen mŤkºd®si ellenŖrz®seket 

Á A g®pet csak megfelelŖen felszerelt ®s mŤkºdŖk®pes v®dŖeszkºzºkkel 
üzemeltesse 

Á A kulcsot soha ne hagyja bedugva 

VESZÉLY!  
A szem®lyzet nem megfelelŖ k®pzetts®g®bŖl vagy a szem®lyzet 
alkalmatlans§g§b·l eredŖ vesz®lyek 
A felhasználók tudatlansága, tapasztalatlansága és képzetlenség 
miatt megnövekedett sérülésveszély a gép kezelése során annak 
minden életszakaszában 
Á A g®pen ®s a g®ppel csak az ¿zemeltetŖ §ltal felhatalmazott szakszem®lyzet 

és/vagy az oktatott személyzet végezhet munkát. 

Á Határozza meg minden felhasználó személyi képesítését 

Á Az ¿zemeltetŖ felelŖss®ge: ne adjon enged®lyt olyan szem®lyeknek, akiknek 
reakcióképességét pl. drog, alkohol, gyógyszer vagy hasonló befolyásolja. Tartsa 
be a region§lis ®letkori elŖ²r§sokat 

VESZÉLY!  
Veszélyek rossz pótalkatrészek miatt  
Fokozott sérülésveszély kockázata rossz vagy hibás pótalkatrészek 
használata miatt 
Á Rossz vagy hibás pótalkatrészek használata fokozza a sérülésveszély kockázatát. 

Á Csak a gyártó eredeti pótalkatrészeit vagy a gyártó által engedélyezett 
pótalkatrészeket használjon 
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3.9 Biztonsági utasítások gondozási munkákhoz  

Gondozási munkákat csak a gép leállított állapotában, visszakapcsolás ellen biztosított 
meghajtás mellett végezzen. Minden karbantartási munkánál tartsa be az üzemeltetési 
útmutatóban ismeretett kikapcsolási eljárásokat, és szükség esetén a biztonsági 
intézkedéseket. A mŤkºd®s minden megszak²t§sa eset®n biztos²tsa, hogy az ºsszes 
sz¿ks®ges biztons§gi berendez®s mŤkºdjºn. A motor, a hidraulikarendszer ®s a g®p 
mŤszaki felszerel®s®nek karbantart§si ciklus§t ®s ism®tlŖdŖ ellenŖrz®seit a felhaszn§l·nak 
kell megterveznie és elvégeznie, ill. arra megbízást adnia. Ha a berendezés megsérült, 
azonnal §ll²tsa le a mŤkºd®st, ¿r²tse ki a berendez®st, kapcsolja ki, ®s jav²tsa meg vagy 
cserélje ki az érintett alkatrészeket. Minden telepítési vagy karbantartási munka után 
ellenŖrizze, hogy minden biztonsági eszköz a helyén van-e ®s megfelelŖen mŤkºdik-e. 
Biztonsági berendezéseket nem szabad áthidalni vagy üzemen kívül helyezni. Bizonyos 
gondozási munkákhoz csak szakképzett személyzetet alkalmazzon. Ez különösen 
érvényes az hidraulikus és elektromos berendezéseken végzett munkákra. 

3.10 Pótalkatrészek, beszerzés és használat  

Eredeti p·talkatr®szeket a szerzŖd®ses kereskedŖn®l vagy kºzvetlen¿l a gy§rt·n§l 
lehet beszerezni. 
A hibás pótalkatrészek súlyosan ronthatják a biztonságot, és károkat, 
meghib§sod§sokat, sŖt teljes meghib§sod§st okozhatnak.  
Mindig csak a ZEMMLER® Siebanlagen GmbH jóváhagyott eredeti pótalkatrészeit 
használja. 
MEGJEGYZÉS! 
A p·talkatr®szek beszerel®se elŖtt mindig olvassa el a mell®kelt kezel®si vagy 
szerelési útmutatót, és tartsa be az abban foglalt információkat és a helyes használatra 
vonatkozó utasításokat. 

3.11 TŤzv®delem 

A kºvetkezŖ int®zked®sek csºkkentik a tŤzvesz®lyt. Ez®rt a vesz®lyz·n§ban dolgoz· 
valamennyi személynek ügyelnie kell a szabályok betartására: 
Á A gépen végzett munka után mindig kapcsolja ki az akkumulátorleválasztó kapcsolót. 

Á A gép tartsa mindig tisztán. A munka befejezése után távolítsa el a feldolgozási 
marad®kokat, a hullad®kot, a szennyezŖd®st, az ¿res tart§lyokat, az olajos ®s 
egyéb gyúlékony ruhákat stb. 

Á Ne t§roljon ¿res vagy tºltºtt csomagol§st vagy laza anyagokat kºzbensŖ terekben 
vagy alkatrészeken és komponenseken. 

Á A zárt burkolatokon, berendezéseknél, csatornáknál,  

Á vezet®kekn®l ®s szŤrŖkn®l fell®pŖ sziv§rg§sokat azonnal sz¿ntesse meg. 

Á Tartsa t§vol a port ®s a szennyezŖd®seket a motorokt·l, a mŤkºd®s kºzben forr·n 
alkatr®szektŖl ®s a komponensektŖl. 

Á A túlmelegedés elkerülése érdekében minden csapágyat a karbantartási 
utas²t§soknak megfelelŖen, a terhel®seknek megfelelŖ rºvid idŖkºzºnk®nt kenjen 
meg. 

Á Rendszeresen ellenŖrizze az elektromos telep²t®sek kifog§stalan §llapot§t. A hib§s 
telepítéseket és készülékeket azonnal javíttassa meg vagy cseréltesse ki 
szakképzett villamossági szakemberrel. 

MEGJEGYZÉS! 
TŤzolt§skor mindig kapcsolja ki a g®pet, mert ellenkezŖ esetben az elektromos 
t¿zek ellen nem lehet megfelelŖen v®dekezni. 
A hegeszt®s a g®p mŤszaki §talak²t§sa. Hegeszt®si munk§k elv®gz®se eset®n a 
gy§rt· nem v§llal felelŖss®get a szem®lyzet ®s az §talak²tott g®palkatr®szek 
biztonságáért.  
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3.12 Biztonsági berendezések  

A g®pet csak megfelelŖen felszerelt ®s mŤkºdŖ biztons§gi berendez®sekkel 
mŤkºdtesse A biztons§gi berendez®seket soha nem szabad megker¿lni vagy 
haszn§lhatatlann§ tenni. EllenŖrizze rendszeresen a mŤkºd®st. Rendszeresen 
ellenŖrizze a biztons§gi berendez®sek, p®ld§ul a v®szle§ll²t· kapcsol·k mŤkºd®s®t. 

3.12.1 Funkcionális biztonsági berendezések  

 
 

 
3. ábra: Az MS 4200 / MS 5200 / MS 6700 biztonsági berendezések áttekintése és helyzete 

 
Vészleállító kapcsoló 

FŖkapcsol· 

Ajt·biztons§gi ®rz®kelŖk 

Ajt·biztons§gi ®rz®kelŖk (csak MS 6700) 

Akkumulátorleválasztó kapcsoló  

Vészleállító kapcsoló  
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4. §bra: V®szle§ll²t· kapcsol·ò 

A ZEMMLER® MULTI SCREEN® MS 4200 / MS 5200 / MS 6700 készülékek 
egyenként hét vészleállító kapcsolóval rendelkeznek. 
A vészleállító kapcsoló megnyomása vészleállást vált ki, és a kapcsoló bepattan 
reteszelŖ §ll§sba. A v®szle§ll§s ut§ni ¼jb·li bekapcsol§s elŖtt elŖszºr a mŤkºdtetett 
v®szle§ll²t· kapcsol·t elforgat§ssal ki kell oldani, ®s a hib§t a kijelzŖn nyugt§zni kell. 
 
MEGJEGYZÉS! 
A t§vir§ny²t·k jelad·in (v§ltozatok/opci·k: l§ncos fut·mŤ vezet®kes t§vir§ny²t·ja, 
normál rádiós távirányító, Maxi rádiós távirányító) egy -egy további vészleállító 
kapcsoló is található.  
 
A vészleállító kapcsolók helyzete: lásd a 3.  
 
FŖkapcsol· §br§t 
 

 
5. §bra: FŖkapcsol· ĂKIò §ll§sban 

Amikor a fŖkapcsol· ĂKIò §ll§sba ker¿l, a vez®rlŖegys®g §ramell§t§sa megszakad. 
A fŖkapcsol· ĂOFFò §ll§sban szem®lyes lakattal rºgz²thetŖ, hogy megakad§lyozza az 
illetéktelen bekapcsolást. 
 
Akkumulátorleválasztó kapcsoló  
Amikor az akkumul§torlev§laszt· kapcsol· ĂKIò §ll§sba ker¿l, a vez®rlŖegys®g 
§ramell§t§sa megszakad. Az akkumul§torlev§laszt· kapcsol· ĂKIò §ll§sban szem®lyes 
lakattal rºgz²thetŖ, hogy megakad§lyozza az illet®ktelen bekapcsol§st. 
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Ajt·biztons§gi ®rz®kelŖ 
A g®p belsej®ben l®vŖ vesz®lyes ter¿leteket biztons§gi ajt·k v®dik a hozz§f®r®stŖl. 
A biztonsági ajtókat csak akkor szabad kinyitni, ha a gép teljesen leállt, kikapcsolt 
állapotban van, és a bekapcsolás ellen biztosított. Miután a gépen belül nyitott 
biztons§gi ajt·kkal dolgozott, a biztons§gi ajt·kat az ¼jb·li bekapcsol§s elŖtt elŖszºr 
megfelelŖen be kell z§rni. A v®dŖajt·k biztons§gi ®rz®kelŖkkel vannak ell§tva. Az 
ajt·biztons§gi ®rz®kelŖk a g®p mŤkºd®se kºzben figyelik a z§rt ajt·kat. Ha kiny²lik egy 
ajtó, a gép leáll, és a motorok kikapcsolnak. A nyitott biztonsági ajtók 
megakadályozzák a gép elindítását. Csak rostacsere üzemmódban lehet a dobajtót 
kinyitni a menetirány szerinti jobb hátsó oldalon; az összes többi ajtónak zárva kell 
maradnia. Az elsŖ ajt·k nincsenek felszerelve ajt·biztons§gi ®rz®kelŖkkel. 
 
MEGJEGYZÉS! 
Az ajt·biztons§gi ®rz®kelŖk, ak§rcsak a v®szle§ll²t· kapcsol· m§kºdtet®se, az 
ajtók kinyitásakor a rendszer azonnali leállását eredményezik, függetlenül a 
g®palkatr®szek aktu§lis helyzet®tŖl.  

 
Akusztikus figyelmeztetŖ jelz®sek  
A dobos rostagép fel van szerelve egy akusztikus figyelmeztetŖ berendez®ssel (k¿rt), 
amely figyelmeztetŖ hangjelz®st ad. A g®p bekapcsol§sa elŖtt a kezelŖnek meg kell 
gyŖzŖdnie arr·l, hogy senki sem tart·zkodik a g®p vesz®lyz·n§j§ban. Mivel a 
vesz®lyz·n§k nem l§that·k kºzvetlen¿l a kezelŖ§ll§sb·l, a g®p ind²t§sa elŖtt 
hangjelzés hallható. Ez a hangjelzés arra figyelmeztet, hogy a gép hamarosan elindul. 
Ez lehetŖv® teszi, hogy az emberek elhagyj§k a vesz®lyes z·n§kat, vagy ha ez nem 
lehetséges, a veszélyeztetett személyek megakadályozhatják a gép elindulását, 
p®ld§ul a v®szle§ll²t· kapcsol· mŤkºdtet®s®vel. A g®p mŤkºd®sbe l®p®se a 
figyelmeztetŖ hangjelz®s idŖtartama ut§n kezdŖdik el: 
Az automatikus üzemmód bekapcsolása 10 másodpercre az üzemkész állapotig. 
A szállítási üzemmód bekapcsolása 10 mp-re 
A szalagok bekapcsolása szerviz üzemmódban 10 mp-re 
A l§ncos fut·mŤ mozg§sa kºzben menet ¿zemm·dban. 
 
Programkód  
A feszültség helyreállítása után nincs automatikus újraindítás. 
A szoftvert a gy§rt· ellenŖrzi a programoz§si hib§k tekintet®ben, valamint teszteli ®s 
valid§lja a mŤkºd®st. A biztons§g szempontj§b·l fontos szoftverparam®terez®st csak 
erre felhatalmazott szakemberek végezhetik speciális szoftvereszközök segítségével. 
Az illetéktelen módosításokat a hozzáférés védelme megakadályozza. Az üzemeltetést 
a hat§lyos biztons§gi elŖ²r§soknak megfelelŖen hajtott§k v®gre. Az ember-gép 
interakci· jav²t§sa ®rdek®ben a szoftverben kºnnyen ®rthetŖ ®s gyorsan haszn§lhat· 
felhasználói felületet alakítottak ki.  

3.12.2 Mechanikus biztonsági berendezések  

Biztons§gi ajt·k h§romszºgletŤ z§rral 
A g®pen a tart§ly alatt l®vŖ biztons§gi ajt·k a v®letlen vagy ellenŖrizetlen nyit§s ellen 
biztos²tva vannak, ®s csak a mell®kelt h§romszºgletŤ kulcs seg²ts®g®vel oldhat·k ki. A 
biztons§gi kapu kinyit§s§hoz elŖszºr ki kell nyitni a biztons§gi reteszt a h§romszög 
alakú kulccsal. A fogantyú ezután lehajtható, és az ajtózár a fogantyú elfordításával 
kinyitható. 
A zár bezárásához fordítsa vissza a fogantyút, majd nyomja be a süllyesztett 
markolatba, am²g a foganty¼ a hely®re nem kattan. EllenŖrizze, hogy az ajt· 
megfelelŖen z§rva van-e. Soha ne hagyja a kulcsot bedugva! 
 
 
 
 
Dobajtók  
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A dobajtók biztonsági zárral vannak ellátva. Ez a biztonsági zár egy lakattal zárható. A 
nyit§shoz t§vol²tsa el a lakatot, h¼zza lefel® a z§r·szeget, ®s ezzel egyidejŤleg h¼zza 
elŖre az ajt·kart. Ez lehetŖv® teszi, hogy az ajt· r®snyire kiny²ljon. Ezut§n oldja ki a 
reteszelŖhorgot az ajt· r®s®n kereszt¿l, ®s az ajt· teljesen kinyithat·. 
 
V®dŖajt· ajt·rºgz²tŖ 
Az ajtóbiztosítók a biztonsági ajtók rögzítésére szolgálnak. Ha ezek az ajtók 
sz®lterhel®snek vannak kit®ve, vagy lejtŖn nyitj§k ki Ŗket, megelŖzhetŖ a v®letlen 
becsuk·d§s ®s az ebbŖl ad·d· z¼z·d§sok vesz®lye. Az ajt·tart· rºgz²t®s®hez nyissa 
ki a biztonsági ajtókat kb. 90°-os szºgben ¼gy, hogy az ajt·rºgz²tŖ csavarja 
bekattanjon. Az ajt· bez§r§s§hoz az ajt·rºgz²tŖ retesz®t ki kell emelni a rºgz²tŖr¼db·l, 
és az ajtó becsukható. 
 
Dobajtó ajtóbiztosítás  
A nyitott dobajtókat a biztonsdági lánccal kell rögzíteni becsukódás ellen. Ha ezek az 
ajt·k sz®lterhel®snek vannak kit®ve, vagy lejtŖn nyitj§k ki Ŗket, megelŖzhetŖ a v®letlen 
becsuk·d§s ®s az ebbŖl ad·d· z¼z·d§sok vesz®lye. Ehhez akassza be a biztons§gi 
l§nc karabiner®t a dobajt· biztons§gi gyŤrŤj®be. Az ajt· bez§r§s§hoz akassza ki a 
karabinerhorgot, ®s tegye el a l§ncot megfelelŖen. 
 
V®dŖ ruh§zat a kºz®psŖ frakci·n§l 
A g®p bal oldal§n, a kºz®psŖ frakci· hajt·dobja elŖtt tal§lhat· egy v®dŖburkolat, amely 
v®delmet ny¼jt a fut· sz§ll²t·szalagba mŤkºd®s kºzben tºrt®nŖ v®letlen beny¼l§s ellen. 
 
Szállítmánybiztosítók  
Az összes frakciószalag szállítási biztosítással van ellátva. A gép felszereltségi 
v§ltozat§t·l f¿ggŖen k®zzel vagy a hidraulikus hengerek mozgat§s§val mŤkºdtethetŖk.  
 
Kézi szállítási biztosítások  
A kézi szállítási zárak eltávolításra kerülnek, ha a frakciószíj nincs megfeszítve. Ehhez 
h¼zza ki a rug·biztos²t· dug·t, ®s t§vol²tsa el a biztos²t·elemet (biztos²t·s²n vagy felsŖ 
vezetŖelem). Sz§ll²t§s elŖtt a biztos²t· alkatr®szt ®s a rug·biztos²t· dug·t fel kell 
szerelni. 
 
 
Szállítási biztosítások hidraulikus hengerrel  
A hidraulikus hengerrel ellátott szállítási biztosítások eltávolítása a frakciók hidraulikus 
felemel®s®vel tºrt®nik. Sz§ll²t§s elŖtt ellenŖrizze, hogy a sz§ll²t§si biztos²t§sok 
megfelelŖen vannak-e rögzítve. 
 
A frakciók lesüllyedés elleni biztosítása  
A sz§ll²t·szalagok munkapoz²ci·ba tºrt®nŖ v§ratlan s¿llyed®s®t l§ncok ®s kºtelek 
akad§lyozz§k meg. A hidraulikarendszerben l®vŖ csŖtºr®sbiztos²t·k azt is biztos²tj§k, 
hogy a hidraulikus hengerek a helyükön maradjanak vagy nagyon lassan süllyedjenek, 
ha a hidraulika meghibásodik, vagy ha az olajnyomás meghibásodás miatt csökken.  
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Oldalvédelem  
A g®p hosszanti oldalain l®vŖ oldalv®delem a gyalogosok ®s a kºzleked®s m§s 
r®sztvevŖinek a v®delm®t szolg§lja azzal, hogy a sz§ll²t§s sor§n megakad§lyozza a 
pótkocsi alatti veszélyzónába való akaratlan behatolást. Az oldalvédelmet a dobos 
rostag®p mŤkºd®se kºzben ·vni kell a k§rosod§sok ellen, ebbŖl a c®lb·l el lehet 
t§vol²tani. Sz§ll²t§s elŖtt ezt az elemet azt§n elŖ²r§sszerŤen fel kell szerelni. 
 
Aláfutás elleni védelem  
Az al§fut§s elleni v®delem a g®p h§ts· r®sz®re van felszerelve, ®s a j§rmŤ teljes 
szélességét lefedi. Ráfutásos baleset esetén ez a védelem megakadályozza, hogy a 
j§rmŤvek a g®p fel®p²tm®nye al§ hajtsanak. Az al§fut§s elleni v®delmet a dobos 
rostag®p mŤkºd®se kºzben ·vni kell a k§rosod§sok ellen, ebbŖl a c®lb·l el lehet 
t§vol²tani. Sz§ll²t§s elŖtt ezt az elemet azt§n elŖ²r§sszerŤen fel kell szerelni. 

 
Támasztóékek  
A támasztóékek a gép parkolásakor további gurulásgátlóként szolgálnak, és 
megakadályozzák a gép automatikus elmozdulását egyenetlen padlón vagy ferde 
felületen. Ezek jól láthatóak a gép hátulján. A gép felállításakor a támasztóékeket a 
terep lejtŖs oldala fel® n®zŖ kerekek al§ kell tolni, mielŖtt a pótkocsit lecsatlakoztatják a 
vontat·j§rmŤrŖl. 

 
Rºgz²tŖf®k 
A rºgz²tŖf®k arra szolg§l, hogy a vet²tŖberendez®st a felhaszn§l§si helyen rºgz²tse, ®s 
megakad§lyozza az automatikus elgurul§st. A rºgz²tŖf®k mŤkºdtet®s®re szolg§l· 
hajt·kar a g®p bal elsŖ oldal§n tal§lhat· a t§pvezet®kek mellett. 
MielŖtt lekapcsolja a p·tkocsit a vontat·j§rmŤrŖl, forgassa el a hajt·kart az ·ra 
j§r§s§val megegyezŖ ir§nyba, hogy a rºgz²tŖf®ket f®kezŖ §ll§sban rºgz²tse. Kºz¼ti 
szállításhoz és a gép helyszíni mozgatásához forgassa el a hajtókart az óra járásával 
ellent®tes ir§nyba, miut§n a p·tkocsit a f®kezett vontat·j§rmŤhºz kapcsolta, hogy a 
rºgz²tŖf®ket kioldja. 
 
Konstruktív biztonsági berendezések  
A BAG, a dob ®s a TAB nem ®rhetŖ el a berendez®s mŤkºd®se kºzben. A berendez®s 
csak akkor mŤkºdtethetŖ, ha a rost§l·rendszer ºsszes ajtaja ®s fedele z§rva van. Ez 
az intézkedés biztosítja, hogy ezek az elemek ne jelentsenek veszélyt. A tisztítókefe 
helye is úgy lett kiválasztva, hogy normál körülmények között a benyúlás ne legyen 
lehetséges. 
 
Rádiós távirányító  
A r§di·s t§vvez®rlŖk ad·- ®s vevŖk®sz¿l®kei szinkroniz§lva vannak egym§ssal, ®s nem 
befolyásolhatják egymást. 
 
TŤzolt· k®sz¿l®k (opcion§lis) 
A tŤzolt· k®sz¿l®k egy tŤzolt· berendez®s a keletkezŖ t¿zek olt§s§ra. V®szhelyzetben 
seg²t a kezelŖnek megakad§lyozni a ny²lt tŤz terjed®s®t. 
 
MEGJEGYZÉS! 
TŤzolt§skor mindig kapcsolja ki a g®pet, mert ellenkezŖ esetben az elektromos t¿zek 
ellen nem lehet megfelelŖen v®dekezni. 
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3.12.3 Biztosítás visszakapcsolás ellen  

A gép visszakapcsolása elleni biztosítás megszüntetése:  
Az alkatrészeken, szerelvényeken vagy egyedi alkatrészeken végzett munka során a 
veszélyes pontokon tartózkodó személyek megsérülhetnek, ha az áramellátást 
engedély nélkül bekapcsolják. 
Á Mindig tartsa be a jelen üzemeltetési útmutató újraindítás elleni védelemre 

vonatkozó utasításait. 

Á MielŖtt b§rmilyen munk§t v®gez az alkatr®szeken, r®szegys®geken vagy egyedi 
alkatrészeken, kövesse az alábbi eljárást azok visszakapcsolásának 
megakadályozására. 

 
1. Állítsa le a gépet. 
2. Kapcsolja ki a fŖkapcsol·t. 
3. Ćll²tsa az akkumul§torlev§laszt· kapcsol·t ĂKIò §ll§sba, ®s z§rja le egy szem®lyes 

lakattal. 
A kulcsot tárolja biztonságosan, hogy megakadályozza az illetéktelen hozzáférést. 

4. A v®szle§ll²t· kapcsol·t a munkater¿let l§t·t§vols§g§n bel¿l mŤkºdtesse. 
5. Helyezzen el egy visszakapcsol§st tilt· figyelmeztetŖ t§bl§t a vez®rlŖn, ®s t¿ntesse 
fel rajta annak a felelŖsnek a nev®t, aki a g®p ism®telt bekapcsol§s§ra jogosult. 

 
A gép visszakapcsolása elleni biztosítás megszüntetése:  
Ne kapcsolja be a gépet, ha a biztonsági berendezései meghibásodtak. 
Az esetleges hib§kat azonnal jelentse a felelŖs szem®lynek, ®s jav²ttassa meg 
szakképzett személyzettel. 
 

1. EllenŖrizze, hogy a g®pen l®vŖ ºsszes biztons§gi berendez®s megfelelŖen van-
e felszerelve ®s mŤszakilag kifog§stalan, mŤkºdŖk®pes §llapotban van-e. 

2. GyŖzŖdjºn meg arr·l, hogy senki sem tart·zkodik a g®p vesz®lyz·n§j§ban. 
3. A visszakapcsol§s ellen figyelmeztetŖ t§bl§t t§vol²tsa el. 
4. Oldja ki a vészleállító kapcsolót. 
5. Oldja ki az akkumulátorleválasztó kapcsolót. 

3.13 Munka - és veszélyzónák  

A g®p be§ll²t§s§hoz ®s ind²t§s§hoz csak az arra felhatalmazott kezelŖk l®phetnek be a 
munkater¿letekre. A g®p ezut§n ºn§ll·an mŤkºdik. A munkahelyeken csak az adott 
¿zemeltet®si f§zishoz sz¿ks®ges t§rgyakat lehet elhelyezni. A g®p vezetŖj®nek mindig 
a gép kºzvetlen kºzel®ben kell lennie, ®s figyelemmel kell k²s®rnie a g®p mŤkºd®s®t. A 
gépet nem szabad felügyelet nélkül hagyni. A munka befejezése után mindig ürítse ki 
®s kapcsolja ki a g®pet. Ezt kºvetŖen a g®pet biztos²tani kell v®letlen visszakapcsol§s 
ellen. Az al§bbi §bra a kezelŖszem®lyzet §ltal elfoglalt munka-, kezelési és rakodási 
helyek elrendezését mutatja a berendezés felülnézetében, a kezelési hely 
megjelölésével. 
 
Munkahely  
A kezelŖszem®lyzet vagy a sz§ll²t§s, telep²t®s, ¿zembe helyez®s, §talak²t§s, 
karbantartás, tisztítás, javítás vagy hibaelhárítás céljából szakképzett személyzet által 
elfoglalt munkahelyekre csak akkor szabad belépni, ha a gép ki van kapcsolva és az 
újbóli bekapcsolás ellen biztosítva van. 
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Korlátozott terület  
A korlátozott terület a gép hatókörét jelenti. A gép üzemeltetése miatt veszélyhelyzetek 
keletkeznek, személyi sérülés veszélye áll fenn. A gépet körüli 5 m-es veszélyzónába a 
g®p mŤkºd®se kºzben nem szabad bel®pni, ®s azt le kell z§rni. 
 
A rakod·j§rmŤ vezetŖf¿lk®j®ben ¿lŖ kezelŖnek be kell tartania a kºvetkezŖ 
utasításokat:  
Á A veszélyes területnek mindig teljesen beláthatónak kell lennie. 

Á A veszélyes területet belépés ellen el kell zárni. 

Á Az embereket mindig tartsa t§vol a vesz®lyes ter¿lettŖl. 

Á Ha a veszélyes területen személyek tartózkodnak, azonnal fejezze be a munkát. 

 

Elzárt terület kialakítása  
A gépen vagy a géppel végzett bármilyen munka csak akkor megengedett, ha a gép 
munkater¿lete megfelelŖen el van z§rva. Az elz§r§snak legal§bb egy kºrbefut· piros-
feh®r cs²kos z§r·szalagb·l, egy z§r·l§ncb·l vagy egy z§r·ker²t®sbŖl kell §llnia az 
lez§rt ter¿let ment®n, valamint j·l l§that· ®s olvashat· figyelmeztetŖ t§bl§kb·l. 
Ha a veszélyes terület üzemi okokból nem zárható le, a veszélyes területet az 
ellenŖrz®ssel egy¿tt szervezetileg el kell k¿lºn²teni (pl. figyelmeztetŖ oszlopokkal). 
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6. ábra: Korlátozott terület 

 
Munkahely a gép kezeléséhez 

Munkahely a vez®rlŖeszkºzºk ¿zembe helyez®s®hez, 

szemrev®telez®s®hez ®s mŤkºd®s kºzbeni ellenŖrz®s®hez, a 

tisztítási, karbantartási és szervizelési munkákhoz, valamint a 

hibaelhárításhoz. 

A gép rakodási területe 

Korlátozott terület 

  

5 m 

5 m 

5 m 

5 m 
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3.14 Káros kibocsátásokkal kapcsolatos biztonsági utasítások  

3.14.1 Általános tudnivalók  

VESZÉLY!  

A rendszer mŤkºd®se sor§n k§ros kibocs§t§s tºrt®nhet Bizonyos ¿zemi 
körülmények között ezek a káros kibocsátások veszélyeztethetik a személyzet 
eg®szs®g®t. Az ¿zemeltetŖnek kell gondoskodnia arr·l, hogy a megengedett 
kibocsátási értékeket ne lépjék túl. Ez  érvényes a kipufogógázokra ï és a 
zajkibocsátásra is  

 

3.14.2 Zajkibocsátás  

A zajszintmérési értékek megállapítása a gép teljes terhelése mellett, feltöltés nélkül, 2 
m t§vols§gb·l tºrt®nik. A g®p rost§land· anyaggal tºrt®nŖ ºzemeltet®se eset®n az 
®rt®kek valamivel magasabbak, ®s a rost§land· anyagt·l f¿ggŖen v§ltoznak. A 
mérésre a gép körül 2 méteres távolságban került sor. A hangteljesítményszint mellett 
a hangnyomásszintet is meg kell adni. 
A zajkibocsátási értékek megfelelnek a gépekre vonatkozó 2006/42/EK irányelvnek és 
a 2000/14/EK irányelvnek: 
Üzemeltetési feltételek:    Üresjárat 
Mért hangteljesítményszint L WA:   94 dB 
Határozatlanság KWA=1,65x3 dB:   5 dB 
 
EbbŖl ad·dik a garant§lt 99 dB ®rt®kŤ LWA hangteljesítményszint (a mérési 
határozatlansággal). 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
A gép üzemeltetése közben zajkibocsátás történik. Ezek a kibocsátások meghaladják 
az elŖ²r§s szerinti hat§r®rt®keket. Bizonyos ¿zemi felt®telek mellett (pl. ®p²t®si tºrmel®k 
stb. rostálása) a fent megadott értékek túllépésére kerülhet sor. A berendezés 
üzemeltetŖj®nek meg kell hat§roznia a zajkibocs§t§snak val· kitetts®get. A zajv®delmi 
rendelet szerint a 85 dB(A) zajvédelmi határértéket a 94 dB(A) nappali zajterhelés 9 
dB(A) értékkel haladja meg. Következésképpen a gépen végzett munka során 
hall§sv®dŖt kell viselni.  
 

3.14.3 Kipufogógáz -kibocsátás  

A gép dízelmotorral való üzemeltetése olyan kipufogógázokat termel, amelyek 
vesz®lyesek az eg®szs®gre, ®s fulladoz§shoz, sŖt hal§lhoz vezethetnek. 
 
Lásd: 5.1 Motorspecifikációk  

  

7. ábra: Lwa hangteljesítményszint 
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3.15 Táblák elhelyezése  

A gépen elhelyezett figyelmeztetéseknek és szimbólumoknak gyorsan közölniük kell a 
lehets®ges vesz®lyeket ®s a fontos inform§ci·kat. Ezeket a figyelmeztetŖ t§bl§kat, 
forg§sir§nyt jelzŖ nyilakat, mŤkºdtetŖt§bl§kat stb. mindig figyelembe kell venni. Ezeket 
tilos elt§vol²tani. Az olvashatatlan matric§k ®s t§bl§k m§r nem teszik kellŖen 
felismerhetŖv® a vesz®lyes helyeket, ®s nem tudnak figyelmeztetni a lehets®ges 
sérülésveszélyre. 
Á A piktogramokat, a figyelmeztetŖ ®s biztons§gi utas²t§sokat, valamint a kezel®si 

utasításokat mindig tartsa olvasható állapotban. 

Á Rendszeresen ellenŖrizze ®s azonnal cser®lje ki a s®r¿lt vagy felismerhetetlenn® 
vált piktogramokat, feliratokat, jeleket vagy matricákat. 

A biztonsági és egészségvédelmi jelölés olyan jelölés, amely ï egy adott tárgyra, 
tevékenységre vagy helyzetre vonatkozóan ï lehetŖv® teszi a biztons§gi ®s 
egészségvédelmi nyilatkozat (biztonsági nyilatkozat) megtételét biztonsági jel, szín, 
fény- vagy hangjelzés, szóbeli közlés vagy kézjelzés segítségével. Az alkalmazott 
biztonsági jelek olyan jelek, amelyek a geometriai forma és szín, valamint egy grafikus 
szimb·lum kombin§ci·j§val lehetŖv® teszik egy konkr®t eg®szs®g¿gyi ®s biztons§gi 
közlés megtételét. 
K¿lºnbs®get kell tenni a kºvetkezŖk kºzºtt: 
Á A tiltó tábla olyan biztonsági jelzés, amely megtilt egy veszélyt okozó magatartást.  

Á A figyelmeztetŖ jelz®s olyan biztons§gi jelz®s, amely kock§zatra vagy vesz®lyre 
figyelmeztet. 

Á A rendelkezŖ jelz®s olyan biztons§gi jelz®s, amely bizonyos magatart§st ²r elŖ. 

Á A kombinált jelzés olyan jelzés, amelynek esetében a biztonsági jelzés és a 
kieg®sz²tŖ jelz®s egy hordoz·fel¿leten tal§lhat·.  

 
  8. ábra: A kitáblázás helye; a gép bal oldalán és elöl 
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  9. ábra: A kitáblázás helye; a gép jobb oldalán és elöl 

 
 

     
 

  10. ábra: A kitáblázás helye; a gép bal/jobb oldala 
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P
o

z
. Tábla 

d
b

 Jelentés 

1 

 

5 Figyelmeztet®s ellent®tesen forg· gºrgŖkre 
DIN EN ISO 7010-W025 
 

2 

 

5 Figyelmeztetés kézsérülés veszélyére  
DIN EN ISO 7010-W024 
 

3 

 

1 Figyelmeztetés forró felületre  
DIN EN ISO 7010-W017 
 

4 

 

2 Figyelmeztet®s m§gneses mezŖre 
DIN EN ISO 7010-W006 
 

5 

 

3 Figyelmeztetés zúzódásveszélyre  
DIN EN ISO 7010-W019 
 

7 

 

1 Figyelmeztetés elektromos feszültségre  
DIN EN ISO 7010-W012 
 

8 

 

3 Hall§sv®dŖ haszn§lata rendelkezŖ jelz®s 
DIN EN ISO 7010-M003 
 

9 

 

3 Fejv®dŖ haszn§lata rendelkezŖ jelzés  
DIN EN ISO 7010-M003 
 

10 
 

 

3 K®zv®dŖ haszn§lata rendelkezŖ jelz®s 
DIN EN ISO 7010-M009 
 

11 

 

5 Z§rva tart§s rendelkezŖ jelz®s 
DIN EN ISO 7010-M028 
 

12 

 

1 ¦zemeltet®si ¼tmutat· elolvas§sa rendelkezŖ 
jelzés  
DIN EN ISO 7010-M002 
 

13 

 

1 Akkumulátorleválasztó kapcsoló  
Az akkumulátor lemerül 
Akkumulátor kikapcsolása a motor leállítása után 
Vegye figyelembe az SCR ut§nfut§si idŖt 

14 

 

1 Dízel  
Motorkárosodás veszélye az üzemanyag magas 
kéntartalma miatt 

15 

 

1 Féknyomás ellenŖrzŖcsatlakoz· 
A bal hátsó kerék mögött található.  

16 

 

1 Hidraulika  

17  18 Kenési hely  
Hetente 5 löket 
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18 

 

2 A rostálóberendezés veszélyes területén 
tartózkodni tilos  
 

19.1 

 

1 A hidraulikaszelepek (DH) leírása  
1. FR: elsŖ frakci·     /     TR: Rostálódob 
TAB: Doblehúzó szalag  

19.2 

 

1 A hidraulikaszelepek (DH) leírása  
1. FR: elsŖ frakci·     /     TR: Rostálódob 
TAB: Doblehúzó szalag 
RL: Bal oldali hernyótalp     /     RR: Jobb oldali 
hernyótalp  

20 

 

1 A hidraulikaszelepek (DH) leírása  
B/T: Kefe/Szállítás     /     3. FR: harmadik frakció      
2. FR: második frakció     /     BAG: Szalagos feladó 

21 

 

1 maximális megengedett sebesség  

2. t§bl§zat: megl®vŖ kit§bl§z§s  

3.16 Viselkedés veszély és balesetek esetén  

MegelŖzŖ int®zked®sek: 
Á Balesetekre ®s tŤzre mindig felk®sz¿ltnek kell lenni. 

Á Az elsŖseg®lyny¼jt· eszkºzºket elsŖseg®lydoboz, takar·k stb.) ®s a tŤzolt· 
készüléket tartsa kézközelben. 

Á Ismertesse meg a szem®lyzettel a balesetek jelent®s®re, az elsŖseg®lyny¼jt§sra 
és a mentésre szolgáló eszközöket. 

Á A mentŖj§rmŤvek megkºzel²t®si ¼tvonalait tartsa szabadon. 

MEGJEGYZÉS! 
A vészleállító funkció a rendszer azonnali leállítását eredményezi, függetlenül a 
g®palkatr®szek pillanatnyi helyzet®tŖl. 
Csak megfelelŖ v®szhelyzetben vagy vesz®lyes helyzetekben mŤkºdtesse a 
vészleállító funkcióval ellátott biztonsági berendezéseket. Ezeket nem szabad a 
berendezés normál leállítására használni. 
Baleset esetén kezelje jól a helyzetet:  

1. Azonnal mŤkºdtesse a v®szle§ll²t§st. 
2. Kezdje meg az elsŖseg®lyny¼jt§st. 
3. Az érintett személyeket vigye ki a veszélyzónából. 
4. A haszn§lat hely®n tal§lhat· felelŖsºket t§j®koztassa. 
5. S¼lyos s®r¿l®sek eset®n riassza az orvost ®s/vagy a tŤzolt·s§got. 
6. A mentŖj§rmŤvek megkºzel²t®si ¼tvonalait tartsa szabadon. 

3.17 Környezetvédelem  

MEGJEGYZÉS! 
Környezetkárosítás veszélyes anyagok helytelen kezelése miatt!  
A veszélyes anyagok helytelen vagy gondatlan használata súlyos 
környezetszennyezéshez vezethet.  
Á čvatosan t§vol²tsa el a sziv§rg·, elhaszn§lt vagy felesleges kenŖzs²rt. 

Á GyŤjtse ºssze a kicser®lt olajat megfelelŖ tart§lyokban. 

Á A festékmaradványokat, oldószereket és tisztítószereket a gyártó biztonsági 
adatlapj§nak megfelelŖen kezelje. 

Á Minden vesz®lyes anyagot mindig a helyi elŖ²r§sok szerint kell §rtalmatlan²tani; 
szükség esetén bízzon meg egy erre szakosodott céget. 

Á Az akkumulátorokat környezetbarát módon és más hulladékoktól elkülönítve 
ártalmatlanítsa. 
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4 Fel®p²t®s ®s mŤkºd®s 

4.1 Részegységek áttekintése  

 

 
 11. ábra: Részegységek áttekintése 

1 Alapkeret alvázzal    6 Tisztítókefe 
2 Finomfrakció (1. frakció)    7 Vonórúd vonószemmel 
3 KettŖs dob, alatta TAB   8 Kºz®psŖ frakci· (2. frakci·) 
4 Meghajt·motor ®s fŖ kezelŖegys®g 9 H§ts· kezelŖegys®g 
5 Feladótölcsér, alatta BAG  10 Durva frakció (3. frakció) 

4.2 A burkolatok megnevezése  

1 Motortérajtó 
2 Dobajtó 
3 Meghajtóajtó 
        1     3  2 
 

 
 12. ábra: A burkolatok leírása 

Az ajtók és a burkolatok itt alkalmazott megnevezései az egész dokumentumban 
használatosak. 

  

1 

2 

7 

4 

5 6 3 8 

9 

10 
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4.3 MŤkºd®sle²r§s 

Ćltal§nos mŤkºd®si m·d 
A ZEMMLER® MULTI SCREEN® MS 4200 / MS 5200 kétdobos rosta egy mobil 
rostag®p, amelyet egy szem®ly mŤkºdtet. Ez a g®p a darab§rut h§rom frakci·ban 
(standard) oszt§lyozza egyetlen mŤveletben, nagy volumenŤ §tmenŖ teljes²tm®ny 
mellett. A rostagépet a legkülönfélébb anyagok, például építési törmelék, komposzt, 
¼jrahasznos²that· anyag, termŖtalaj, kºvek ®s homok rost§l§s§ra tervezt®k legfeljebb 2 
mm-es szemcseméretig. 
 
A folyamat rövid leírása  
Az ömlesztett anyagot egy rakod·j§rmŤvel (pl. kerekes rakod·val) adagolj§k a 
felad·tart§lyba. A rost§land· anyag sz§ll²t§sa a kettŖs dobba hevederes 
szállítószalaggal (BAG) történik. Miközben az anyagáram folyamatos a kimenet felé, az 
oszt§lyoz§s a forg· dob k¿lºnbºzŖ szemcsem®retein keresztül történik. 
Ennek eredményeképpen a rostált anyag hosszabb ideig marad a gépben, és nagyobb 
t®rfogatokat lehet oszt§lyozni egy kompaktabb kialak²t§ssal. Az egy mŤveletben 
keletkezŖ h§rom frakci·t a g®p h§rom k¿lºnbºzŖ oldal§n hevederes sz§ll²t·szalagok 
segítségével hordalékkúpban halmozzák fel. Opcionálisan a durva darabok egy 
kavicsr§ccsal elŖoszt§lyozhat·k.  
 
Részegységek áttekintése  
A rostag®p l®nyeg®ben a kºvetkezŖkbŖl §ll: 
Á Alapkeret alvázzal 

Á Feladótölcsér, alatta szalagos feladó (BAG) 

Á KettŖs dob tiszt²t·kef®vel ®s dobleh¼z· szalaggal (TAB) 

Á A finom frakció (1. frakció) frakciószíja 

Á A kºz®psŖ frakci· (2. frakci·) frakci·sz²ja 

Á A durva frakció (3. frakció) frakciószíja 

Á Meghajtómotor/-aggregát 

Á FŖ kezelŖelem ®rintŖk®pernyŖvel 

Á H§ts· kezelŖegys®g f·liabillentyŤzettel 

 

Alapkeret alvázzal  
Az alapkeret, más néven váz, hordozza az összes olyan részegységet, amely a 
kétdobos rostagépet alkotja. 
 
A g®p alv§za az al§bbi v§ltozatokban rendelhetŖ:  
Á középtengelyes pótkocsialváz a közúti forgalomban való részvétel 

engedélyezésének szabályai szerint 

Á Középtengelyes pótkocsialváz 25 km/h sebességig (csak üzemen belüli szállítás) 

Á L§ncos fut·mŤ 

Á Csúszótalp 

 
Feladótölcsér, alatta szalagos feladó (BAG)  
A feladótölcsér a talajon rendelkezik egy szállítóberendezés, amely a rostált anyagot a 
rostálódobba szállítja. Az ún. szalagos feladóhoz (BAG) 
 
KettŖs dob tiszt²t·kef®vel ®s dobleh¼z· szalaggal (TAB) 
A rostálódob két, egymással szilárdan összekapcsolt dobból áll, így a rögzített 
rostaméret a legkülönfélébb drótsziták segítségével változtatható. Az MS 4200 és MS 
5200 változat közötti különbséget lényegében a dob hossza és az ehhez kapcsolódó 
rostafelület jelenti. 
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A tisztítókefe  szorosan egym§s mellett elhelyezkedŖ kefet§rcs§kb·l §ll, ®s a k¿lsŖ 
szita tiszt²t§s§ra szolg§l. A tiszt²t·kefe maga biztos²tja a nyitott k¿lsŖ rost§t m®g 
összetapadt anyagok esetén is. 
 
A doblehúzó szalag  (TAB) a kettŖs dob alatt tal§lhat·. A finom szemcs®k a kettŖs 
dobból a TAB-ra esnek, és a finomfrakció frakciószíjához szállítódik. 
 
A finomfrakció frakciószíja  
A legkisebb m®retŤ oszt§lyoz§shoz val· frakci·sz²j a rost§lt anyagot a menetir§ny 
szerint balra egy hordal®kk¼pra vagy egy gyŤjtŖtart§lyba dobja. Hidraulikusan be- és 
kihajthat·, ®s opcion§lisan m§gneses gºrgŖvel ®s ¿r²tŖ-vezetŖlemezzel is 
felszerelhetŖ. 
 
A közepes frakció frakciószíja  
A kºzepes m®retŤ oszt§lyoz§shoz val· frakci·sz²j a rost§lt anyagot a menetir§ny 
szerint jobbra egy hordal®kk¼pra vagy egy gyŤjtŖtart§lyba dobja. Hidraulikusan be- és 
kihajthat·, ®s opcion§lisan m§gneses gºrgŖvel ®s ¿r²tŖ-vezetŖlemezzel is 
felszerelhetŖ. 
 
A durva frakció frakciószíja  
A durva m®retŤ oszt§lyoz§shoz val· frakci·sz²j a rost§l·dob v®g®n®l tal§lhat·, ®s a 
rostált anyagot hátrafelé a tárolóra dobja. A durva szemcsés anyag a rostálódobból a 
szalagra hullik, amelyen azt§n kidob§shoz egy hordal®kk¼pra vagy egy gyŤjtŖtart§lyba 
szállítódik. Hidraulikusan be- ®s kihajthat·, ®s opcion§lisan m§gneses gºrgŖvel ®s 
¿r²tŖ-vezetŖlemezzel is felszerelhetŖ. 
 
Meghajtóváltozatok  
A g®phez k¿lºnbºzŖ meghajt·v§ltozatok §llnak rendelkez®sre. 
 

Dízel-hidraulikus (DH ) 
V²zhŤt®ses d²zelmotor hidraulikaszivatty¼val. 

 
Dízel-elektromos (DE)  
D²zelmotor §ramfejlesztŖvel ®s elektromotor hidraulikaszivattyúval. 
Ebben a v§ltozatban csak §ramcsatlakoz§ssal ¿zemeltethetŖ (63 A). 

 
Elektro -hidraulikus (EH)  
Elektromotor hidraulikaszivattyúval. 
Ezt a v§ltozatot a helysz²nen egy k¿lsŖ elektromos csatlakoz·hoz kell 
csatlakoztatni (128 A). 
 
Elektromos (E)  
Ezt a v§ltozatot a helysz²nen egy k¿lsŖ elektromos csatlakoz·hoz kell 
csatlakoztatni (63 A). 

 
Kavicsrács (opcionális)  
A kavicsr§csot durva kŖzetek ®s nagym®retŤ anyagdarabok elŖv§logat§s§ra, valamint 
az összetapadt anyagok fellazítására használják.  
A rács billentése hidraulikus hajtású. 
 
Munkavilágítás (opcionális)  
Az opcion§lisan rendelhetŖ munkavil§g²t§s is bekapcsolhat· a napi ellenŖrz®si 
munkákhoz és a gépen végzett munka közbeni jobb láthatósághoz. 
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R§di·s t§vvez®rlŖ (opcion§lis) 
A r§di·s t§vvez®rlŖre a g®pnek egy t§voli kezelŖhelyrŖl tºrt®nŖ mŤkºdtet®s®hez van 
sz¿ks®g. P®ld§ul a g®p vez®rl®s®hez a rakod·j§rmŤbŖl az anyag felad§sa kºzben. A 
rádiós távirányító opcionális, és kétféle változatban kapható. A rádiós távirányító a 
mobil (hordozhat·) ad·b·l ®s a g®pbe fixen beszerelt vevŖegys®gbŖl §ll. 

4.4 FŖ kezelŖegys®g 

A kijelzŖvel ell§tott fŖ kezelŖegys®g a g®p menetir§ny szerinti bal oldal§n tal§lhat·, ®s 
egy fedéllel zárható. 
Az ®rintŖk®pernyŖ t¿krºzŖd®smentes kijelzŖfel¿lettel rendelkezik, ®s m®g rossz 
fényviszonyok között is jól leolvasható. 
 

1 Rostacsere  
2 USB-csatlakozó  
3 Vészleállító kapcsoló  
4 FŖkapcsol· 
5 KijelzŖ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

13. §bra: FŖ kezelŖegys®g  

SzŤrŖcsere 
Kulcsos kapcsolóként a rostacsere funkció aktiválására szolgál. 
A rosta cseréjéhez csak a rostakulcsot dugja be a zárba. 
 
USB-csatlakozó  
Az USB-csatlakozó kizárólag adatátvitelre szolgál. 
Az USB-csatlakozó funkciójának fenntartásához a csatlakozó a fedéllel mindig 
szorosan csatlakozik a nedvess®g ®s szennyezŖd®s elleni v®delem®rt. 
 
Vészleállítás  
A v®szle§ll²t· kapcsol·val a g®p vesz®lyes folyamatait a lehetŖ leggyorsabban le lehet 
állítani. 
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4.5 H§ts· kezelŖegys®g 

 
14. §bra: F·liabillentyŤzet 

A bemutatott f·liabillentyŤzet a g®p h§ts· kezelŖegys®g®n tal§lhat·. A kºz®psŖ ®s 
durva frakció ki-/behajtására szolgál. Az opcionális hidraulikus hátsó támaszok is ezzel 
mŤkºdtethetŖk. 

4.6 Akkumulátorleválasztó kapcsoló  

Az akkumulátorleválasztó kapcsoló a gép jobb oldalán elöl található. 
LehetŖs®g van a kapcsol·t KI helyzetben egy lakattal rºgz²teni. 
 
MEGJEGYZÉS! 
Az ellenŖrizetlen bekapcsol§s elleni v®delemhez az §ramell§t§st mindig szak²tsa 
meg az akkumulátorleválasztó kapcsolóval.  

 

 
15. §bra: Akkumul§torlev§laszt· kapcsol· ĂKIò §ll§sa 

4.7 KijelzŖ 

A g®p fŖ kezelŖegys®g®nek bal elsŖ r®sz®n tal§lhat· az ®rintŖkijelzŖ, amely a 
kºvetkezŖ funkci·kkal rendelkezik. 
Á A finomfrakció szalagjának be- és kihajtása 

Á A rostagép elindítása és leállítása 

Á A szalagsebességek beigazítása 

Á A kºvetkezŖ szervizig h§tral®vŖ ¿zem·r§k sz§ma  

Á A folyadékszintek és az üzemállapotok felügyelete 

Á Üzemzavarok jelentése 

Á Motorszerviz  

Á Az opcionális hidraulikus támaszok behúzása és kitolása elöl 

Á Az opcionális munkafényszóró vagy a kompresszor be- és kikapcsolása 

Á Az üzemeltetési útmutató kijelzése 

Á A mértékegységek megjelenítése SI-rendszerben történik 
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4.7.1 Általános kezelés a vezérléssel  

 

16. ábra: A vezérlés általános ábrázolása 

Az ®rintŖk®pernyŖn egy gomb meg®rint®s®vel lehet egy mŤveletet v®grehajtani. A 
gombok vagy gombok, vagy kapcsol·k. A kapcsol· mŤkºdtet®se ut§n megtartja a 
helyzetét. A gomb visszaugrik a kiindulási helyzetébe. Az ábrák a programozási 
környezet statikus képeit ábrázolják, és nem mindig felelnek meg a gépen látható 
állapotoknak.  
Ezek a különbségek a rostagéphez választható opciók és felszerelési változatok széles 
skálájából adódnak. Egyes kijelzések például a dízel-hidraulikus (DH), dízel-elektromos 
(DE) vagy elektromos (E) meghajtás kiválasztásával testre szabhatók. 
 

4.7.2 A gombok és ikonok leírása  

 

 Zöld gomb  
A szöveggel leírt  
funkció üzemkész. 

¶ kikapcsolva (kész), be 
lehet kapcsolni 

 Piros gomb  
A szºveggel le²rt funkci· mŤkºdik 

¶ bekapcsolva (mŤkºdik), ki 
lehet kapcsolni 

 Szürke gomb  
A szöveggel leírt funkció nem 
áll rendelkezésre 

¶ kapcsolás nem lehetséges 

¶ nem telepített opciók 

 Korl§tozott hozz§f®r®sŤ gomb 
A szöveggel leírt funkció csak 
jelsz· megad§sa ut§n ®rhetŖ el. 

 Fel nyílgomb  
A szöveggel leírt funkció vagy 
alkatrész mozgatása felfelé 

 Le nyílgomb  
A szöveggel leírt funkció vagy 
alkatrész mozgatása lefelé 
 

  Vektordiagramok  
Ebben az alkalmaz§sban k¿lºnbºzŖ vektordiagramok ker¿lnek 
felhasználásra. Egy hozzárendelés esetében középen 
legtöbbször egy piktogram látható. A mértékegységek és a 
skálaértékek az ábrázolandó területhez igazodnak, ezért 
elt®rŖek. 
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 Oszlopdiagram  
Ez az oszlopdiagram lehet §ll· vagy fekvŖ helyzetŤ is. Ezzel a 
kijelzéssel történik például a szalagos feladó (BAG) aktuális 
fokozatának megadása is. 
 

 HŤtŖv²z-hŖm®rs®klet 
A hŤtŖv²z hŖm®rs®klete ÁC-
ban van megadva. A men¿tŖl 
f¿ggŖen sz§m®rt®kk®nt vagy 
vektordiagramként kerül 
megjelenítésre.  

 Üzemanyag  
Az üzemanyagszintet egy 
vektordiagram százalékban, a 
fogyasztást pedig liter/órában 
mutatja. 

 Akkumulátor  
Az akkumulátor feszültsége 
voltban. 

 Szerviz  
A kºvetkezŖ szervizig h§tral®vŖ 
üzemórák száma. 

 Szerviz esedékes  
A karbantart§si idŖszak v®ge, 
karbantartás esedékes 

 Motor -beºmlŖcsonk 
hŖm®rs®klete  
A motor besz²vott levegŖj®nek 
hŖm®rs®klete ÁC-ban. 

 Motorregenerálás kijelzés  
A motor felkészül a 
regenerálásra. Ekkor a 
fordulatsz§m jelentŖsen 
megnŖ. Ha az SCR-hiba és a 
korom-r®szecskeszŤrŖ l§mp§i 
is kigyulladnak, a motor 
regenerációs üzemmódban 
van. 

 Izzítórendszer  
A motor izzítórendszerrel van 
felszerelve. Ez a szimbólum a 
motor indításakor jelenik meg, és 
a dízelmotor izzítási folyamatára 
utal. 

 Motorszimbólum  
Ez a szimbólum százalékban 
mutatja a motorterhelést. 

 Zavar motorszimbólum  
Motorhiba kijelzése, ebben az 
esetben a motor tov§bb mŤkºdik. 

¶ A lehetŖ leggyorsabban 
elemezze és szüntesse meg a 
hibát. 

 Motor súlyos üzemzavara  
Súlyos motorhiba áll fenn. 
Ebben az esetben a motor 
kikapcsol. 

 AdBlue  
A tartály töltésszintjét 
vektordiagram mutatja 
százalékban. 

 SCR-hiba  kijelzés  
Hiba a kipufogógáz-
elŖk®sz²t®sben. Az SCR a 
szelektív katalitikus redukció 
rövidítése, ami a 
nitrogénoxidok mennyiségének 
csºkkent®s®®rt felelŖs.  

 Korom -r®szecskeszŤrŖ 
Ez a készülék csökkenti a 
dízelmotorok kipufogógázában 
l®vŖ r®szecsk®k mennyis®g®t. 
 
 

 

 

Hidraulika olajhŤtŖj®nek 
hŖm®rs®klete  
Az olajhŖm®rs®klet ÁC-ban van 
megadva.  

 

Hidraulika olajtartályának 
hŖm®rs®klete  
Az olajhŖm®rs®klet ÁC-ban van 
megadva. 

3. t§bl§zat: Gombok a kijelzŖn 
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4.8 Men¿vezet®s kijelzŖ 

4.8.1 KezdŖk®pernyŖ 

 17. §bra: KezdŖ men¿ §br§zol§sa a k®pernyŖn 

Az elsŖ bemutatott k®pernyŖ a g®p bekapcsol§sa ut§n a kezdŖk®pernyŖ. A k®pernyŖ 
kºzep®n l§that· a g®p n®zete, a mŤkºdŖ meghajt·kat pedig zºld gombok jelºlik. A zºld 
gombok meg®rint®se bekapcsolja az al§bb le²rt mŤveleteket, majd a gombok pirosra 
váltanak. A sz¿rke sz²nŤ funkci·k nem akt²vak. A piros gombok meg®rint®sekor  a 
mŤveletek kikapcsolnak, ®s a gombok zºldre v§ltanak. A g®p n®zete mellett tal§lhat·  a 
szalagos adagol·szalag (BAG) oszlopdiagramos kijelzŖje, amelyen leolvashat·  az 
aktuális BAG szint. A BAG+ és a BAG- érintésre növeli vagy csökkenti a sebességet egy 
fokozattal. A forgásirányra és a BAG-ra vonatkozó további részletek a BAG-STOP 
k®pernyŖn tal§lhat·k. A vektordiagramok elhagyhat·k,  ha a gépet elektromosan hajtják. 
Sz¿ks®g eset®n az elŖzŖ fejezetben le²rt ikonok jelzik a vektort·l jobbra ®s balra l®vŖ 
esem®nyeket. Ezenk²v¿l g®phiba eset®n a kijelzŖn hiba¿zenet jelenik meg, amely az 
¿zenet k®pernyŖn egyszerŤ szºveges form§ban r®szletesen l§that·. Az ¿zenet ikon 
továbbra is pirosan villog. 
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4.8.2 Motorle§ll²t§s k®pernyŖ 

 

 
 18. §bra: Motorle§ll²t§s k®pernyŖ§br§zol§s 

Az automatikus, a szállítási és a szerviz üzemmódból való kilépéskor  
Megjelenik a motorle§ll²t· k®pernyŖ, ®s a motor 90 m§sodperc eltelt®vel kikapcsol. A 
motor le§ll§s§ig eltelt idŖ a k®pernyŖn idŖz²tŖk®nt jelenik meg. Ha ez alatt a 90 
másodperc alatt más funkciót választanak, a motor továbbra is üzemben marad. A 
kezdŖk®pernyŖh¿z k®pest az egyetlen v§ltoz§s a kºz®pen fel¿l l§that· idŖz²tŖ. 
 

4.8.3 BAG-STOP k®pernyŖ 

   

 19. ábra: BAG-STOP k®pernyŖ§br§zol§s 

A t¼lfoly§s elt§vol²t§s§hoz sz¿ks®g lehet a BAG visszafel® tºrt®nŖ mŤkºdtet®s®re. Az 
szalagos feladó a BAG-leállító gombbal kapcsolható ki. Ha ezután megérinti a BAG- 
(mínusz) gombot, a szalagos adagoló a gomb nyomva tartásakor visszafelé fut. A 
BAG-leállítás ismételt megnyomásakor ez az ikon zöldre vált. Ezután a BAG+ gombbal 
az elŖremeneti ¿zemm·d az elŖre kiv§lasztott fokozatban elindul. 

  



 Fel®p²t®s ®s mŤkºd®s 

MS 4200 / MS 5200 / MS 6700  64 / 163 

Eredeti üzemeltetési útmutató  Sorozat állapota 04.24 

 

4.8.4 Automatika k®pernyŖ 

  

 20. §bra: Automatika ¿zemm·d k®pernyŖ§br§zol§s 

Az Automatika gombbal lehet elind²tani az automatikus ¿zemm·dot. ElŖszºr megsz·lal az 
indítási figyelmeztetés, majd az összes meghajtó egymás után elindul. Végül elindul a 
BAG. A sz§ll²t§s inakt²v, ®s a kijelzŖn sz¿rke sz²nnel jelenik meg. Az automatikus 
üzemmód újbóli megnyomásakor a hajtások fordított sorrendben állnak le. A BAG+, BAG- 
®s BAG STOP funkci·k ugyan¼gy viselkednek, mint a kezdŖk®pernyŖn. 
 

4.8.5 Sz§ll²t§s k®pernyŖ 

  

 21. §bra: Sz§ll²t§s ¿zemm·d k®pernyŖ§br§zol§s 

A szalagokat vagy a frakci·kat ezen a k®pernyŖn lehet be- és kihajtani. Ha az 
opcionális hidraulikus támaszok fel vannak szerelve, akkor azok a bal oldali gombokkal 
vez®relhetŖk. A sz§ll²t§s ¿zemm·db·l a sz§ll²t§s gombbal lehet kil®pni. 
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4.8.6 Szerviz k®pernyŖ 

  

 22. §bra: Szerviz ¿zemm·d k®pernyŖ§br§zol§s 

A szervizgomb mŤkºdtet®se ut§n megjelenik a szerviz k®pernyŖ. Ezen a k®pernyŖn 
tºbbek kºzºtt az illet®kes szervizpartner el®rhetŖs®gei jelen²thetŖk meg, a nyelv 
megv§ltoztathat·, az ¿zem·r§k ®s az ¿zemeltet®si ¼tmutat· megjelen²thetŖk. 

 
MEGJEGYZÉS! 

Ha a fent megadott idŖn bel¿l nem v§lasztja ki az opci·t, a szerviz ¿zemm·d m§s 
opci·kkal ®s egy m§sik k®pernyŖmegjelen²t®ssel indul. 
 
Szervizüzem  

  
 23. §bra: Szerviz ¿zemm·d k®pernyŖ§br§zol§s 

A szerviz üzemmód kizárólag beállítási és karbantartási munkákhoz, illetve túlfolyás 
ut§n a szalagok ®s a dob egyedi ¿r²t®s®re szolg§l. A vez®relt ®s mozg§sban l®vŖ 
elemek s§rg§val vannak kiemelve. MielŖtt egy szalag vagy a dob elindul, rºviden 
felhangzik egy figyelmeztetŖ hang. 
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Karbantartás  
 

 
24. §bra: ¦zem·r§k k®pernyŖ§br§zol§s 

A karbantart§s bekapcsol§sa ut§n megjelenik egy k¿lºn mezŖ, amely az ºsszes 
¿zem·r§t ®s a kºvetkezŖ karbantart§sig h§tral®vŖ ¿zem·r§kat mutatja. A karbantart§si 
idŖszak RESET haszn§lat§val tºrt®nŖ vissza§ll²t§s§hoz adja meg jelsz·k®nt a g®p 
számát (csak számjegyeket). Az opcionális távkarbantartással az ügyfélszolgálat 
kiolvashatja a g®p adatait, ®s ²gy ellenŖrizheti a g®p mŤkºd®s®t. 
 
Üzemeltetési útmutató  
 

 
25. §bra: ¦zemeltet®si ¼tmutat· k®pernyŖ§br§zol§s 
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Nyelv  

 
26. §bra: Nyelvek k®pernyŖ§br§zol§s 

A Nyelv gomb seg²ts®g®vel megjelenik egy k¿lºn mezŖ, amelyben a megfelelŖ z§szl· 
kiválasztásával beállítható a nyelv. 

4.8.7 K®pernyŖ t§pell§t§sa (DH) 

 

27. §bra: Bekapcsol§si men¿ k®pernyŖ§br§zol§s 

A kezdŖk®pernyŖn a bekapcsol·gomb megnyom§sa ut§n megjelenik a bekapcsol§si 
menü. Ebben a menüben lehet leolvasni az egyes szalagok és a dob fordulatszámát.  

 
MEGJEGYZÉS! 

Ebben a menüben jelenik meg a hajtások fordulatszáma.  
A tºbbi k®pernyŖn haszn§lt oszlopdiagramos kijelzŖk viszont a sebess®geket 
lépésekben mutatják. 
 
A túlterhelési paraméter, a motor és a motorszerviz funkciók csak dízel-hidraulikus 
hajtás esetén állnak rendelkezésre.  
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T¼lterhel®s be§ll²t§sa/param®ter k®pernyŖ (csak DH) 
 

 
28. §bra: T¼lterhel®smen¿ k®pernyŖ§br§zol§s 

Túlterhelés paraméter: A Túlterhelés beállítása gomb megnyomása után megjelenik 
egy k¿lºn mezŖ. Ezen jelenik meg a kikapcsol§si ®s pillanatnyi nyom§s. 
A plusz és mínusz gombokkal lehet ezeket az értékeket változtatni. 

 
MEGJEGYZÉS! 

Ezek a beállítások speciális ismereteket igényelnek, és csak szakképzett 
szem®lyzet v®gezheti el Ŗket. A gombok sz¿rke megjelen²t®se azt jelzi, hogy ez a 
funkció jelszóval védett.  
 
 
MŤkºd®s ellenŖrzŖ 
 

 
29. §bra: Fut§sfel¿gyelet k®pernyŖ§br§zol§s 

MEGJEGYZÉS! 
A fut§sellenŖrz®s csak karbantart§s c®lj§b·l kapcsolhat· ki. Ezeket a 
beállításokat csak az erre feljogosított szakemberek módosíthatják. Emiatt ez a 
funkció jelszóval védett.  
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Motor k®pernyŖ (csak DH) 
 

  
 30. §bra: Bekapcsol§si men¿ k®pernyŖ§br§zol§s 

A Motor gomb megnyom§sa ut§n a kezdŖk®pernyŖn megjelenik egy k¿lºn mezŖ a 
motor jellemzŖ adataival. Ezen §ll²that· be elŖre a k²v§nt fordulatsz§m, elind²that· ®s 
leállítható a motor.  
Az 1200, 1500, 1900 és 2200 számok a motor fordulatszámát jelentik percenkénti 
fordulatban. Az itt beállított fordulatszám nem befolyásolja a motor fordulatszámát 
automatikus üzemmódban. A bal oldali ikonok és funkciógombok ismertetése a fejezet 
elején található. 
 
 Motorszerviz k®pernyŖ (csak DH) 

  
 31. §bra: Motorszerviz k®pernyŖ§br§zol§s  

A motorszerviz egy olyan motorüzemeltetési funkció, amely csak az arra felhatalmazott 
szem®lyzet sz§m§ra ®rhetŖ el, ez®rt csak jelsz· megad§s§val ®rhetŖ el. Az itt eml²tett 
ºsszes opci·t a legnagyobb kºr¿ltekint®ssel kell mŤkºdtetni, mivel a biztons§gi 
érz®kelŖk ki vannak kapcsolva. Tov§bb§ a hidraulikus t§maszok emelkedhetnek ®s 
süllyedhetnek.  
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4.8.8 Szalagok k®pernyŖ 

 

  

 32. §bra: Szalagok k®pernyŖ 

 A Szalagok gomb megnyom§s§val megjelenik ez a k®pernyŖ. 
 Ezen a k®pernyŖn a BAG, a dob ®s az egytŖl h§romig terjedŖ frakci·k egyes fokozatai     
  jelennek meg, és a jobb oldali gombok segítségével állíthatók át. 
 
BAG almenü  
 

  
  33. ábra: Szalagok-BAG k®pernyŖ 

Amint azt m§r a KezdŖk®pernyŖ fejezetben leírtuk, a szalag sebessége és forgásirány 
a BAG almenüben állítható be. A plusz és a mínusz jellel a BAG sebességfokozata 
megváltoztatható. A túlfolyás megszüntetéséhez szükség lehet a szalagos feladó 
visszafel® tºrt®nŖ mŤkºdtet®s®re. Csak a szalag leállása után változtatható a 
forgásirány. 
Ha ezután megérinti a BAG- (mínusz) gombot, a szalagos feladó a gomb nyomva 
tartásakor visszafelé fut. 
 
MEGJEGYZÉS! 

A fokozatok csökkentése a mínusz gomb segítségével nem eredményezi a szalag 
leállását. 
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Frakció és dob almenü  

  
  34. §bra: Szalagfrakci·, dob k®pernyŖ 

Ahogy a szerkezeti szalagokon látható, a dob és az egyes frakciók kezelése azonos. A 
fokozat a plusz ®s m²nusz gombokkal v§ltoztathat·, az almen¿bŖl pedig a kereszttel 
lehet kilépni. 
 

4.8.9 ¦zenet k®pernyŖ 

  

 35. §bra: ¦zenet k®pernyŖ 

 Az ¿zenet k®pernyŖ az ¦zenet gomb megnyom§s§val ®rhetŖ el. 
 Alternat²vak®nt a hibak®pernyŖ megjelen®sekor az ®rintŖk®pernyŖ tetszŖleges  
  pontj§nak megnyom§s§val el®rhetŖ az ¦zenetek k®pernyŖ. 
 Az aktív motorhibák (csak DH) itt számkombinációként jelennek meg. 
 
Az ¿zenetek a kºvetkezŖk®ppen jelennek meg: 
Á Az üzenetek szöveges formában vannak felsorolva 

Á Aktívak kék színben (feldolgozás alatt) 

Á A fekete sz²nŤ feliratok nem akt²vak (feldolgozva) 

 

MEGJEGYZÉS! 
A hibaüzeneteket a hiba okának megszüntetése után a RESET gombbal 
nyugtázni kell.  
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4.8.10 Üzenetek és hibakódok  

4. táblázat: Hibakódok Zavarüzenetek 

 

Hibakód Leírás 

Túlterhelés 1. frakció 
Túlterhelés dob/TAB 

Az 1. frakción, sob/TAB, túl sok vagy túl nehéz anyag 
található. 

VÉSZ-leállítás/Dobajtók A VÉSZ-KI kapcsolót megnyomták vagy a dobajtót kinyitották. 

VÉSZLEÁLLÍTÁS FB (opció) Az opcionálisan kapható távirányító VÉSZ-KI kapcsolója. 

Motorajtó VÉSZ-KI A tölcsér alatta a motorajtó nyitva. 

Dob futásfelügyelet ! Řƻō ǎŜōŜǎǎŞƎŜ ƴŜƳ ƳŜƎŦŜƭŜƭǃΦ 

Futásfelügyelet 
1. frakció 
2. frakció 
3. frakció 
TAB 
BAG 

! ƳŜƎŦŜƭŜƭǃ ǎȊŀƭŀƎ ǎŜōŜǎǎŞƎŜ ƴŜƳ ƘŜƭȅŜǎ 

hƭŀƧƘǃƳŞǊǎŞƪƭŜǘ ƳŀȄΦ A gép hidraulikaolaja forró 

Olajszint min. Hodraulikaolaj a géptartályban a minimum alatt 

9ƭǎȊŜƴƴȅŜȊǃŘǀǘǘ ŀ ƭŜǾŜƎǃǎȊǼǊǃ ! ƎŞǇ ƭŜǾŜƎǃǎȊǼǊǃƧŜ ǎȊŜƴƴȅŜȊŜǘǘ 

Motor leállítása Hiba a dízelmotorban 

оvп ƳƻǘƻǊǾŞŘǃ ¢!. 
meghibásodott 

! ƪŀǇŎǎƻƭƽǎȊŜƪǊŞƴȅōŜƴ ŀ ƳƻǘƻǊǾŞŘǃ ƪŀǇŎǎƻƭƽ ƪƛƻƭŘƻǘǘΦ 
(elektromos gép) 

оvр ƳƻǘƻǊǾŞŘǃ ƪŜŦŜ 
meghibásodott 

! ƪŀǇŎǎƻƭƽǎȊŜƪǊŞƴȅōŜƴ ŀ ƳƻǘƻǊǾŞŘǃ ƪŀǇŎǎƻƭƽ ƪƛƻƭŘƻǘǘΦ 
(elektromos gép) 

оvс ƳƻǘƻǊǾŞŘǃ 
hidraulikaszivattyú 
meghibásodott 

! ƪŀǇŎǎƻƭƽǎȊŜƪǊŞƴȅōŜƴ ŀ ƳƻǘƻǊǾŞŘǃ ƪŀǇŎǎƻƭƽ ƪƛƻƭŘƻǘǘΦ 
(elektromos gép) 

оvт ƳƻǘƻǊǾŞŘǃ .!D ǎȊŜƭƭǃȊǃ 
meghibásodott 

! ƪŀǇŎǎƻƭƽǎȊŜƪǊŞƴȅōŜƴ ŀ ƳƻǘƻǊǾŞŘǃ ƪŀǇŎǎƻƭƽ ƪƛƻƭŘƻǘǘΦ 
(elektromos gép) 

11K1 dob üzemzavar Hiba a frekvenciaátalakítóban Kérjük, ügyeljen a hibakódra 
(elektromos gép) 

11K2 FU BAG üzemzavar Hiba a frekvenciaátalakítóban Kérjük, ügyeljen a hibakódra 
(elektromos gép) 

12K3 FU 1. frakció üzemzavar Hiba a frekvenciaátalakítóban Kérjük, ügyeljen a hibakódra 
(elektromos gép) 

12K4 FU 2. frakció üzemzavar Hiba a frekvenciaátalakítóban Kérjük, ügyeljen a hibakódra 
(elektromos gép) 

13K5 FU 3. frakció üzemzavar Hiba a frekvenciaátalakítóban Kérjük, ügyeljen a hibakódra 
(elektromos gép) 

2F4-нCу ¢ŜƭƧŜǎƝǘƳŞƴȅǾŞŘǃ 
kapcsoló meghibásodott 

A kapcsolószekrényben a biztosíték kioldott (elektromos gép) 

CłȊƛǎ ŜƭƭŜƴǃǊȊǃ ! ŦƻǊƎƽƳŜȊǃ ŀ ǘłǇƪłōŜƭōŜƴ Ƙƛōłǎ όŜƭŜƪǘǊƻƳƻǎ ƎŞǇύ 
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4.8.11 Egy®b esetek k®pernyŖ§br§zol§s 

Jelszóbevitel  
Ha egy gomb szürke körrel van ábrázolva, akkor jelszóbevitel szükséges. A gomb 
megnyom§sa ut§n megjelenik a sz§mblokk. A mezŖvel adja meg a jelsz·t, ®s 
nyugtázza az Enter gombbal. Helyes jelszó megadása esetén a kiválasztott opció 
el®rhetŖ.  
 
MEGJEGYZÉS! 
Mivel a g®p szakszerŤtlen be§ll²t§sok eset®n megs®r¿lhet vagy vesz®lyes helyzet 
alakulhat ki, a jelszóval védett opciókat csak arra jogosult szakemberek 
használhatják.  
 
Hernyótalp üzemmód  
Ez a k®pernyŖ akkor jelenik meg, ha a herny·talphajt§s t§vir§ny²t·ja be van dugva, 
vagy az üzemmódot a Maxi távirányítóval választják ki. 

 
36. §bra: Szalagfrakci·, dob k®pernyŖ 

 
Üzemzavar -k®pernyŖ 
Megjelenik egy ¿zemzavar a k®pernyŖn. Ez az ¿zenet a men¿ben val· helyzet®tŖl 
f¿ggetlen¿l akt²v, ®s a kezelŖt egy probl®m§ra figyelmezteti. 
A k®pernyŖ megnyom§sakor kºzvetlen¿l az ¦zenet k®pernyŖre juthat. Tov§bbi 
r®szletek az ¦zenetek c²mŤ szakaszban.  
 
Rostacsere k®pernyŖ 
A rostacser®t a kulcsos kapcsol·val ®s a fŖ vez®rlŖegys®g megfelelŖ gombj§val lehet 
aktiválni és inaktiválni. 
A kijelzŖn megjelenik a Rostacsere felirat. 
 
MEGJEGYZÉS! 

Ha a funkció aktív, akkor a rostacserére szolgáló külön távirányító aktiválódik, és 
más funkciók nem indíthatók el.  
 
A rostacsere elj§r§s§t a Rostacsere c²mŤ fejezet ismerteti. 
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4.9 Távirányító (opció)  

A g®p opcion§lisan egy t§vir§ny²t·val is felszerelhetŖ. V§laszthat egy 8 csatorn§s 
(standard) távirányító vagy egy 10 csatornás (maxi) változat között. A két távirányító 
közötti kapcsolatot aktívan alakították ki. Ez azt jelenti, hogy a készülék kikapcsol, ha a 
v®tel megszŤnik. Mindk®t modul rendelkezik r§di·s v®szle§ll²t·val ®s legfeljebb 100 
méteres hatótávolsággal.  
Az ¿zemeltetŖnek gondoskodnia kell a t§vir§ny²t· biztons§gos t§rol§si hely®rŖl (pl. a 
homlokrakod·ban l®vŖ tart·ban). 
 

    
37. §bra: A t§vir§ny²t· vevŖk®sz¿l®ke antenn§val 

 

A vevŖk®sz¿l®k a g®p felett, elºl jobbra, a motort®r ajtaja mºgºtt tal§lhat·, az antenna 
a tºlcs®ren elºl tal§lhat·. Ha az ad· ®s a vevŖ kºzºtt t§rgyak tal§lhat·k vagy 
mozognak, a hat·t§vols§g jelentŖsen csºkkenhet. Az ilyen t²pus¼ hib§k a g®pet is 
leállíthatj§k. GyŖzŖdjºn meg r·la, hogy a vevŖk®sz¿l®ken nincsenek t§rgyak. 
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4.9.1 8 csatornás távirányító funkciói  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
A 8 csatornás távirányító aktiválása  
A távirányító aktiválásához a távirányítón nyomja meg a 4-es gombot. 
Jobbra fenn található a VÉSZLEÁLLÍTÓ kapcsoló. 
 
A kºvetkezŖ l®p®st 5 m§sodpercen bel¿l hajtsa v®gre: 

1. Húzza meg a VÉSZLEÁLLÍTÓ kapcsolót. 

2. Nyomja meg röviden a 4-es gombot, a LED pirosan villog. 

3. Nyomja meg az 4-es gombot m®g egyszer, am²g az §llapotjelzŖ LED zºlden nem 
villog. Várjon, amíg a LED lassan zölden nem villog. 

4. A távirányító össze van kötve a géppel. 

 
MEGJEGYZÉS! 

Ha az §llapotjelzŖ LED pirosan villog, hangjelz®s hallatszik ®s az ad· rezeg, 
akkor ki kell cser®lni az akkumul§tort. EllenkezŖ esetben az ad· n®h§ny perc 
múlva kikapcsol. Ez szintén leállítja a gépet. Az akkumulátorokat kizárólag a 
hozz§juk tartoz· tºltŖk®sz¿l®kkel töltse fel.   

38. ábra: 8 csatornás távirányító kétoldalt 
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4.9.2 10 csatornás (Maxi) távirányító funkciói  

 

  
  39. ábra: 10 csatornás távirányító háromdimenziós 

A 10 csatornás távirányító aktiválása  
A távirányító aktiválásához a távirányítón nyomja meg a S5 gombot. 
Fent található a VÉSZLEÁLLÍTÓ kapcsoló. 
 
A kºvetkezŖ l®p®st 5 m§sodpercen bel¿l hajtsa v®gre: 
 

1. H¼zza meg a V£SZLEĆLLĉTč kapcsol·t, ekkor a k®pernyŖn ez l§that·: 
ĂEnter Start-Sequenceò szimb·lumk®nt egy lez§rt lakattal. 

2. Nyomja meg rºviden a S5 gombot. A kijelzŖn szimb·lumk®nt egy nyitott lakat 
látható. 

3. Nyomja meg hosszabban az S5 gombot, amíg meg nem jelenik az indító 
k®pernyŖ. V§rjon, am²g l®trejºn a kapcsolat a g®ppel. 

 

MEGJEGYZÉS! 
Az adó lekapcsol, ha:  
Á a start gombot a bekapcsolási folyamat 2. lépésében egy másodpercnél hosszabb 

ideig nyomva tartja. 

Á a bekapcsolási folyamat több mint 5 másodpercig tart. 

Á a bekapcsolási folyamat közben megnyomnak egy másik gombot. 

Ilyen esetekben nyomja meg a VÉSZLEÁLLÍTÓ gombot, és ismételje meg a teljes 
bekapcsolási folyamatot.  
 
MEGJEGYZÉS! 
A kijelzŖn megjelenik az akkumul§tor tºltºtts®gi §llapota. 
Ha az §llapotjelzŖ LED pirosan villog, hangjelz®s hallatszik ®s az ad· rezeg, akkor ki 
kell cser®lni az akkumul§tort. EllenkezŖ esetben az ad· n®h§ny perc m¼lva kikapcsol. 
Ez szintén leállítja a gépet. Az akkumulátorokat kizárólag a hozzájuk tartozó 
tºltŖk®sz¿l®kkel tºltse fel. 
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41. ábra: 10 csat. 
Maxi távirányító 
elölnézet (1. 

átkapcsoló) 

40. ábra: 10 
csatornás távirányító 
piktogramjai oldalt 

4.9.3 10 csatornás távirányító gombkiosztása  

Munka üzemmód:  
1. átkapcsoló a szín beállításához, piktogramok oldalt 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  5. táblázat: 10 csatornás távirányító Munka üzemmódjának áttekintése 

Szállítás üzemmód:  
1. átkapcsoló a szín beállításához  
A szállítás üzemmódnak bekapcsolva kell lennie (szürke átkapcsoló és S5). 
Sz§ll²t§s ¿zemm·dban minden mozg§s elŖtt ind²t§sra figyelmeztetŖ hangjelz®s 
hallható. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
   
    6. táblázat: 10 csatornás távirányító Szállítás üzemmód kiosztás áttekintése 

 
MEGJEGYZÉS! 

A távirányító kikapcsolásához nyomja meg a VÉSZ -leállítás gombot.  
  

Munka (átkapcsoló sárga) 

S1 Automatika be S6 BAG gyorsabban / elŖre 

S2 Automatika ki S7 BAG leállítása 

S3 Lámpa S8 BAG lassan / hátra 

S4 Csuklós rács felemelése 
(opció) 

S9 Csuklós rács leengedése 
(opció) 

S5 FB be   Üzemmód (szürke átkapcsoló) 

S1  S6  

S2  S7  

S3  S8  

S4  S9  

S5 Szállítás be S10  

Frakciók (átkapcsoló sárga) 

S1 1. funkció felül fel S6 1. funkció felül le 

S2 1. funkció alul fel S7 1. funkció alul le 

    

S3 2. funkció felül fel S8 2. funkció felül le 

S4 2. funkció alul fel S9 2. funkció alul le 

S5 3. funkció fel S10 3. funkció le 
Alátámasztás (szürke átkapcsoló) 

S1 VL fel S6 VR fel 

S2 VL le S7 VR le 

S3 HL fel S8 HR fel 

S4 HL le S9 HR le 

S5 Szállítás ki S10  

Hernyótalphajtás (átkapcsoló zöld) 

S1 balra elŖre S6 jobbra elŖre 

S2 balra hátrafelé S7 jobbra hátrafelé 

S3 gyors S8 lassú 

S4  S9  

S5  S10  
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4.10 Rostadob opciók  

Hasítókések a dobban (opció)  
A has²t·k®sek a beadagolt ºmlesztett anyag fellaz²t§s§ra szolg§lnak, ®s a dob el¿lsŖ 
r®sz®n helyezkednek el. A kºvetkezŖ §bra a rostadobban l®vŖ has²t·k®sek 
elhelyezésére mutat példát. A kések csavarozva vannak, és kopás esetén 
kicser®lhetŖk. A dobon v®gzett munka sor§n mindig viseljen megfelelŖ 
v®dŖfelszerel®st, p®ld§ul v®dŖkesztyŤt ®s munkav®delmi ruh§zatot. 
 

 
 

42. ábra: Példa az opcionális hasítókésekre 

A rostadob v§ltozatai egyedileg tervezhetŖk az ¿gyf®l sz§m§ra, ®s az alkalmaz§si 
esethez igazíthatók. 
 
Most a kºvetkezŖ v§ltozatok állnak rendelkezésre:  
Á Hasítókés az 1. dobszakaszban  

Á BelsŖ kos§rfeloszt§s, csavarozhat·  

Á BelsŖ kos§rfeloszt§s, hegesztett  

Á Dob befogóállomás nélkül  

Á LevehetŖ idŖj§r§sv®dŖ fed®l a dobhoz ®s a kef®hez 

4.11 Féknyomás próbanyomáscella  

A próbanyomáscella a vázon található a bal hátsó kerék mögött. 
 

 
43. ábra: Féknyomás próbanyomáscella helyzete 
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4.12 Aláfutás elleni védelem  

A g®p h§ts· r®sz®n l®vŖ al§fut§sg§tl· ell§that· egy dugasszal, ®s a 
vil§g²t·berendez®sek rost§l§s kºzbeni v®delme ®rdek®ben leszerelhetŖk.  
 

1. Húzza ki az aláfutásgátló elektromos csatlakozókábelét a támasztóék tartója 
melletti csatlakozóaljzatból. 

2. Távolítsa el a sasszeget a jobb és bal oldali léc biztosítócsapjaiból. 
3. Húzza ki a biztosítócsapokat. 
4. Az al§fut§sg§tl·t emelje ki a g®p v®g®n®l a rºgz²tŖkbŖl. 
5. Az aláfutásgátlót, a sasszegeket és a biztosítócsapokat tárolja biztonságos 

helyen. 
 
 

 
44. ábra: Aláfutásgátló dugaszcsatlakozójának helyzete 

 
45. ábra: Aláfutásgátló biztosítócsapjai 
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4.13 Rºgz²tŖf®k 

A rºgz²tŖf®k hajt·karja a rostag®p el¿lsŖ oldal§n tal§lhat·. 
A hajtókarnál egy kenési pont van. Szükség esetén a hajtókart itt lehet karbantartani. 

 
46. §bra: Rºgz²tŖf®k helyzete 

4.14 Csererosta  

A Zemmler k®tdobos rostag®pe cser®lhetŖ k¿lsŖ rost§val van felszerelve. A rostadobok 
köré feszített drótrosták biztosítják az éles elválasztó vágást és az egyes frakciók tiszta 
rostálását. A finom frakci· szemcsem®rete ez®rt rugalmasan igaz²that· a szŤr®si 
feladathoz, ®s egyedileg be§ll²that· 2 ®s 80 mm kºzºtt. A rostacser®rŖl a Kezel®s c²mŤ 
fejezetben olvashat részletesebben. 

4.15 Típustábla  

A típustábla az alapkereten a menetirány szerinti jobb oldalon található. 
A p·talkatr®szek zºkkenŖmentes ®s gyors sz§ll²t§sa ®rdek®ben a p·talkatr®szek 
megrendel®sekor fel kell t¿ntetni a t²pust§bl§n szereplŖ adatokat, k¿lºnºsen a 
sorozatszámot.  

4.16 Ajtók nyitása és zárása  

4.16.1 Motortérajtók  

MEGJEGYZÉS! 
Minden ajtó biztonsági reteszeléssel van ellátva , amely az ajtókat kinyitáskor 
automatikusan rögzíti. Így lehet megakadályozni a nem kívánt becsukódást. 
Ezenk²v¿l egyes ajt·k mŤkºd®s kºzben elektromágnesekkel vannak biztosítva.  
 

 
47. ábra: Biztonsági reteszelés motortérajtókhoz  
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A motortérajtók kinyitása  
1. Nyissa ki a motortérajtót 
2. A kulcsot a rug·erŖ ellen®ben ford²tsa el, kºzben h¼zza meg a mŤanyag 

fogantyút. 
3. Fordítsa el 90 fokkal a fogantyút  
4. Húzza fel az ajtót  
5. Mozgassa az ajt·t a biztons§gi reteszel®s ®rezhetŖ bekattan§s§ig 
6. A második motortérajtó az ábrákon látható módon oldható ki. 

 
A motortérajtók bezárása  

1. Az ajtó bezárásához kézzel tolja felfelé a mozgatható csapágyazott rudat. Ha 
nehezen jár, akkor az ajtót a másik kezével tehermentesítse. 

2. Csukja be az elsŖ ajt·t, ®s a kºvetkezŖ k®peken l§that· m·don rºgz²tse. 
3. Csukja be a második ajtót. 
4. Fordítsa el a fogantyút, és nyomja meg, amíg hallhatóan bekattan. 

 

    
48. ábra: A második motortérajtó reteszelése  /  Motortér ajtófogantyúja  

 
Az ajtóbiztosítás elektromágnesei  
A gépen a motortérajtókon a biztosításhoz elektromágnesek találhatók.  
A mágnes és az ellendarabja kevéssel a motortér ajtaja mögött található. A terhelés 
alatt l®vŖ elektrom§gnesekkel val· kºzvetlen ®rintkez®s ez®rt kiz§rt. A m§gnes csak 
akkor l®p mŤkºd®sbe, ha az indukt²v ®rz®kelŖk z§rt ajt·t ®rz®kelnek, ®s a g®p 
üzemben van. Ha az áramellátás megszakad, vagy a gépet kikapcsolják, a mágnes 
elveszíti a vonzerejét. 
 

 
49. ábra: Elektromágnes 
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4.16.2 Kapcsolószekrény  

Karbantartási és szerelési munkálatokhoz szükség lehet a kapcsolószekrény mögé 
való bejutásra. A rostagép karbantartásának megkönnyítése érdekében a 
kapcsol·szekr®nyt egy elford²that· mechanizmussal szerelt®k fel. A kºvetkezŖ §br§n a 
jobb oldali motortérben l®vŖ rug·s retesz l§that·. Ez a kapcsol·szekr®ny mellett balra 
található. 

 
50. ábra: Reteszelés a kapcsolószekrény mellett balra 

A vez®rlŖszekr®ny elford²t§sa 
1. Nyissa ki a jobb oldali motortérajtót, és rögzítse. 
2. Húzza meg az ábrázolt rugós reteszt, és emelje ki a csapszeget a furatból. 
3. Fordítsa félre a kapcsolószekrényt. 

 
A kapcsolószekrény elfordításához  

1. Forgassa el a kapcsol·szekr®nyt, ®s a m§sik kez®vel kºzvetlen¿l a z§r§s elŖtt 
húzza meg a rugós reteszt. 

2. Helyezze be a reteszt a kapcsol·szekr®nyen l®vŖ furatba. 
3. EllenŖrizze, hogy kapcsol·szekr®ny szil§rdan rºgz²tve van-e! 

 
MEGJEGYZÉS! 
Ha a g®pet a kapcsol·szekr®ny szil§rd rºgz²t®se n®lk¿l mŤkºdtetik, akkor az 
elektromos rendszer károsodhat.  

 

4.16.3 FŖ kezelŖegys®g 

A fŖ kezelŖegys®g ajtaj§nak kinyit§sa 
1. Oldja ki a fogantyút a kulccsal 
2. H¼zza meg a foganty¼t, ®s ford²tsa el az ·ra j§r§s§val egyezŖen. 
3. Nyissa ki az ajtót. 

 

 
51. §bra: A fŖ kezelŖegys®g reteszel®se 
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4.16.4 Dobajtók  

MEGJEGYZÉS! 
Nyitás és becsukás közben ügyeljen rá, hogy ne legyenek tárgyak vagy 
személyek a fordítási tartományban. A bal oldali dobajtó kinyitásához a 
finomfrakciót be kell hajtani.  
Mindig haszn§lja az ajt·k megl®vŖ biztonsági reteszeléseit, hogy az ajt·k ellenŖrz®s 
nélkül ne nyílhassan ki és csukódhassanak be.  
Méretük és hosszuk miatt minden dobajtó több biztonsági reteszeléssel van 
felszerelve, amelyek k¿lºnbºzŖ poz²ci·kban rºgz²tik az ajt·kat. A dobajt·k lakattal is 
rºgz²thetŖk. Ehhez a reteszkaron a retesz mellett tal§lhat· egy erre a c®lra szolg§l· 
furat. 
 
Dobajtó kinyitása  

1. Húzza lefelé a biztosítócsapot a reteszkarnál. 
2. Fordítsa el teljesen a reteszkart a forgórudas záron. 
3. H¼zza ki kiss® az ajt·t, az ajt· belsŖ oldal§n van egy m§sodik biztons§gi z§r. 
Nyomja felfel® a belsŖ biztons§gi kamp·t a m§sik kez®vel, ®s nyissa ki teljesen 
az ajtót. 

4. Rögzítse az ajtót a biztosítólánccal. A biztos²t·l§nc a g®p el¿lsŖ oldal§n a 
t§maszok kºzel®ben tal§lhat·. A l§ncot az ajt· belsŖ oldal§n tal§lhat· 
biztosítószembe kell beakasztani. 
 

 
52. ábra: Reteszkar biztosítócsappal és biztosítókampóval  

 
Dobajtó bezárása  

1. Vegye le a láncot a dobajtóról, és rögzítse a géphez. 
2. Zárja be az ajtót, az ajtó biztonsági kampója automatikusan bekattan. 
3. Ezut§n addig reteszelheti a forg·rudas z§rat, am²g a reteszelŖcsap be nem 

kattan a zárókarba. 
4. Az ajtó mostantól lakattal is biztosítható az illetéktelen behatolás ellen. 

  



 Fel®p²t®s ®s mŤkºd®s 

MS 4200 / MS 5200 / MS 6700  84 / 163 

Eredeti üzemeltetési útmutató  Sorozat állapota 04.24 

 

4.16.5 Meghajtóajtó  

MEGJEGYZÉS! 
A meghajtóajtó csak karbantartási munkákhoz való. Emiatt nincs felszerelve 
fogantyúval. Ehelyett az ajtó csavarral van lezárva.  
 

 
53. ábra: Meghajtóajtó 

4.17 Oldals· v®dŖberendez®s 

A bemutatott oldal v®dŖberendez®s a kºz¼ti forgalomban val· r®szv®tel sor§n ny¼jt 
v®delmet, ®s leszerelhetŖ. Annak ®rdek®ben, hogy az oldals· v®dŖberendez®s ne 
s®r¿ljºn meg tºlt®s kºzben, azt a g®p mŤkºd®se kºzben el kell t§vol²tani. 
 

1. Ehhez lazítsa meg a 4 szorítócsavart.  
2. A v®dŖberendez®s ezut§n elt§vol²that· a rºgz²tŖcsºvekrŖl. 

 
MEGJEGYZÉS! 

A mŤkºdtet®shez a rakod·ajt· alatti oldals· v®dŖberendez®st el kell t§vol²tani. 
Ehhez laz²tsa meg a szor²t·csavarokat, ®s h¼zza le a v®dŖberendez®st a 
rºgz²tŖcsºvekrŖl. 
 

 
54. §bra: Oldals· v®dŖberendez®s 
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4.18 Támasztóék  

A támasztóékek leállításkor további elgurulás elleni biztosításként szolgálnak, és 
megakad§lyozz§k a g®p elgurul§s§t egyenetlen vagy lejtŖs  
felületeken. A támasztóékek tartói a gép hátulján jól láthatóak. 

4.19 Támaszok  

VESZÉLY!  
Veszélyek a támaszok mozgó alkatrészei miatt  
Lábak zúzódása a padlólemezek leengedése közben. 
Ujjak és kezek sérülése kábelvisszacsapások miatt. 
Á Tartsa be a padlótól való biztonságos távolságot 

Á A hajtókart a forgó mozgás végén lassan tehermentesítse 

Á Viseljen l§bv®dŖt ®s k®zv®dŖt 

 

  
55. §bra: k®zi t§masz / opcion§lis hidraulikus t§masz f·liabillentyŤvel   

MEGJEGYZÉS! 
A gépet csak az oldalsó támasztószerkezetekkel igazítsa ki, és ne emelje ki! A 
támasztóeszközök további stabilitást biztosítanak, és enyhe nyomást 
gyakorolnak a talajra.  
Ennek elmulasztása a dob vagy a kihordószalagok oldalirányú elcsavarodását és 
sérülését eredményezheti. A túlzott elcsavarodás az ajtó biztonsági kapcsolóinak 
meghibásodásához is vezethet (a gép nem indul el).  

4.19.1 Kézi támasz  

A kézi támaszokom két sebesség közül lehet választani. 
Gyorsmenet: A támaszok terhelés nélküli gyors mozgatására szolgál. Ekkor a hajtókar 
teljesen be van nyomva a tengelyre. 
 
Terheléses menet: A támaszok terhelés alatti mozgatására szolgál. A gyorsmenethez 
képest itt adott megtett úthoz több fordulat szükséges a hajtókarral. A hajtókar a 
tengelyen teljesen ki van h¼zva. A gyorsmenetrŖl terhel®ses menetre val· §tv§lt§snak 
rºviddel azelŖtt kell megtörténnie, hogy a láb a földet érné. A hajtókar visszarúgásának 
elkerülése érdekében a forgómozgás vége felé lassan engedje le a hajtókart. 
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4.19.2 Hidraulikus támaszok (opció)  

A hidraulikus t§maszok kezel®se az ®rintŖk®pernyŖvel a fŖ vez®rlŖegys®gen (elsŖ 
t§maszok) ®s a h§ts· kezelŖegys®gen (h§ts· t§maszok) f·liagombbal tºrt®nik. A 
hidraulikus t§maszok a Maxi t§vir§ny²t·val is vez®relhetŖk. A t§maszok csak akkor 
mozgathatók, ha a sz§ll²t§si m·d elkezdŖdºtt. A sz§ll²t§si m·d a kezdŖk®pernyŖn vagy 
a t§vir§ny²t·n kereszt¿l ®rhetŖ el.  
 
A h§ts· hidraulikus t§maszok mŤkºdtet®se a f·liagombon kereszt¿l  
 
Bal hátsó támasz fel     Jobb hátsó támasz fel  

 
 
Bal hátsó támasz le     Jobb hátsó támasz le  
 
 
A el¿lsŖ hidraulikus t§maszok kezel®se az ®rintŖk®pernyŖvel: 
Az el¿lsŖ hidraulikus t§maszok kezel®se az ®rintŖk®pernyŖvel tºrt®nik. 
Minden kezelŖgomb a sz§ll²t§si k®pernyŖ bal oldal§n tal§lhat·. 
 
Bal hátsó támasz fel     Jobb hátsó támasz fel  

 
 
Bal hátsó támasz le     Jobb hátsó támasz le  
 
 

 
MEGJEGYZÉS! 

Csak akkor kezdheti el a gép beállítását a támaszokkal, ha a gép sík és stabil 
fel¿leten §ll, a rºgz²tŖf®k be van h¼zva, ®s a ker®kt§maszok a kerekek el® vagy 
mögé vannak helyezve.  
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4.20 Feladótölcsér ajtaja  

A feladótölcsér ajtaja a finomfrakción a gép bal oldalán található. A rostagép 
károsodásainak elkerülése érdekében behajtáskor a finomfrakciónak feltétlenül nyitva 
kell lennie. A fed®len az egyszerŤ kezel®shez egy fŤzŖszem tal§lhat·. Az §br§n l§that· 
kampós r¼d a dobajt· bal oldal§n tal§lhat·, ®s a fŤzŖszemmel egy¿tt biztos²tja a 
tökéletes kezelést. 
 

  
56. ábra: Feladótölcsér ajtaja   /  A kampós rúd és a létra helye balra 

MEGJEGYZÉS! 
A finomfrakció behajtása a feladótölcsér ajtajának zárásakor károsíthatja a 
szalagot és a tartály ajtaját.  
 
VESZÉLY!  

Veszélyek a rostált anyag lehullása miatt  
Hal§los s®r¿l®sek a lezuhan· vagy kºzelben leesŖ rost§lt anyag miatt 
a felad·tºlcs®r (kerekes rakod·g®ppel tºrt®nŖ) feltºlt®se kºzben. 
Halálos sérülések lecsúszó nagy darabok miatt a kavicsrács megbillentésekor 
Á ¦gyeljen a lehull· vagy a kºzelben leesŖ rost§lt anyagra 

Á Rostálás közben senki ne tartózkodjon a veszélyzónában. A veszélyzónát 
illet®ktelen bel®p®s elŖl z§rja le. 

Á Ne töltse túl a feladótölcsért 

Á Rost§l§s elŖtt csukja be a felad·tºlcs®r ajtaj§t 

Á Haszn§ljon fejv®dŖt 
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4.21 Finomfrakció  

4.21.1 Finomfrakció szállítási biztosítás  

A finomfrakció szalagján egy szállítási biztosítás található, amely megakadályozza 
véletlen kihajtást szállítás közben. A hidraulikát a szalag meghajlítására és egy 
rºgz²t®s mºg® tºrt®nŖ mozgat§s§ra haszn§lj§k. Ez§ltal a szalag felsŖ r®sze a k®pen 
látható rºgz²t®sbe ker¿l. ¦gyeljen r§, hogy a finomfrakci·t a megfelelŖ sorrendben 
mozgassa. 
 

 
57. ábra: Finomfrakció szállítási biztosítás 

MEGJEGYZÉS! 
A finomfrakció kihajtása  
A finomfrakció ki- és behajtása meghatározott sorrendben történik. Hibás kezelés 
esetén a kétdobos rostagép károsodhat. 
 

4.21.2 Finomfrakció kihajtása  

MEGJEGYZÉS! 
A finomfrakció szállítási biztosítása  
A szalag hidraulikusan egy ¿tkºzŖ mºgºtt mozog. 
 
A finomfrakci· kihajt§sa (1. frakci·) az ®rintŖk®pernyŖvel: 

1. Kapcsolja a gépet szállítási módba. 
2. Emelje fel a finomfrakci· felsŖ r®sz®t a kºvetkezŖ gombbal: ĂFinomfrakci· 
kihajt§saò a sz§ll²t§si biztos²t§s 2/3 r®sz®ig. 

3. Most az als· r®sz hajtsa ki teljesen a kºvetkezŖ gombbal: ĂFinomfrakci· 
kihajt§sa alulò. 

4. Ezut§n a felsŖ r®szt ĂA finom frakci· kihajt§sa fel¿lò gombbal kihajt§sra ker¿l. 
 
Gombok a finomfrakció mozgatásához:  
 
A finomfrakci· felsŖ kihajt§sa a finomfrakció alsó kihajtása  

 
  



 Fel®p²t®s ®s mŤkºd®s 

MS 4200 / MS 5200 / MS 6700  89 / 163 

Eredeti üzemeltetési útmutató  Sorozat állapota 04.24 

 

4.21.3 Finomfrakció behajtása  

MEGJEGYZÉS! 
A finomfrakció szállítási biztosítása  
A szalag hidraulikusan egy ¿tkºzŖ mºgºtt mozog, kºzben a felad·tºlcs®r ajtaj§nak 
nyitva kell lennie. 
 
A finomfrakci· behajt§sa az ®rintŖk®pernyŖvel: 

1. Kapcsolja a gépet szállítási módba. 
2. Nyissa ki teljesen a feladótölcsér ajtaját a kampós rúd segítségével. 
3. Hajtsa fel a finomfrakci· felsŖ r®sz®t a ĂFinomfrakci· felsŖ kihajt§saò gombbal 

1/3 részig. 
4. Ezt kºvetŖen az als· r®sz hajtsa ki teljesen a ĂFinomfrakci· als· behajt§saò 

gombbal. 
5. Engedje le teljesen a finomfrakci· felsŖ r®sz®t a ĂFinomfrakci· felsŖ behajt§saò 
gombbal ein (a sz§ll²t§si biztos²t§sba), ®s ellenŖrizze a biztos²t§s elŖ²r§sszerŖ 
rögzítését 
 

Gombok a finomfrakció mozgatásához:  
 
A finomfrakci· felsŖ behajt§sa a finomfrakció alsó behajtása  
 

4.22 Kºz®psŖ frakci· 

4.22.1 Kºz®psŖ frakci· sz§ll²t§si biztos²t§s 

A kºz®psŖ frakci· szalagj§n egy sz§ll²t§si biztos²t§s tal§lhat·, amely megakad§lyozza 
v®letlen kihajt§st sz§ll²t§s kºzben. A kiv§lasztott felszerel®stŖl f¿ggŖen v§laszthat rºvid 
vagy hosszú szalagot. A hosszú szalagnak van egy töréspontja, és egy hidraulikus 
henger seg²ts®g®vel van rºgz²tve. A hossz¼ kºz®psŖ frakci· ki- és behajtása 
meghat§rozott sorrendben tºrt®nik. Ez§ltal a szalag felsŖ r®sze a k®pen l§that· 
rögzítésbe kerül. A rostagép hibás kezelése károsíthatja a gépet 
 

          
58. §bra:Hossz¼ kºz®psŖ frakci· (b.) rºvid kºz®psŖ frakci· (j.) sz§ll²t§si biztos²t§sa 

MEGJEGYZÉS! 
Rºvid kºz®psŖ frakci· kihajt§sa 
A rºvid kºz®psŖ frakci· kihajt§sa elŖtt a sz§ll²t§si biztos²t§sokat k®zzel el kell t§vol²tani. 
EllenkezŖ esetben a rostagép károsodhat.  
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4.22.2 Kºz®psŖ frakci· kihajt§sa 

MEGJEGYZÉS! 
Töréspont nélküli rºvid kºz®psŖ frakci· sz§ll²t§si biztos²t§sa: 
Á kézzel elhelyezett biztosítás 

Tºr®sponttal rendelkezŖ hossz¼ kºz®psŖ frakci· sz§ll²t§si biztos²t§sa: 
Á A szalag hidraulikusan egy ¿tkºzŖ mºgºtt mozog. 

A rºvid kºz®psŖ frakci· kihajt§sa a f·liagombbal: 
1. Távolítsa el kézzel a kºz®psŖ frakci· szalagj§nak szállítási biztosítását. 
2. Kapcsolja a gépet szállítási módba. 
3. Most a kºz®psŖ frakci·t hajtsa ki teljesen a kºz®psŖ frakció fóliagombjával alul. 

A hossz¼ kºz®psŖ frakci· kihajt§sa a f·liagombbal: 
1. Kapcsolja a gépet szállítási módba. 
2. Emelje fel a finomfrakci· felsŖ r®sz®t a ĂKºz®psŖ frakci· kihajt§sa fel¿lò 

gombbal a szállítási biztosításból. 
3. Most a kºz®psŖ frakci· als· r®sz®t hajtsa ki teljesen a ĂKºz®psŖ frakci· 
kihajt§sa alulò gombbal. 

4. Ezut§n a felsŖ r®szt a ĂKºz®psŖ frakci· kihajt§sa fel¿lò gombbal teljesen ki lehet 
hajtani. 

 
Gombok a kºz®psŖ frakci· mozgat§s§hoz: 
Kºz®psŖ frakci· kihajt§sa fel¿l                 Kºz®psŖ frakci· kihajt§sa alul 
(csak opcionális hosszú szalag esetén) 

 

4.22.3 Kºz®psŖ frakci· behajt§sa 

MEGJEGYZÉS! 
Töréspont nélküli  rºvid kºz®psŖ frakci· sz§ll²t§si biztos²t§sa: 
Á kézzel elhelyezett biztosítás 

Tºr®sponttal rendelkezŖ hossz¼ kºz®psŖ frakció  törésponttal:  
Á A szalag hidraulikusan egy ¿tkºzŖ mºgºtt mozog. 

A rºvid kºz®psŖ frakci· behajt§sa a f·liagombbal: 
1. Kapcsolja a gépet szállítási módba. 
2. Most a szalagot hajtsa be teljesen a ĂKºz®psŖ frakci· kihajt§sa alulò gombbal. 
3. Mozgassa k®zzel a kºz®psŖ frakci· szalagj§nak sz§ll²t§si biztos²t§s§t. 

A hossz¼ kºz®psŖ frakci· behajt§sa a f·liagombbal: 
1. Kapcsolja a gépet szállítási módba. 
2. A kºz®psŖ frakci· felsŖ r®sz®t hajtsa ki teljesen a ĂKºz®psŖ frakci· behajt§sa 
fel¿lò f·liagombbal. 

3. Hajtsa be teljesen a kºz®psŖ frakci· als· r®sz®t a ĂKºz®psŖ frakci· als· 
behajt§saò gombbal. 

4. Ezut§n hajtsa be teljesen a felsŖ r®szt a ĂKºz®psŖ frakci· behajt§sa fel¿lò 
fóliagombbal.  

5. EllenŖrizze, hogy a sz§ll²t§s biztos²t§s elŖ²r§sszerŤen illeszkedik-e. 

 
Gombok a kºz®psŖ frakci· mozgat§s§hoz: 
 
Kºz®psŖ frakci· behajt§sa fel¿l                 Kºz®psŖ frakci· behajt§sa alul 
(csak opcionális hosszú szalag esetén) 
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4.23 Durva frakció  

VESZÉLY!  
Veszélyeztetés a szállítószalagok elfordítása miatt  
Megragadás, meglºk®s vagy ¿t®s a hidraulikus ¿zemŤ 
szállítószalagok felemelése és leengedése közben, valamint 
beigazító üzemmódban a szállítószalagok ki-/behajtása során a 
behajtómechanizmusba 
nyúlás közben 
Á Vegye figyelembe, hogy a szállítószalagok ki-/behajtása közben a 

behajtómechanizmusba való benyúlás elkapást, felcsévélést vagy zúzódásokat 
okozhat. 

Á Beigazító üzemmódban senki ne tartózkodjon a veszélyzónában 

Á Karbantartási munkákat csak leállított állapotban, visszakapcsolás ellen biztosított 
meghajtás mellett végezzen 

 

4.23.1 Durva frakció szállítási biztosítása  

Annak biztosítására, hogy a durva frakció szalagja szállítás közben ne legyen 
kihajtható, rögzített szállítási biztosítások vannak rajta.  
Ezek a h§ts· kezelŖegys®gtŖl a f·liagombn§l j·l l§that·an vannak elhelyezve a frakci· 
jobb oldalán.  
Kihajt§s elŖtt minden biztos²t§st k®zzel el kell t§vol²tani.  
EllenkezŖ esetben a g®p k§rosodhat. 
 
A kiv§lasztott felszerel®stŖl f¿ggŖen v§laszthat rºvid vagy hossz¼ szalagot. A 
kºvetkezŖ §bra egy meghosszabb²tott durva frakci·t mutat egy tºr®sponttal ®s k®t 
biztosítékkal. Rövid változat esetén csak egy biztosíték van. 
 

 
59. ábra: Hosszú durva frakció szállítási biztosítása 

 

MEGJEGYZÉS! 
A durva frakció kihajtása  
A durva frakci· kihajt§sa elŖtt a sz§ll²t§si biztos²t§sokat k®zzel el kell t§vol²tani. 
EllenkezŖ esetben a rostag®p k§rosodhat. 
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4.23.2 Durva frakció kihajtása  

MEGJEGYZÉS! 
Töréspont nélküli  durva frakció szállítási biztosítása:  
Á Egy kézzel elhelyezett biztosítás 

Tºr®sponttal rendelkezŖ durva frakció szállítási biztosítása: 
Á Két kézzel elhelyezett biztosítás 

 
A durva frakció kihajtása röviden a fóliagombbal:  

1. Távolítsa el kézzel a durva frakció szalagjának szállítási biztosítását. 
2. Kapcsolja a gépet szállítási módba. 
3. Most a durva frakci· szalagj§t hajtsa ki teljesen a ĂDurva frakci· kihajt§saò 

fóliagombbal. 
 
A durva frakció kihajtása hosszan a fóliagombbal:  

1. Távolítsa el kézzel a durva frakció szalagjának mindkét szállítási biztosítását. 
2. Kapcsolja a gépet szállítási módba. 
3. Most a durva frakci· szalagj§t hajtsa ki teljesen a ĂDurva frakci· kihajt§saò 

fóliagombbal. 
 
Gombok a durva frakció mozgatásához:  
 
Durva frakció kihajtása   Durva frakció behajtása 
 

4.23.3 Durva frakció behajtása  

MEGJEGYZÉS! 
Töréspont nélküli durva frakció szállítási biztosítása:  
Á Egy kézzel elhelyezett biztosítás 

Tºr®sponttal rendelkezŖ durva frakció szállítási biztosítása: 
Á Két kézzel elhelyezett biztosítás 

 
A durva frakció behajtása a fóliagombbal:  

1. Kapcsolja a gépet szállítási módba. 
2. Most a szalagot hajtsa be teljesen a ĂDurva frakci· behajt§saò f·liagombbal. 
3. Mozgassa kézzel a durva frakció szalagjának szállítási biztosítását. 
4. EllenŖrizze, hogy a sz§ll²t§s biztos²t§s elŖ²r§sszerŤen illeszkedik-e. 

 
Gombok a durva frakció mozgatásához:  
 
Durva frakció kihajtása    Durva frakció behajtása 
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4.24 Kavicsrács (opció)  

A tºlcs®res r§t®t helyett optim§lisan egy kavicsr§cs is megrendelhetŖ a nagyon durva 
anyagok elŖzetes osz§lyoz§s§hoz. 

 
60. ábra: Kavicsrács 

Kavicsrács hajtása:  
1. A gépnek automatikus módban kell lennie (Maxi távirányító S1). 
2. MŤkºdtesse az S4 gombot a kavicsr§cs teljes felemel®s®hez ®s leenged®s®hez 
3. Az S9 segítségével a kavicsrács emelése megszakítható és a kavicsrács 
leengedhetŖ (opcion§lis). 

4. Automatikus mód befejezése az S2 gombbal  

4.25 Dobmágnes (opció)  

A dobmágnes leválasztja a ferromágneses tárgyakat és részecskéket, és egy további 
cs¼szd§n kereszt¿l kilºki Ŗket. Az §lland· m§gnes a felsŖ terelŖdobban tal§lhat·, ®s 
opcion§lisan b§rmelyik frakci·ra felszerelhetŖ. A cs¼szd§kat nem kell sz®tszedni a 
frakciók beehajtásához és kihajtásához. 

 
61. ábra: Dobmágnes csúszdával 

VESZÉLY!  
Vesz®lyek erŖs m§gneses hat§s miatt 
Az erŖs m§gnesek a szívritmus-szab§lyoz·val vagy f®m tartalm¼ implant§tumokkal ®lŖ 
személyeknél életveszélyes helyezeteket teremthetnek. A vastartalmú fémtárgyakat a 
m§gneses mezŖ nagy erŖvel vonzhatja, elrep²theti, ®s ezzel a kºzelben tart·zkodk 
sérülését okozhatja. A mágneses mezŖbe beker¿lŖ elektromos ®s elektronikus 
k®sz¿l®kek ellenŖrizetlen §llapotokat ®s szem®lyi s®r¿l®seket okozhatnak. 
Á Vegye figyelembe, hogy a mágnesek a közeli vastartalmú tárgyakat vonzhatják. 

Á Szívritmus-szab§lyoz·val ®lŖ szem®lyek nem tart·zkodhatnak a m§gnesek 
közelében. 
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4.26 Fut·mŤopci·k 

4.26.1 L§ncos fut·mŤ 

A g®p felszerelhetŖ egy l§nchajt§ssal. Ebben a v§ltozatban nincsenek ker®ktengelyek. 
A lánchajtás vezetékes távirányítóval vagy az opcionális 10 csatornás rádiós 
t§vir§ny²t·val mŤkºdtethetŖ. A n®met közúti közlekedési engedélyezési rendelet 
(StVZO) szerinti használathoz szükséges elemek ennél az opciónál elhagyhatók. A 
vezetékes távirányító csatlakozója jobbra hátul a fóliagombnál található. A meghajtó 
sebessége egy km/h értékre van beállítva. A kiválaszt§s alapesetben a fŖ 
kezelŖegys®g k®pernyŖj®n vagy a Maxi t§vir§ny²t· gombjaival tºrt®nik. Az 
ajt·biztons§gi ®rz®kelŖk nem akt²vak, amikor a g®pet a l§nchajt§s mozgatja. 
GyŖzŖdjºn meg arr·l, hogy a g®p minden ajtaja z§rva van. Csak akkor mozgassa a 
gépet, ha látja a haladási útvonalat. A biztonságos szállítás érdekében a lehetséges 
halad§si sebess®get nagyon alacsonyra §ll²tott§k be. Ezenk²v¿l egy figyelmeztetŖ 
hangjelz®s is hallhat·, hogy felh²vja a figyelmet a g®p mozg§s§ra. Mozg§s elŖtt 
ellenŖrizze, hogy a kiv§lasztott parkol·hely ®s a halad§si ¼tvonal kellŖen stabil ®s 
vízszintes-e. Ügyeljen még arra is, hogy a gép ne csússzon meg. 

4.26.2 Fut·mŤ 25 km/h 

A kºz®ptengelyes p·tkocsialv§z 25 km/h sebess®gre k®pes alv§zra cser®lhetŖ. 
Ez a fut·mŤ csak belsŖ sz§ll²t§sra ®s manŖverez®sre szolg§l. 
Nem engedélyezett a közúti közlekedés szabályai szerinti használatra. 

4.26.3 Csúszótalp  

Ezzel az opcióval minden szállítási eszköz elhagyható. Ehelyett a rostagépet egy 
csúszótalpra helyezik. A gépet például a hulladéklerakókon keresztül haladva a 
cs¼sz·talpakon lehet vontatni. A kºz¼ti sz§ll²t§s m®ly²tett rakterŤ j§rmŤvel tºrt®nik. 

4.27 Kompresszor (opció)  

A rostag®p opcion§lisan felszerelhetŖ egy sŤr²tett levegŖs kompresszorral. 
Az ²gy elŖ§ll²tott sŤr²tett levegŖ p®ld§ul a g®p tiszt²t§s§ra vagy a gumiabroncsok 
nyomásának beállítására használható. 

4.28 Spirálventilátor (opció)  

A kétdobos rostagép egy spirálventilátorral rendelkezik. Ez tartósan megakadályozza a 
motorhŤtŖ vagy a hidraulikaolaj-hŤtŖ eltºmŖd®s®t. 

4.29 Távoli adatátvitel (opció)  

A t§voli adat§tvitel lehetŖv® teszi a g®p helyzet®nek meghat§roz§s§t, a mŤkºd®si 
adatok rögzítését, és aktív lopásvédelemként szolgálhat.  

4.30 Felhúzható tengelykapcsoló (opció)  

Kiz§r·lag a belsŖ sz§ll²t§shoz opcion§lis felh¼zhat· tengelykapcsol· §ll rendelkez®sre. 

4.31 TopSpin elŖtiszt²t· (opci·) 

LehetŖs®g van a l®gszŤrŖ el® egy opcion§lis TopSpin elŖtiszt²t· felszerel®s®re. Ezzel a 
besz²vott levegŖ elŖtiszt²t§s§ra ker¿l sor. Az elŖtiszt²t· ²gy meghosszabb²tja az ut§na 
kºvetkezŖ l®gszŤrŖ tiszt²t§si ciklus§t. Az elŖtiszt²t· az ºntiszt²t· funkci·j§nak 
kºszºnhetŖen karbantart§smentes. 
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4.32 Kieg®sz²tŖ hidraulikus csatlakoz§s (opci·) 

 A kieg®sz²tŖ hidraulikus csatlakoz§ssal egy tov§bbi hidraulikus k®sz¿l®k hajthat· meg.  

4.33 SKF kºzponti kenŖberendez®s (opci·) 

A kiv§lasztott ken®si pontok ken®se tºbb kºzponti kenŖblokkon  keresztül történik, 
amelyeket egy elektromos adagol·szivatty¼ l§t el. A ken®si idŖkºzºk ®s a ken®si 
mennyiségek be vannak állítva. 

4.34 Módosított vonószem (opció)  

 LehetŖs®g van m§s orsz§g elŖ²r§sai szerint kialak²tott von·szem felszerel®s®re. 

4.35 TŤzolt· k®sz¿l®k (opci·) 

A szŤrŖg®pet opcion§lisan tŤzolt· k®sz¿l®kkel is fel lehet szerelni. 

4.36 Különleges festés (opció)  

LehetŖs®g van a Zemmler k®tdobos rostag®p egyedi, k¿lºnleges sz²nekben tºrt®nŖ 
kivitelezésére. 
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5 MŤszaki adatok 

5.1 A dízelmotor adatai  

Feladat  Érték  Mértékegység  

Gyártó Caterpillar 

Típus C3.6 EU St. V 

Zavarkibocsátás EU Stage V / US Tier 4f 

Henger 4 db 

Üzemi tartomány 2000 ï 2400 f/perc 

Névleges teljesítmény  74,5 kW 

Lökettérfogat 3,621 L 

Forgatónyomaték 430 Nm 

Üzemanyagtartály 
térfogata 

200 L 

Elektromos rendszer 24 V 

  7. táblázat: A dízelmotor adatai 

5.2 E-motor adatai  

Feladat  Érték  Mértékegység  

Gyártó WEG 

Típus W22 IE 55kW 4P 250-B35T 

Frekvencia 50 Hz 

Névleges feszültség 400/690 V 

N®vleges §ramerŖss®g 97,9/56,7 A 

Névleges teljesítmény  55 kW 

Névleges fordulatszám 2968 f/perc 

Elektromos rendszer 24 V 

  8. táblázat: A dízelmotor adatai   
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5.3 MŤszaki adatok MS 4200 

5.3.1 MS 4200 méretei szállítási helyzetben  

 

 
62. ábra: MS 4200 szállítási helyzet oldalnézet 

 
63. ábra: MS 4200 szállítási helyzet elölnézet 
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5.3.2 MS4200 méretei munkahelyzetben  

 
64. ábra: MS 4200 munkahelyzet oldalnézet 

 
65. ábra: MS 4200 munkahelyzet elölnézet 

5.3.3 MS 4200 teljesítményadatok  

Rostálandó anyagok: Komposzt, faforg§cs, fºld, homok, salak, kavics, z¼zott kŖ, 
kitermelt építési anyag, kövek és újrahasznosított anyagok max. 250 mm-ig 
 
Kezelés:  1 fŖ 
 
A k®tdobos rostag®p §teresztŖ k®pess®ge: kb. 120 m3 óránként (anyagtól, 
adagol§st·l, a kiv§lasztott frakci·kt·l ®s a szemcsem®rettŖl f¿gg) 
 
Méretek   Szállítási helyzet   Munkahelyzet  hosszabb. MF/GF -
fel  
Hosszúság:  10 750 mm   12 000 mm  13 000 mm 
Szélesség:  2 550 mm   9 200 mm  10 950 mm 
Magasság:  4 000 mm   4 000 mm  4 000 mm 
Tömeg:  kb.15 000 kg (opci·kt·l f¿ggŖen) 
 
Kºrnyezeti hŖm®rs®klet:  0 °C ï 40 °C 
 
Fut·mŤ 
Abroncsnyomás:    8,5 bar 
Abroncsméret:    385/55 R 22.5 
Kerékanya meghúzási nyomatéka 475 Nm 
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5.4 MŤszaki adatok MS 5200 

5.4.1 MS 5200 méretei szállítási helyzetben  

 

 
66. ábra: MS 5200 szállítási helyzet oldalnézet 

 

 
67. ábra: MS 5200 szállítási helyzet elölnézet 
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5.4.2 MS 5200 méretei munkahelyzetben  

 

 
68. ábra: MS 5200 munkahelyzet oldalnézet 

 

 
69. ábra: MS 5200 munkahelyzet elölnézet 

5.4.3 MS 5200 teljesítményadatok  

Rostálandó anyagok: Komposzt, faforg§cs, fºld, homok, salak, kavics, z¼zott kŖ, 
kitermelt építési anyag, kövek és újrahasznosított anyagok max. 250 mm-ig 
 
Kezelés:  1 fŖ 
 
A k®tdobos rostag®p §teresztŖ k®pess®ge: kb. 150 m3 óránként (anyagtól, 
adagol§st·l, a kiv§lasztott frakci·kt·l ®s a szemcsem®rettŖl f¿gg) 
 
Méretek f   Szállítási helyzet   Munkahelyzet  hosszabb. MF/GF -fel  
Hosszúság:  11 750 mm   13 000 mm  14 500 mm 
Szélesség:  2 550 mm   9 200 mm  10 950 mm 
Magasság:  4 000 mm   4000 mm  4 000 mm 
Tömeg:  kb.15 000 kg (opci·kt·l f¿ggŖen) 
 
Kºrnyezeti hŖm®rs®klet:  0 °C ï 40 °C 
 
Fut·mŤ 
Abroncsnyomás:    8,5 bar 
Abroncsméret:    385/55 R 22,5 
Kerékanya meghúzási nyomatéka 475 Nm 
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5.4.4 MS 5200 m®retei l§ncos fut·mŤvel, sz§ll²t§si helyzetben 

 

 
70. §bra: MS 5200 l§ncos fut·mŤvel, sz§ll²t§si helyzetben, oldaln®zet 

 

 
71. ábra: MS 5200 l§ncos fut·mŤvel, sz§ll²t§si helyzetben, elºln®zet 
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5.4.5 MS 5200 m®retei l§ncos fut·mŤvel, munkahelyzetben 

 

 
72. §bra: MS 5200 l§ncos fut·mŤvel, munkahelyzetben, oldaln®zet 

 

 
73. §bra: MS 5200 l§ncos fut·mŤvel, munkahelyzetben, elºln®zet 

5.4.6 MS 5200 teljes²tm®nyadatok l§ncos fut·mŤvel 

Rostálandó anyagok: Komposzt, faforg§cs, fºld, homok, salak, kavics, z¼zott kŖ, 
kitermelt építési anyag, kövek és újrahasznosított anyagok max. 250 mm-ig 
 
Kezelés:  1 fŖ 
 
A k®tdobos rostag®p §teresztŖ k®pess®ge: kb. 150 m3 óránként (anyagtól, 
adagol§st·l, a kiv§lasztott frakci·kt·l ®s a szemcsem®rettŖl f¿gg) 
 
Méretek   Szállítási helyzet   Munkahelyzet  hosszabb. MF/GF -fel  
Hosszúság:  11 150 mm   11 150 mm  13 050 mm 
Szélesség:  2 550 mm   9 200 mm  10 950 mm 
Magasság:  3 900 mm   3 900 mm  3 900 mm 
Tömeg:  kb.17 000 kg (opci·kt·l f¿ggŖen) 
 
Kºrnyezeti hŖm®rs®klet:  0 °C ï 40 °C 
 
Fut·mŤ 
Abroncsnyomás:    8,5 bar 
Abroncsméret:    385/55 R 22,5 
Kerékanya meghúzási nyomatéka 475 Nm 

  




























































































































